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INTRODUCTION 


1. How I came to edit the Brhaddevatā. 


| KAS the secondary works of Vedic literature, the Brhaddevatā has 
always attracted a considerable share of interest on the part of 
Vedic scholars. When Roth, in 1846, published his treatise, Zur Litteratur 
und Geschichte des Weda, he knew the work only from the quotations 
occurring in the commentaries of Sadgurusisya and Sayana, which were 
then, of course, accessible in manuseript only. He remarks, however 
(p. 49), that copies would in all probability yet be found in India. Not 
long after this a MS. (b) of the Brhaddevatā was actually acquired, 
along with the Chambers collection of Sanskrit MSS., by the Royal 
Library at Berlin. Adalbert Kuhn made it the basis of his account of the 
Brhaddevatā published in the first volume (pp. 101-120) of Indische 
Studien (1850). Kuhn transcribed this MS., subsequently adding colla- 
tions from another MS. (h), which Haug procured at Poona in 1865, and 
which is now in the Royal Library at Munich. As he found these two 
MSS. insufficient for the purpose, Kuhn was unable to carry out his 
intention of publishing an edition of the Brhaddevatā. 

Meanwhile Max Müller had obtained from India, in the sixties, three 
modern copies by the aid of Drs. Bühler and Bhàu Dāji. He, too, seems 
at one time to have contemplated editing the Brhaddevatà; for among 
his papers I found a transcript, in his own hand, coming down to the 
tenth Varga of the second Adhyāya'. But the inadequacy of his MS. 
material doubtless deterred him from proceeding any further. 

Later on, Dr. Thibaut, while resident in Oxford as Max Müller's 
assistant, made extensive collations with a view to bringing out & critical 
edition of the Brhaddevata. But he, too, relinquished the project, being 
convinced that a text constituted from the MS. material at his disposal, 
would prove too conjectural in its character. * 


! See Wickremasinghe's -Catalogue of the | of tho Royal Asiatic Society, 1902, p. 641, 
Max Müller Sanskrit MSS. in the Journal | no. 57. ` 
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In 1886 Professor Lanman contemplated the work of editing the Brhad- 
devatā; but the difficulty of obtaining access to some of the "eas 
MSS., together with the pressure of other work, obliged him to Mee 
from the enterprise. He then asked me to undertake the task of ting. 
the text critically, together with a tran$lation and various appendices, 
for the Harvard Oriental Series. I gladly accepted the offer, as I had 
already collated a number of passages in the work for my edition of 
Sadgurušisya!, as well as for an article published in the Journal of the 
Royal Asiatic Society, and was, moreover, generally familiar with the 
auxiliary literature of the Rg-veda. Prof. Lanman accordingly handed 
over to me in 1897 his material comprising Kuhn's collations and notes; 
together with a modern MS. (k) which Kuhn had obtained from India. 


2. Rajendralala Mitra's edition. 


While Professor Lanman was still contemplating doing the work him- 
self, the late Dr. Rājendralāla Mitra began, in 1889, to bring out, in the 
Bibliotheca Indica, his edition of the Brhaddevatā, the last fasciculus 
of which appeared in 1892. Soon after I had set to work on the text, 
I mentioned to Prof. Bühler, in the course of conversation, the task on 
which I was engaged, and I well remember his asking whether I really 
thought it worth while to edit the work afresh. Indeed, a cursory 
examination of Mitra's edition, with its array of critical notes, might ۱ 
easily lead one to suppose that little remained for a second editor to do, ` 
` at least in regard to the constitution of the text. ‘Such a supposition ` 
would, however, be very erroneous. Mitra’s edition is in reality entirely | 
inadequate and altogether untrustworthy as a basis for further research. 
Its value I estimate at less than that of a single good MS.; for it is fall | 
of defects from which such a MS. would be free. Besides a large number ` 
of misprints, it contains many impossible readings taken from incorrect 
MSS., omissions of lines, repetitions of lines, insertions of undoubtedly 
Spurious lines, and lacunae. Thus, for example, in the second Adhyaya 1 
(p. 56) seven Slokas (128-1 34) are repeated, without word or comment, 
in promiscuous order, from among the preceding thirty $lokas; and in 
the fifth Adhyaya (p. 148) there is a lacuna of fifteen glokas 3 due to pure . ۱ 
carelessness, for there 18 no'sign of any such lacuna in -any of the nine 
MSS. I have examined, Mitra’s edition is, moreover, eclectic on no recog- 


1 ā , An. 5 
Ç Seg iae Sarvānukramaņī, with ex- * Volume for 1894, ۳۳۰۲ 1-29 : ‘Two Legends 
soe WES Sadgurusisya’s commentary; | from the Brhaddevatā” ۱ 

ota Oxonienaia, Oxford, 1886, ۶ Brhaddevatā v. 112-126 in my text. 
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E. principle; for the reading chosen is not only constantly opposed 
to the predominant evidence of the MSS., but is frequently by no means 
` the best a priori. Based mainly on one MS. (or two which are practically 
identical), it shows haphazard selections and additions from MSS. of an- 
other recension. I have estimated that the edition contains one error of 
` some kind on the average for every $loka, making a tetal of about 1200. 
I may refer the reader to p. 85 as a specimen, where a passage of three 
Slokas (93-95), as & comparison with my text (iii. 95-97) will show, 
contains twelve mistakes, and is consequently quite unintelligible. 
Since Mitra gives no information whatever about the MS. material he 
used, his critical notes are hardly of any value as far as his own edition 
-is concerned. They have, nevertheless, proved quite useful to me in the 
light of the MSS. which have been at my disposal. Judging by his notes, 
I infer that Mitra employed seven MSS. in the constitution of his text. 
These MSS. were sold after his death. Mahamahopadhyaya Haraprasāda 
S'āstrī very kindly took much trouble in tracing them for me to their 
present owner; but my strenuous efforts to obtain access to them by 
purchase or loan have proved absolutely futile. - 


3. General account of the MSS. and their relationship. 


For the purposes of my edition nine MSS. have been directly available. 
Eight of these fall. into two well-defined groups, representing a shorter and 
بو‎ longer recension of the Brhaddevata. The former group I have designated 
A, the latter B (suggestive of the Berlin and Bodleian codices which belong 
to it). The ninth MS. belongs, as will be seen, in a sense to both groups. 
To these nine may be added the seven which were used by Mitra. 
It is quite certain from his critical notes, in the light of the material 
accessible to me, that four of his MSS. belong to the A, and three to 
the B group. Thus the evidence of altogether sixteen MSS. has been 
available, directly or indirectly, in the constitution of my text. Of this 
total, eight belong to A. This group has two subdivisions: the first (A!) 
comprising the Haug MS. (h), two of Max Millers (m?, m8), Bhau Daji’s 
(d), and Rājendralāla”s No. 3 (r°: called by him ga); the second (A?) com- 
prising Rajendralala’s Nos. 1, 4, 6 (rlrtr% = ka gka ca). The latter three 
are practically identical, for their readings are almost invariably the same, 
and often agree in opposition to the readings of all the other MSS. of 
both families. The readings of A? are on the whole inferior to those of 
Al, being often clearly alterations of the original text; yet it is in some 
cases apparent that A* has preserved the correct reading as compared 
with all the other MSS. of both 1600081008. It is on A? that Mitra 
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mainly relied in constituting 7 si, Ry E et Mur that A has 
FOO MIE E ^ I MES des d by Max Müller from Bhàu 
n ME b to A in that part of the text which is 
m to both recensions; here its readings nearly mee 
the subdivision Al This MS. occupies a very peculiar position, or i 
also contains all the additional matter of the longer recension represented 
by the B group. The fact that when the same line occurs in different 
forms in the two recensions, both forms are often (e. g. ۷۰ 13 ز‎ 1 5) found 
in this MS., shows that it had a composite origin: it must have been 
copied from & MS. of the A group, while the passages there wanting 
were. added. from 8 MS. of the B group. l ۱ : 

I may here observe that the MSS. of the A group (including m!) 
are much more correct than those of the B group. | 

B, comprising seven or (if m? be included) eight MSS., contains four 
subdivisions :— 

l. b. The Chambers codex of the Berlin Library, which, though very 
incorrect, is occasionally the only MS. which has preserved the true 
reading. | 

2. f. The FitzEdward Hall MS. in the Bodleian Library, which though 
also very incorrect, is of importance in constituting that part of the text 
which is peculiar to the B recension, Closely connected with this MS. 
are three others, viz. one in the Cambridge University Library (c) Kuhn’s 
(k), and Rajendralala’s No. 2 (r? = kha). 

8. 77 and r", two of Mitras MSS. (= na and pustakāntaram), They 
occupy together a somewhat independent position in the B group, as 
on the one hand they have a few additional Slokas not occurring in the 


remaining MSS., and on the other they alone sometimes preserve the 
correct reading. 


4. mi. This is the Max Müller MS. which belongs in part to both 
recensions. It is much more correct than eny of the regular B MSS. ; 
its readings diverge considerably from theirs and are often better. Tí 
has proved of great value to me: 


recension (e.g. iii. 95-97; vii. 128, 129). 
Six of these MSS. have 

ml, b, f, rê as each of them 

nishes the correct reading. 


a more or less independent value, viz. h, r', 
„in several cases, is the only one which fur- 


t It is evident.that Mitra places the whole 


passage ii, 69-127 (pp. 53-56) in parentheses, 


note, p. 53), while the fragments contained 
because it is wanting in r' r (see his foot. 


‘in i, 28-194 (P. 56) are doubtless derived from 
the latter MSS, 
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| | The relationship of all the MSS. may be made clear by the following 
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4. Detailed account of the Brhaddevata ۰ 


The A Group. 1. The most important MS. in this, group, and the, 
least incorrect of all the Brhaddevatā MSS. I have used, is h (= Haug), 
No. 43 of the Haug collection in the Royal Library at Munich. It con- 
sists of seventy-three leaves of paper, and is clearly written. Though 
very fairly correct on the whole, it contains a good many mistakes and 
corruptions in detail. It bears the name ‘M. Haug,’ and the date ‘ Poona, 
rr Marz 1865. On the title-page is written: atha brhaddevatanukramani- 
prarambhak. Above and below this title, the page is covered with writing 
which consists chiefly of quotations from the Brhaddevata itself in regard to 
the Vaisvadeva hymns, beginning: atha vaifvadevasikte devatāvicārak : bhinne 
sifte vaded eva (i. 20), &e., and ending asíame sasthinte ca. It concludes 
(fol 73°): iti brhaddevatayam astamo "dhyāyah. In another hand is added: 
Sake 1767 (= A.D. 1845) visvdvasundmasamvatsare phalgunakrsnatrtiyayam candre 
[the next four letters are obliterated with yellow pigment, then a strip of 
white paper, followed by one of blue, is pasted on, covering almost two- 
thirds of the line] svartham paropakarartham ca Sridurgacarane *rpitam. Below 
this follow several lines beginning: amoghanandanasiksayam : laksanasya 
virodhe "002, and ending: saunakakarikayam uktam. 

2. m^. This is a modern copy, which belonged to Max Müller, and 
is now in the University Library at Tokyo. On the outside are written 
in red pencil the words: ‘Sent me by Bühler (present). It ends: 149 tt Its 
brhaddevatayam astamo 'dhyāyah sake 1767 (= A.D. 1845) visvdvasundma- 
samvatsare phalgunakrsnatrtiydyam candre dataretyupahvayamaniramabhattanga- 
Jagaigādhareņa sampaditam svārtham paropakārārtham ca, Then follows amogha- 
nandanašiksūyām . . . Saunakakarikiyim uktam, just as in h. This is again 
followed by an exact reproduction of the contents of the title-page of 
h: atha vaišvadevasūkte, &c., down to astame sasthānte ca. There can be 
no doubt that this is a faithful copy of h. Like that MS. the élokas 
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are numbered continuously from the beginning, the total, 1049; € the 
same 5s in h. Some further details are given in Wickremasinghe's Cata- 
logue of the Max Müller Sanskrit MSS. in the JRAS., 1902, p. gaa no. 56. 

3. m3. Another modern copy, which belonged to Max Müller, now 
at Tokyo. On the outside is written in Max Müller's hand: * Sent by 
Dr. Bühler, Sept., 1866. A copy m. o. of the same MS. from which my 
other MS. (b) [= m?], likewise sent by Dr. Bühler, was taken. It is dated 
Sake 1788 (= A.D. 1866). The last page contains the additional matter at 
the conclusion of h, amoghanandanasiksayam, &c., exactly reproduced. This, 
too, is undoubtedly a. copy of h. Further details are given by Wickrema- 
singhe, p. 640, no. 55. Kāti. 

4. व. A modern undated MS. of forty-two leaves, which formerly 
belonged to Bhāu Daji, and is now in the Library of the Royal Asiatic 
Society, Bombay. When I wrote to Bombay for the loan of it, I had 
great hopes that it would prove to be the original of m!. But a brief 
inspection, on its arrival, unfortunately showed that this too is a faithful 
copy of h. The title-page is blank, but fol. 1” reproduces the contents ۱ 
of the title-page of h: atha vatšvadevasūkte, &c., and the additional matter 
at the end of h is likewise exactly copied amoghanandanasiksayam, 8e. ` 
It differs from h only in the numbering of the Slokas from the fourth | 
Adhyāya onwards, where h goes wrong. h, and these three copies, as well | 
as ml, all agree in the mistake of describing the seventh Adhyāya as the | 
sixth. | 

5. r*. This MS. of Mitra's, deseribed by him as ga, is very closely allied 
to h, almost invariably agreeing with the readings of that MS., when the 
latter differs from all the rest (cp. the various readings of v. 11). It is 
therefore probably either the original or a copy of h; but an inspection 
would be necessary to decide the question of priority between the two. It 
may be identical with the MS. of the Brhaddevata stated in one of the 
Bombay catalogues to have been sent on loan to Calcutta. It appears 
to be complete, as it is quoted by Mitra from the beginning to the end 
of his edition. 

6,7, 8. rl, r“, r. These are the MSS. of Mitra, respectively designated 
by him as Ža, gha, and ca. Mitra’s critical notes show that they are 
prdttically identical in their readings. The first two, being referred to 
from the beginning of the edition, appear to be nearly complete; the last - 
six vargas of the introduction are, however, wanting in them (11. 97-127, 
PP. 53-56). The third, r$, is incomplete, the whole of the introduction, | 
or nearly two Adhyāyas, being omitted ; it does not begin to be guoted 
till ii. 137 (p. 57). These three MSS. omit all the §lokas wanting in h, ` 
besides & good many more, while they contain the additional matter found 
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inh. Their readings frequently agree in opposition to all the other MSS. 
Either r! or ré was probably the original of the other two, and may 
have been the only MS. which, according to a letter of his to Max Miiller, 
dated Dec. 3, 1873, Mitra at that time possessed. He there says: ‘Of the 
Brhaddevata I have an only MS. extending to eight chapters. It is 
tolerably correct, but apparently corrupt.’ On the relation of these three 
MSS. the following anecdote may possibly throw some light. According 
to a rule of the series, no text may be edited in the Bibliotheca Indica 
unless based on at least three independent MSS. A certain Calcutta 
scholar was once anxious to edit a text of which he unfortunately had 
only one MS. This, however, did not prove an insuperable difficulty: he 
set his Pandits to work, ‘and then there were three.’ 

The readings of these three MSS. are on the whole inferior to those of 
h and r?, but in a few cases they alone have undoubtedly preserved the 
correct form of the text as compared with all the remaining MSS. (ep. i. 
ngs. 75s 1. 126; i. 120)“ 

* 9, ml. This is a modern MS. which formerly belonged to Max Müller 
and is now in the University Library at Tokyo. It is dated fake 1783 
(= A.D. 1861), being a copy made from a MS. which belonged to Bhāu Dāji, 
but the whereabouts of which I have been unable to trace. It is the 
copy referred to by Bhàu Dāji in a letter to Max Miller, dated Bombay, 


March 12, 1862, in which he says he is forwarding a copy of S'aunaka's 


Brhaddevata from a MS. in his collection. "This copy has the peculiarity 
‘of representing both groups of MSS. On the one hand, in that part of 
the text which is common to both groups, it agrees in its readings with 
A, in particular with h and r? (A!), and in this part may therefore be 
accounted an A MS. On the other hand, it contains all the additional 
matter of the B group, and to this extent belongs to that group also. 


TN a — S S S 


. Owing to its independence and comparative correctness, it has proved 


more valuable to me than any of the other B MSS. I would have 
given: much to trace the souree from which it is derived. It shows 
& special affinity to h in two points. In the first place, the end of the 
seventh Adhyāya is here wrongly described (as also in the copies m, 
më, d) with the words iti brhaddevatayam sastho 'dhyāyah. Secondly, this 
MS., like h, numbers the élokas consecutively, the final figure, however 
(owing to the additional matter in B), being 1281, while in h it is 104g. 
The B Group. 1l. b. A MS. belonging to the Royal Library at 
1 Thus in Brhaddevatā i. 11 all the B MSS., ? Instances of a certain affinity between 
as well as h r° mi, read 'bhidhiyate, while r" r* | these MSS. and b of the B group are to be 


have prādrsyats (cp. also the various readings | found; cp. for instance the various readings 
in L 18; ii, 158; iv. 16, &c.). under i. 124, 126, 127. 
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in (Chambers 197); consisting of ninety-six leavos. It is 
M and clearly written, but is very incorrect. It begins: 
Sriganetiya namah, mantradrgbhyo namaskrivā, &e.; and ends: viméati 
jyotir uttamam vimšati jyotir uttamam itè M 28 1 gāskūga namah Hr 
namah ॥ iti brhaddevatayam astamo 8४८७४८४ samāptaļ W iti brhaddev bip 
tah ॥ saņvat 1711 (= A.D. 1654) vargé vaišāsašuklasasthkyām budhe likkitam 
idamı! It occupies a somewhat independent position among the B MSS., 
showing some affinity with A, १ i | 
„2. £ A MS. in the Bodleian Library?, presented by the late 
Dr. FitzEdward Hall It is not dated, but has the appearance of being ` 
from 250 to 300 years old. It is written in a somewhat illegible hand, 
and is very incorrect. It is, nevertheless, in some cases, the only MS. 
which preserves the right reading. It is the original from which, 
. probably, all the following three MSS. were copied. ° E 
‘3. e. A copy of FitzEdward Hall's Bodleian MS. (f) made at Calcutta ` 
in 1862 and presented to the Cambridge University Library by the ` 
late Prof. Cowell in 1875. 1 examined this MS. at Cambridge, but as 
itis admittedly a copy of f, I have given no collations from it. 
4. k. This is a modern copy, which belonged to the late Adalbert Kuhn, 
now the property of Prof. E. Kuhn of Munich, and lent to me by him | 
through Prof. Lanman for the purposes of this edition. On the fly-leaf ` 
is written ‘A. Kuhn, 1865. It is dated samvat 1921 (=A.D. 1864) | 
. Written in Devanagari on bluish paper, it consists of fifty leaves, with 
eighteen lines to the page, which, as in European books, is longer than 
it is broad. This MS. is very inaccurate, agreeing closely in errors and 
omissions with f. It contains many additional mistakes owing to the ` 
somewhat illegible writing of the latter MS. My critical notes prove, ` 
I think conclusively, that it is a copy of f. It must have been written | 
before that MS. left India. > 
. 5. r% A MS. of Mitra’s (=a), which his critical notes show to agree 
80 closely with f, that I have little doubt it is another copy made from 
FitzEdward Hall’s MS. before it left India. 
6,7. rî, r". These two MSS. of Mitra’s, designated by him as ża and 
pustakāntaram respectively, agree very closely. They occupy a some- 
what independent position in the B group, as they alone occasionally . 





"A Described more full i 
š y in Weber's Catalo gu ith’ š C 
० Sanskrit MSS., Berlin, 1853, gue | Keith's fortheoming atalogue of the Ad- 


P.10, No.47. | ditional Sanskrit MSS, i i 
* Described more fully in Winternitz and | Library, p. 31. d ko YE x 
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of Mitra’s Brhaddevata MSS. had belonged to his ‘travelling Pandit,’ but 
had been sold after Mitra's death along with the rest. This was 
perhaps r", the description of which as ‘another MS., pustakāntaram, 
would thus be explained. | 
8. ml. This MS., which partly belongs to the B group, has already 
been described as No. 9 of group A. 


5. The Nītimanjarī MSS. 


As the Nitimafüjari! quotes very largely—to the extent of about 180 
Slokas from the Brhaddevata, I considered it advisable to collate all 
the MSS. of that work accessible to me. Mr. A. B. Keith very kindly 
undertook to constitute a text of these passages from four MSS.? (abcd), 
which text I designate by n in the critical notes. To these four were after- 
wards added three other MSS. (gh m), from which Mr. Keith furnished 
me with supplementary collations. When I give various readings from 
the Nītimaijarī, I indicate the particular MS. in parentheses; thus ‘n (m); 
*n(b) %c. I now append a brief account of these Nītimatjarī MSS. 
based on Mr. Keith's notes. 

l. a. Prof. Kielhorn's MS., now in the University Library at Gottingen, 
is & copy (made in 1869) of a codex written in 1778 A.D. It contains all 
the eight Astakas complete. 

2. b. India Office Library, No. 1649, dating from about 1750, contains 
the first four Astakas only. 

8. c. India Office Library, No. 966, dating from about 1650, contains 
Astakas 3-5 (3 being in a different hand). 

- 4, d. India Office Library, No. 966, date about 1650; contains Astakas 
2, 5, 6, 7, all in one hand. . Astakas 2 and 6 are fragmentary 

5. g. This and the following MS. have the appearance of being a single 
codex, but are in reality two fragmentary MSS. They beleng to the 
Government Sanskrit College, Benares, having been sent by Mr. Ralph 
Griffith to Max Müller, among whose papers they were found after his death. 
g contains Astakas i-v. 13, its date being probably about 1600 A.D. 

6. h. Contains Astakas ii. 9-viii, and is dated samvat 1684 (= A.D. 1627). 

7. m. This MS. belonged to Max Müller, and is now in the Tokyo 


! On this work see Kielhorn, Indian Anti- | 1902, pp. 37-41. 
quary, v. 116; Góttinger Nachrichten, 1891, ? See Appendix A an p. I 


P. 181 f.; Peterson, Second Report, 1883-4, 3 Of these Mr. Est apang prt-aceount 
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iversity Library. With the exception of 8 „few small lacunae it 
ae It is dated fake 1786 (= A.D. 1864). 8 It is described in a 
masinghe's Catalogue of the Max Müller Sanskrit MSS. و‎ P: 642, no. 61۰ - 

According to Mr. Keith these seven MSS. fall into two groups: A, 
comprising a, b, m; and B, comprising 6; d, g: h. A represents the more 
modern group, and shows a somewhat simplified text. Of this group m 
is perhaps the best. In the B group, g and h correspond on the whole, 
and have a general resemblance to e and d. The extract of the Ulwar 
MS. given by Peterson agrees with g (beginning) and h (end). 

In the quoted Brhaddevata passages, the Nitimafijari MSS. follow the 
text of the longer recension (B) in nearly all decisive passages; but the 
quotations seem to have been very carelessly copied. 


6. Two recensions of the Brhaddevatā. 


An examination of these two main groups of MSS. shows that B 
(or the longer recension) contains 133 élokas not to be found in A, 
while A has 18 not to be found in B. . The question here arises, 
what is the relation of these two groups or recensions? A ‘few years 
ago I read the Brhaddevata critically with three of my advanced pupils 
(one of whom was Mr. A. B. Keith), in order to teach them how to collate 
MSS. and to constitute a correct text from them.. At that time I formed 
the opinion that the shorter recension was the original one, as the exten- 
sions in B produced the general impression of superfluous matter. Con- 
tinued study has, however, convinced me that the additions of the longer 
. Fecension belonged, on the whole, to the original text, and that A is an 
abridgement 1. 

This conclusion rests chiefly on two arguments. In the first place, 
the text of the Sarvānukramaņī is not only based throughout on the 
Brhaddevatà as one of its main sources, but actually contains, although 
itself a Sūtra work, a large number of metrical passages from the Brhadde- 
vatā embedded in its text: several of these passages are taken from the 
additional matter peculiar to B2, 

The second argument is founded on the length of the vargas into which 
each Adhyāya is divided. The normal number of šlokas in a varga is 
five®, The fifty-eight vargas of the first two Adhyayas (in which the text of ` 


2 a text of the Brhaddevatā contains 
UE कर which 1073 are common to both | devatā to other Texts, pp. 147-153. 
: vio 1091, B 1206. The original ? This is derived from the division of the 
ds x may have contained nearly | text of the Rg-veda,where the normal number 
an m ofthe stanzas contained in each varga is 6۲۵, 88 
the evidence for this will be found col- | farasthe length of the hymn will admit of it. 


lected in Appendix vi, Relation of the Brhad- 


LI 
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A has no omissions) contain 289 élokas, or one éloka less than 5x 58 


(2290) These two Adhyāyas contain no vargas with fewer than four 


élokas, and only four as short as that. The omissions in the text of A do 
not begin to appear till the middle of the third Adhyāya (iii. 62). We find 
that four $lokas are here omitted (85'-89") at the end of the seventeenth - 
and the beginning of the eighteenth varga, and two more in the nineteenth 
(95१९-97); yet the end of the nineteenth varga is indicated by the figure 19 
after the same Sloka in A as in B. In other words, though the three vargas 
in A contain only nine §lokas, or an average of three for each, thé old 
number I9 remains at the end of the third varga in A as well as B. Tho 


same thing occurs over and over again in the A MSS 


The conclusion that A is an abridgement of the original text is cor- 


 roborated by another feature in the numbering of the A MSS. It is only 
the A group that, in addition to numbering the vargas, also numbers, the 


élokas continuously from the beginning of the book to the end. This seems 
almost certainly due to the fact that, by the omission of certain passages, 
the number of the varga (if occurring within such passages) also disappeared 


and that the figures indicating the end of the vargas thus became inter- 


mittent in the shorter recension. Consequently a copyist would, I think 
naturally come to adopt the additional method of numbering the $lokas of 
the whole work consecutively. It is obvious that this method of enumera- 
tion affords many opportunities of error. As a matter of fact, h shows 
frequent mistakes in this part of its numbering. Hence the figures of tho 
final éloka, 1049, in h, as well as 1281 in m!, do net correspond to the 
actual total of $lokas contained in those two codices. 


7. Critical principles followed in constituting the Text. 


In view of the existence of these two recensions, what method, ‘it 
may be asked, have I adopted in constituting the text? Having arrived 
at the conclusion that the longer recension represents on-the whole the 
original extent of the Brhaddevata, I have admitted the additional matter 
of B to the text, with the exception of a few occasional šlokas or 
half-Slokas, which are clearly spurious, and which have therefore been 
relegated to the-critical notes. Every one of the additional lines of 
B has, however, been indicated, both in text and translation, by a B pre- 
fixed to it. Similarly, the comparatively few $lokas which are peculiar to 
A are indicated by that letter. Hence the reader can seo at a glance what 
lines are peculiar to either recension. I may here add that the text of the 


t That is, in hdm?m? as well as mi, Mitra | but it is to be assumed that hia A MSS. agree 
does not indicate the vargas in his edition; | with h in this respect as in others. 


< 
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Sarvanukramani proves some at least of the additional matter in A to have 
belonged to, the original text of the Brhaddevatā 1. 

But what method have I followed with regard to that part of the ड 
which is common to both recensions, viz. six-sevenths of the whole work 
(or 1073 out of 1224 Slokas)? Now in this common portion of the text 


the divergence of the two recensions does not in the vast majority of 


cases go beyond a word or two in the line, A having as & rule the correct 
reading, while B has a corruption. Sometimes, however, the divergence 
cannot be accounted for by the same original reading ; for while in these 
instances the matter is usually identical, the wording of part, or of all 
of the line, is entirely different?. In this latter case I have, owing to the 
much greater correctness of the A MSS., followed the principle of adopting, 
when other things are equal, the readings of A. I have been confirmed in 
this by an examination of Sadgurušisya, who, in his commentary on the 
Sarvanukramani, quotes about fifty slokas from the Brhaddevata?. I find 
that he predominantly agrees with the readings of A, though he frequently 
quotes passages which are only to be found in B. From this I conclude 


that the readings of the B recension, as known to Sadgurušisya *, have, in ` 


the parts which the two recensions have in common, on the whole been 
better preserved? by A. 


It has, however, not by any means been my aim to supply here the text, 
of the A recension pure and simple. I have endeavoured to constitute, by | 


means of all.the evidence that ean be brought to bear on it, & text approxi- 
matīng as nearly as possible to the original form of the Brhaddevatā. 


8. External evidence bearing on the text of the Brhaddevatā. 


I doubt whether, with the exception of the Vedic Samhitās, there is any 
other work of Indian literature upon the text of which so much evidence out- 
sīde its own MS. material can be concentrated. From the point of view of 


textual criticism the task of editing the Brhaddevatā has therefore proved 


° Sayana, who quotes nearly as much (see ` 


| 


1 See Appendix vi and note on Brhadde- 
vatā viii. 137. = ; 

2 The number of cases, in the common text 
in which the divergence of wording extends 
more or less to the whole, line, amounts, I 
think,to hardly twenty. There is no nd 


* Sadgurušisya once quotes a passage (v. 64— 
67) which does not even occur in all the MSS. 
of the B family. 


Appendix v) of the Brhaddevatā as Sadguru- 


Sisya does, on the whole follows B, though 
he occasionally agrees with A. His relation 


to the recensions is not very clear, as he some- ` 


times has a different reading when ۸ and B 
are identical This may have been due to 


quoting from memory. I have already men- 


tioned that the Nītimaājarī follows B. 


in the first Adhyàya, in which the two re- 
censions can hardly be distinguished (there 
being also no omissions), 

* Cp. especially the critical notes on v. 50- 


78. For a list of these quotatio 
ns see A di 
Vy PP. 134, 135. UAE 
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one of extraordinary interest. This external evidence has enabled me, in 
many cases, to decide on the correct reading, which, judged by the MS. 
evidcnce alone, would have remained conjectural. It has, at the same time, 
shown that B has occasionally preserved the original reading, even if in 
a corrupt form. It has further enabled me to emend with certainty some 
passages which are corrupt in the MSS. of both recensions’. It has in 
particular enabled me to restore several passages occurring in B only, 
which, without this aid, would have been desperate. 

But in what does this outside evidence consist? In the first place, about 
one-fifth of the whole Brhaddevatā is quoted by Sadgurušisya, Sayana, 
and the author of the Nitimafijari taken together. | 

In the second place, its text bears an intimate relation to that of the 
Naighantuka, the Nirukta, the Sarvanukramani, the Ārsānukramaņī, the 
Anuvakanukramani, and the Ķgvidhāna ; owing to the very nature of the 
work its connexion with the text of the Ķg-veda is necessarily very close ; 
the Maitrāyanī Samhita, the Kausitaki and the Aitareya Brāhmaņas occa- 
sionally throw light on it ; and several of its legends are historically linked 


` with those of the Mahābhārata. 


9. Intimate relationship to the Nirukta and the Sarvānukramaņī. 


By far the most important relationship among all these works is, 
however, that which the Brhaddevatā bears to the Nirukta and the Sarvā- 
nukramaņī. For it is historically wedged in between these two works in | 
such a way that while it borrows largely from the former, it is borrowed 
from still more largely by the latter. There are many passages in which 
the exact words of the Nirukta are repeated, and others in which the diction 
is only so far modified as is required by the exigencies of metre. The 
wording of the Sarvanukramani, in all that concerns the deities of the 
Rg-veda, is based on that of the Brhaddevata throughout; and though the 
Sarvānukramaņī is a Sutra work, there are found embedded in its text 
fifteen anustubh padas of the Brhaddevata unaltered, besides about seventy- 
five others which are only slightly modified, by the omission of a particle; the 
transposition of a word, or the substitution of another word. There are, 
moreover, about ten passages which are clearly based in each case on 
a half-sloka of the Brhaddevata. There is, finally, at least one clear instance 
of a whole sloka of the Brhaddevata having been adapted by the author 
of the Sarvānukramanī*, In other words, what amounts to at least thirty 

t Examples of such are: raugamah (v. 34), | visvà (v. 144). See the notes on these passages. 


satpatih (iii. 70), antahparidhi (vii. 98), aindrāgnī | 2 All the evidence for this will be found 
(vii. 119), anupdniyah (v. 110), rbīse (v. 84), | collected in Appendix vi, pp. 147-153. 








sai APPROXIMATE DATE : 
élokas of the text of the Brhaddevatā can be unmistakeably traced in the 
Sarvanukramani. This takes no account of the identity of diction which 
oceurs at every step in the Sarvānukramaņī, but cannot be shown to have 


8 metrical source. Hence the high value of the Sarvānukramaņī as a 


check on the readings of the Brhaddevata is obvious. | 

With regard to the relationship of the Brhaddevatā to the other cognate 
works attributed to S'aunaka, I may here add that it has a half-sloke 
and the greater part of the following pada in common with the Anuva- 
kānukramaņī. With the Arsinukramani it shares three and a half šlokas, 
and with the Rgvidhāna two and a half élokas. There are besides a number 
of other passages in which its wording is very similar to that of the two 
latter works. All this borrowed or common matter will be found collected 
in parallel columns in Appendix vi, ‘Relation of the Brhaddevata to other 


texts, pp. 136-154. 


10. Date and authorship of the Brhaddevatā. | 


f What evidence does the relationship of the Brhaddevatā to other 
texts furnish towards determining the question of its date? An 
examination of the parallel] material supplied in Appendix vi can leave 
no doubt whatever in regard, at least, to the relative date of the Brhadde- 
vata. From that material it results with certainty that the Brhaddevata, : 
while posterior to the Nirukta, is anterior to the Sarvanukramani. This ۱ 
conclusion at the same time takes us a considerable way towards an | 
approximate estimate of the actual date of our text. It must thus be | 
later than 500 B.0.,, but earlier than the time of Kātyāyana. 
Owing to the concise character of their style, both the Sarvānukra- 
mani and the Srauta Sitra of the White Yajur-veda probably belong to 
the later Sitra period. Both works were composed by a Kātyāyana, oth works were composed by a Kātyāyana. 
The Vajasaneyi Anukramani, which has nearly the whole of its introduc- - 
tion in common with that of the Sarvànukramani!, is also the work ` 
of 2 Kātyāyana. All this points to the author of these works being | 
thē same Kātyāyana, who, because the diction of the Sarvānukramanī ` 
shows several Vedic peculiarities and forms not sanctioned by Panini’s 
grammar’, could hardly be identical with Panini’s commentator of that 
name. Hence it seems likely that the Sarvānukramaņī, as a later but still 
probably pre-Pāņinean Sūtra, dates from not later than the middle of the ` 
fourth century B.c. The Brhaddevatā, its chief source, could, therefore, 


! See my edition of the Sarvānukr 
p. viii, bottom, 

* Op. cit., p. viii, middle; 
* १ This opinion has already been stated by 








aman? | me in my edition of the Sarvānukramaņī, 

P. viii, and I see no reason to depart from it. 
But I do not think that its author can be iden. | 
tical with the grammarian Kātyāyana. 


larani BC- ५१०- ११० 
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ardly be placed later than 400 5.0. Though §lokas have undoubtedly been 
ed here and there and some modifications of diction have probably 
pt in, the authenticity of the text as a whole is better guaranteed 
an that of perhaps any other ancillary Vedic work, by the fragments 
it which are found embedded, from beginning to end, in the Sarvã- 
ukramani!, itself a text which has been handed down with peculiar 
| The early character of the Brhaddevatā is further indicated 
y its mythological standpoint, which is that of the Vedic triad | Agni, 
dra, and Surya; Indra, moreover, is the predominant deity. The com- 
aratively large proportion (one-fourth) of narrative which it contains, 
illustration of the hymns of the Rg-veda, is thus the earliest col- 
ction of epic matter which we possess, dating as it does from a period 
hen the Mahabharata could only have been in an embryonic state 2, x 
e fact of its containing this add additional epic matter, points to its being 
mewhat later in date than the Devatānukramaņī, which | though not _ h not 
xtant is known from ten quotations in Sadgurušisya and was doubtless 
n index of deities only. There seems no reason to doubt the tradition 
fhich attributes this and the other short Anukramanis to S'aunaka. 
But is the ascription to him of the Brhaddevatā also probable? There 
an be little doubt that the Devatànukramani, as the simpler of the two, 
as also the earlier. It is in itself unlikely that the same author Should 
ave reproduced this work in another form with exactly the same object, 
iz. to give a serial account of the deities of the Ķg-veda. This assumption 
borne out by the internal evidence of the Brhaddevata itself. The 
miter several times speaks of himself in the first person*. On the other 
and, S'aunaka is mentioned 5 fifteen times® by name, generally with 
er authorities, especially Yaska, when different views are stated. 
deed, the impression is once or twice conveyed, that S'aunaka's view 
as not shared by the writer. In any case, the author could not possibly 
we meant himself when speaking of the ‘Acarya Saunaka,’ (ii. 136; 


e 


1 I have shown in an article on the Ārsā- | akin to the Great Epic deserve careful inves- 
ikramani, Festgruss an R. von Roth (Stutt- tigation, 

1893), p. 112, that the Sarvānukramaņī * Cp. my edition of the Sarvānukramaņī, 
tains metrical fragments from that work PP. vi and 206. 

80 ; and it is clear that the Sarvānukramaņī * Brhaddevatāi. 1; ii.146;iv.ga (B); vii.84 ९०, 
rrows from it throughout. * The verb is in a past tense, dha, uvāca, 
* In the longer recension, the Brhaddevata ' mene, abravit, excepting in two passages in 
8 one sloka (v. 144) in common with the | which his opinion is stated with that of 
sent text of the Mahābhārata, One half- | Yāska and Gālava (manyante), or that of 
à (viii. 98९०) has also s closely parallel | Yāska and Sakatiyana (manyate). 

m in the Bhagavadgītā. All points in * See the references in Appendix ii, p. 115, 
hich the narrative matter of our text is | under Šaunaka, 
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xxiv] 
Ācāryas ' r the ‘Acaryas S' 

` o). or of * S'aunaka and other Acaryas’ (v. 39), or : 3 

4 Vāska, Galava’ (vii. 38). My conclusion, therefore, is that ۱ 

uid was not S'aunaka himself, but 8 teacher of his school, who was nol 

separated from him by any great length of time. | 


11. Emendations. 


The text, as it has been fixed by me, contains about 107 emenda 
tions! As might be expected from the corrupt character of its MSS. 
no fewer than thirty-nine of these corrections had to be made in thi 
passages peculiar to the B recension; while only one (and that a ver] 
slight one) occurs in the eighteen šlokas peculiar to A. Over a hundre 
emendations seem at first sight a formidable number, one to the page ol 
the average. The correction is, however, generally very slight. In th 
first place, the emendations are, with only three exceptions, concerned witl 
‘single isolated words, not with whole passages. In the second place, 3 
seventy of the corrections are concerned with a single letter. Twenty 
four affect two letters or one syllable, and eight are concerned with x 
: letters or two syllables in a word. About seven of these cases consist of th 
omission, addition, or transposition of single syllables, chiefly for metri 
reasons’, There is one case in which three successive words have be 
corrected (vii. 137), and only one in which the emendation affects the who 
pada (viii. 84°). One pada has been left blank (vi. 7°). Only one of t 
emendations (vii. 114) can, I think, be said to be palaeographically i 
probable; while more than a dozen of them are rendered absolutely certai 
by external evidence. Wherever even a single letter has been add 
omitted, or altered, without the authority of any of the MSS. of 
Brhaddevatā itself, I have inserted an asterisk in the text; and the reaso 
for the emendations are always discussed in the critical notes. Whe 
I have only corrected faulty spelling, as tattva for tatva, sattra for sati 
buddhva for budhua, I have not added an asterisk; but in cases li 
kritam for krtam (iii. 23) Y have done so. The asterisk has as far 
possible been placed above the emended syllable. When I had 
finished constituting the text, the number of passages in which I w 
doubtful as to the reading or the sense, was considerable. Continued stu 















posed against allthe MSS.; while the positi 
occupied by another line (viii, 108%*) and 
two slokas (viii. 84, 85) has the support 
one MS. only (m'). I have in a few 
iransposed or emended the figures wh 
number the vargas. In the former case 
asterisk is to the left, in the latter at the 






1 More than one-fourth (28) of these are 
found: in the fifth Adhyāya; only three 
altogether in the first; and eight each in the 
second, third, and fourth. Thus three-quarters 
of the emendations occur in the second half of 
the text. 


* Only one line, (i. 11924) has been trans- 
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۳ the light of all the external evidence I could bring to bear, has, however, 
now reduced these passages to hardly more than half a dozen. 

` Ihave, perhaps, been over cautious in the matter of conjectural emenda- 
ion. If so, itis, I think, the effect of an experience I had at the age of twenty. 
When a student at the University of Gottingen, I was one day reading an 
English author, borrowed from the lending library, in the Tauchnitz edition. 
Here occurred the expression ‘ milch cow,’ which was corrected on the margin 
to ‘milk-cow,’ written in a German hand. The lesson conveyed by this 
correction I have never forgotten. My hand has often been stayed by 
the reflexion, ‘Is this a milk-cow emendation ?’ 

| Apart, however, from the question of emendations, it is quite impossible, 
|even though I have always carefully weighed the evidence, that I should 
lin every case have selected the best reading supplied by the MSS. at my 
| disposal. I have, therefore, endeavoured everywhere to furnish the 
material which will render the correction of any errors 1 may have left as 
easy as possible. | 


12. Arrangement of translation and ۰ 


d 


| Besides the use in the text of asterisks to mark emendations, and of 

| Symbols to indicate divergences of recension, a peculiar feature of the 
present edition is the placing of the critical and illustrative notes, imme- 
diately after the translation of each Sloka in the second volume. In this 

| way the reader can have under his eye, at the same moment, the text on 
the one hand, and all the material for its interpretation on the other. 

| As regards the critical notes, 1 have very commonly added the readings 

of MSS. which have practically no independent value, partly to remove 
doubt as to the independent readings, and partly as evidence of the 
relationship of the various MSS. In a very few cases the readings of 
these secondary MSS. appear alone, because I sometimes found, after 
having returned the primary MS., that I had not specially noted its 
reading, and so became doubtful, even after careful collation, whether 
its reading after all agreed with that of the rest. I always remember 
what a German friend said to me many years ago in regard to assuming 
that a MS. has a particular reading unless a special statement to the contrary 
is made: ‘ich traue Ihnen nicht!'—When the MSS. of a whole group 
agree (as to which there is occasionally some doubt, since Mitra does not 
always note the readings of his MSS.), I simply indicate this by A or B. 
These symbols, however, never include m!. In the case of emendations 
or doubtful readings I state my reasons pretty fully, it being so much 
easier to refute an error when this is done. As (७ the illustrative notes, 


d 
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I have not aimed at supplying an elaborate commentary, but only at givi 1 
enough to explain the text and facilitate its use as a trustworthy basi 
for further research. As the translation is for the use of scholars onl; 
it is meant to be a close one in which every word is accounted fol 
I have endeavoured to make it as clear and serviceable as possible by th 
. employment of parenthetical additions. Wherever I have been doubtft 
in difficult passages as to the interpretation, I have stated this in a not 
leaving it to others to improve upon what I have been able to supply. 


13. Irregularities in the text of the Brhaddevata. 


Metre. The Brhaddevata is composed for the most part in the anustub 
metre; but, like the other versified works attributed to Saunaka, it contains 
` an admixture of tristubh stanzas, forty-three of which occur in differen 
parts of the work. 

It is to be noted that about 120 instances of hiatus are fount 
between the first and second pada of anustubh lines, or about on 
case in every ten šlokas. Thus even initial ८ must sometimes be reac 
after e and o (e. g. ii. 129; iv. 3: buti. 54) The vowels are here for th 
most part run together in the MSS., and have to be separated in 07१९ 
to restore the metre, as in the case of the Vedic Samhitās. Occasionall 
some of the MSS. remove the hiatus by the insertion of a particle. 
such cases I have always preferred the reading with the hiatus. Owing to 
this loose connexion between the padas, I have separated the two halves of 
the line throughout the text (even in i. 30, 115). UA 

There are several instances of anustubh pādas, when „they form the 
first half of the line, consisting of nine syllables! In these cases the lin 
always begins with two short syllables. There is one instance of th 
second pada containing seven syllables only, but this is accounted for by 
the line consisting of a pratīka of the Hg-veda, which has to be. rea 
with vyüha?,  Tristubh pādas not infrequently have one syllable to 
many?, while. others sometimes end iambically.: This irregularity is 
Pt eee due to the fact that jagati padas occasionally interchange with 

ristubh verses. | 

Grammar. With regard to euphonie combination ५, the Brhaddevata 
E usually does not contract a final a or 6 with a following r5; the 

atus is not avoided even in the case of ?9. On the other hand, irre- 


1 BD. ii. 25; i ; viii 
E Pei ee Mx 7०; 2n one | MSS. in dropping visarga before a sibilant 
S VE readings, plus a hard 6 
: : ou onsonant. 
۳ Fram uksanyayane : RV. viii. 25. 22, 5 e.g. atha rtus, ii ; h i 
6.8. 01. 126, 127 ; viii, 99. i. 18 p TENES ba र SR 
* I have followed the regular practice of the E 


e 
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ar contraction after the dropping of Visarga is somewhat frequent, 
specially in the ease of pratikas!. In two instances a is elided after the 
ual e: dršyete Ipah (i. 8) and dve'numateh (iv. 88). Sandhi is further applied 
lo a Pragrhya in ४८८०८००४९४ rs? (v. 62; also 89). The irregularities 
1 regard to nouns, pronouns, and verbs are not inconsiderable. The weak 
ase is used in the feminine participle ८००१८८४ (vii. 130). The base sudāsa 
8 once used instead of sudas (vi. 34). Adjectives derived from compounds, 
pecially from Devatā-dvandvas, are often irregularly formed: vigvabhaisaj ya 
viii. 50), risāmvatsarika (v. 97); aindrā-soma (vi. 27), somā-pausņa (iv. 91), and 
thers as in the Sarvanukramani*, The nom. plur. of paint appears as 
tnayah (ii. 8, 9, 12; iii. 92) and patnī? (viii. 128) beside the regular patnyah. 
rathamasyām (beside dvitiyasyam) occurs once (viii. 95). The form caturbhih is 
requently used instead of catasrbhih, sometimes even in direct association 
with a feminine noun?. nam appears to be once used for enad (i. 73). 
Mantra is once used as a neuter (viii. 129)*. The neuter Zaras appears 
once (४. 19) as a masculine. In the verb, unaugmented forms occur 
several times: sat (iv. 113), Jarhayat (iv. 69), bodlayat (iv. 115), šāmayat 
(iv. 53). Anušāsati once stands for the 3rd sing. present (vii. 37); the 
present base of land% is twice badhya (v. 134; vi. 14) ;- apdhanat stands for 
apālan (iv. 114), moeire for mumucire (vi. 15), asusvapat for asusupat (vi. 13). 
The form mathyati has a passive sense (iii. 62). Compound gerunds 
sometimes take -7४ : xamaskrtvā (i. 1), samgrhītvā (ii. 47), d-nītvā 
(v. 18); while -ya is once used in the simple gerund sdxtvya (iv. 3). 
With regard to syntax, the nominative is a few times used for the accusa- 
tive: hetavahk for hetiin (i. 28); paītcāšat for paūcāšatam (vi. 54); bhrataralk 
for bhratyn (iv. 32); and the accusative with iti instead of the nominative 
occurs several times. The order of the words is frequently disregarded, 
especially in the case of iti’. This irregularity goes altogether too far in 
two or three cases®, making the passage either unintelligible without 
external evidence, or positively misleading. ह 
Vocabulary. With regard to vocabulary, the vowel of a few words 
appears shortened under the influence of the metre: sikatā (vii. 79), ०४४८ 
(v. 170), Nabhaka (vii. 128). To the same cause are due the peculiar 
formations uruvdsini (ii. 59) = urvašī, and vūrisākapa (ii. 69) = vārgākapa. 
Brhataspati is meant (ii. 3) for an etymological explanation of brhaspati. 


` 


1 Jātavedātha, ii. 30; tisroktāh,vi. 136; vidvām- | raksohaņādi; vii. 142. 


sargigatām, vii. 112; samiddhāpryah, iv. 62; 2 See my edition, p. x, top. . 
dandeti, i. 50 ; ileti; iii. 138; tīvrendravāyubhyām, 3 See Index of Words, under catur. 
iii, 94; payasvatyuttarā, vii. 10. There are * Probably also in 11, 132. 
besides a few irregular contractions of pratikas 5*۲, 46; vi. oF; vii. 12, 46, 0 


of a different kind: vitatadih (vitatau), i. 57; * See i. 115; il. 13^; iii, 92. 


de . 
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A fair number of Vedie ۵ aro used, such as kyntatra (ii. 60), | 

, 84), aşî (viii. 68), kāru (ii. 22), Kirin (ill, 96), krpanyu (ii. 27), tamasva 
यकत ga (iii 14:10 (i. 65), Win (iii. 8) 
(iii. 10), vadhiya (vii. 134), ۸ (iii. 147), vita arhis (i. 5) 7 kri 
sūna (=sūnā: iv. 29); vifva (ii. 134), sukra (vi. 144); hatha 88 an iver 
(ii. 98); the verb ribh, to praise’ (iii. 96). The use of such words, how- 
ever, is not always an independent one, as they sometimes: occur 4 
passages which are only adaptations of the statements of the Rg-veda *. 
The Brhaddovatā also contains a few words which have not been noted 
elsewhere: kuntya, pratipūrvaka, prātga (adj), yājamāna (adj.), nindniyay 
famnomitriyà s vi-fokaya, ‘to console’. (vii. 36), has been borrowed by the 
Sarvinukramani (x. 33). | 

| 
14. Summary of the contents of the ۸ | 

The contents of the eight Adhyayas of the Brhaddevatā do not 
correspond in any way to the eight Astakas of the Rg-veda. Thus the 
enumeration of the deities of the hymns does not begin till near 
the end of the second Adhyāya (ii. 126). Each Adhyāya contains 
about thirty vargas of generally five Slokas. The division into Adhyāyas 
and vargas is quite mechanical, as it often cuts into the middle of a dis- 
cussion or a story (e. g. the end of vi, or the seventh varga of viii). 

The Brhaddevatā begins with a long introduction embracing the whole 
of the first Adhyàya, and twenty-five vargas of the second. This intro- 
duction consists mainly of a classification and enumeration of the Vedic 
deities, in connexion. with Prajāpati as representing them collectively, 
and with the Vedic triad of Fire, Indra or Vayu, and Sun, as representing 
respectively the gods of the three worlds, Seven vargas at the end of 
the introduction contain an interesting grammatical discussion, closely 
related to the Nirukta, and dealing with particles, prepositions, nouns, 
pronouns, compounds, and the analysis of words, together with a criticism 
of Yaska’s errors in dividing words 2, 
of m d ETAGE the work, commeneing with the twenty-sixth varga 
the deities, tn n Aya, 18, for the most part, concerned with stating 
Hr veli T * mee for the hymns and stanzas of the 
the Devatānukramaņī doubtle wa Or GA dE و‎ h 88 
ETI E ice 88 d On the contrary, it contains a, 
to explain the circumstances matter, notably about forty legends, meant 

under which the hymns they are connected 


1 With tho above irr 
collected from tho 
his edition, pp. viii 


egularities, ep. those 
Rgvidhūna by Meyer in 
xi 


^ This grammatical part of the Introduction 
has been printed by me, with translation and 
notes, in the Album-Kern, pp. 333-340. 
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2 were composed’. About 300 $lokas, or approximately one-fourth 
of the whole work, are devoted to these legends. This is the most 
important, as well as the most interesting portion of the book, for it 
comprises the oldest systematic collection of legends which we possess in 
Sanskrit. Narrated in an epic style, they are historically connected 
with a number of stories told in the Mahabharata. This historical con- 
nexion deserves to be carefully examined. Dr. Sieg, in the first part 
of his meritorious work, ‘ Die Sagenstoffe des Rg-veda und die indische 
Itihāsatradition 2, has done this in the case of some legends. I cannot, 
however, in the present state of our knowledge, agree with him in 
supposing that the Brhaddevatā has borrowed from the Mahabharata. 
He thinks that the story of Devapi Arstisena? is a clear example of such 
borrowing. In my opinion, the evidence is all the other way. The single, 
fact that Devapi’s patronymic, Arstisena, has, in the Mahabharata, become 


No माई another متا ود‎ s, alon 
wi Devāņi, is a dear indication of the posterionity of the Mahābhārata 
form of the story; a differentiation of this kind being & not infrequent 
phenomenon in mythological development. In the Mahabharata, 
moreover, a third brother appears, and the name S'amtanu has become 
Sāmtanu. It is, besides, impossible on general grounds that a Vedic 
„work which is undoubtedly earlier than the Sarvanukramani, and not 
much later than Yaska, should have borrowed from the Mahabharata, 
which must have assumed the form known to us so many centuries later. 
The possibility even of interpolation appears to me, as regards the legend 
in question, to be entirely precluded by the internal evidence of the 
Brhaddevatā *. 

Our text further contains other matters connected with the deities 
of the Rg-veda, such as an enumeration of Rishis*, of female seers $5] 
of the steeds of the various gods", a detailed account of the Apri hymns 5, 
and a full discussion of the character of the Vaišvadeva hymns’. The 
concluding nine vargas state the gods presiding over various kinds of 
ritual verses and over the different tones, with some remarks about 
knowing the deities of the Veda. Important and interesting is the state- 
ment, occurring in the Anuvakanukramani also, as to a different sequence 
of the groups of hymns in the first Mandala 1°. The statements of the 


१ A list of these is given in Appendix iv, | Literature (London, 1900), p. 287. 


PP. 132, 133. * ji, 129-131 ; iii. 55-57. 
? Pp. 150; Stuttgart, 1902. * ii. 82-84 = Ārsānukramaņī x. 100-102, 
3 Brhaddevatā.vii. 155-viii. 9. 7 jv. 140-142. 
* Cp. my review of Sieg's work in the * ii. 158-iii. 32. 


Deutsche Litteraturzeitung, Sept. 19, 1903, ? ii. 132-134 ; 111, 41-52. 
columns 2302-4 ; and my History of Sanskrit 10 jii, 125; see note”. 
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tam ketumantam tricakram (10); 4. kr$as tvam bhuvanasya te (11); 5. imani và 
bhagadheyani sisratah (7); 6. ayam somas sugomo adribudhnah (6); YA gai 
४८४४८ maghavānam āšum (3); 8..yam gachathas sutapa devavantam ( 
9. ayam somo devayāvān sumedhah (4)5 10. ¿dam deva bhagadheyam (8); 11. dévi 
vahatam pīvarīh (8). This makes an aggregate of eighty-four stanzas. A 
The second Adhyaya contains seventeen hymns, eleven of which 8 
printed in Aufrecht’s edition (ii-xii) The six others which follow 
S'risükta are described in the notes on. Brhaddevatà v. 91, 92. 
thirteenth (caksuh) and the fifteenth (svapnaf) each consist of a single sts 
only, while the corresponding khilas in Aufrecht (viii and x) have two an 
eight additional stanzas respectively. | 
The third Adhyāya contains twenty-two hymns, the last being that | 
Nakula (¿rakma jajūānam). Of these only five! appear in Aufrecht, an 
one besides in Max Müller? Two of the latter are much shorter than i 
Aufrecht or Max Müller. The tenth, beginning pavamanih, in which ‘i 


Q^ 


is & lacuna after the middle of the third stanza, has six stanzas accord 
to the Anukramanī ; while in Aufrecht this khila has no fewer than twen 
The seventeenth (०४०८०८) १, which consists of a single stanza, forms in 
conelusion of و‎ khila of six stanzas in Aufrecht. Aufrecht's xvi, consisti 
of one stanza, is not to be found in the collection. | 
The fourth Adhyāya consists of fourteen khilas, most of which ar 
quoted by the Brhaddevatā and all of which are described in the notes 
Six of them are found in Aufrecht 5, one of these, however (4 ratri), havin 
only four stanzas to Aufrecht’s fourteen. | 
The fifth Adhyāya comprises at least twenty-three khilas, of which 
however, only the first four are noticed in the Brhaddevata?. The las 
in Aufrecht is one of these (sayyjūānam). The fifth, ۱ 
beginning agnir, deveddhah and characterized in the 
18 mentioned in the Aitareya Brāhmana. 
stanzas, beginning eta asvāķ (= AV. xx. 1 
ascribed to Aitaša. The nineteenth, of six stanzas, beginning vitatau 3 
( =AV. XX 1 33. 1-6), is referred to in the Brhaddevata (i. 57) as an exampl 
pics 10 i ps possible that several of the stanzas which see 
quoted in the Brhaddevatā fr ° 
७०० ॥ ju 3 om other Vedas, may really be mean 


With the exception of a few small lacunae, which could probably bi 


of eleven stanzas 
Anukramani as mx 
The eighteenth, with eighteei 
29.1) is in the Anukramaņ 





۶ xiii, xiv, xv, xvii, xviii 
XN. ; mena, p. 507, bottom. 
2 Tha ' iii 
R s وه‎ ilatva (no. xviii), * See notes on viii, 44, 45, 51,58, 59, 69, 
" seems to be treated by the * Corresponding to his xix, xx, 7 XX. 2-12 
rhaddevatà as the last stanza of RV. x. 8s. xxii, xxiii, xxiv. ^v AM 
se > ii 
Cp. vii. 137, mote b; Oldenberg, Prolego- $ See notes on viii 93, 94, 0 
۰ 1 , ۰ 





| 
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lled up in most cases from corresponding stanzas in the later Vedas, the 
yxt of the khilas is complete, and as far as I have been able to examine 
, yet, seems to be very fairly correct. Hence there seems reason to 
elieve that a satisfactory edition of the text of these khilas could be 
roduced from the Kashmir MS. 


16. Appendices. 


| In order to make this edition as useful as possible, I have added 
even appendices to the text. The first (pp. 105-114) contains an 
lphabetieal list of all the Vedie pratikas occurring in the Brhaddevatā. 
Jesides Rg-vedic stanzas there occur here only pratikas of the khilas 
nd of a few verses from other Samhitas, mainly the Taittiriya. A few 
ratikas represent only the first member of a word or compound (ambi-, 
am-, aghora-) In a very few cases the pratika is slightly altered for 
metrical reasons, chiefly by the dropping of visarga (e.g. kaikata, ۵ 
anda) and subsequent contraction with 772. 
| The second appendix furnishes a list of the authorities quoted by the 
Jrhaddevatà. It will be observed that the only ones frequently mentioned 
re Yaska (eighteen times), S'aunaka (fifteen times), S'ākatāyana (eight 
imes), the Aitareya Brahmana (eight times), S'akapüni (seven times), and 
Walava (five times) It is somewhat remarkable that the Aitareya is 
mentioned, with only one exception, in passages peculiar to B, while 
Vākatāyana and S'ākapūņi never appear in such passages, and Yaska 
mly two or three times. The references to S'aunaka are, on the other 
nand, almost equally divided between B and the common text. 
| The third appendix (pp. 116-131) furnishes an Anukramani of the deities 
is stated by the Brhaddevata, with the deviations of the Sarvānukramanī 
7 in the footnotes. These variations, which consist mainly of omis- 
ions of details on the part of the Sarvanukramani, are otherwise surprisingly 
ew and unimportant. They are doubtless due to modified statements 
n other authorities, principally, no doubt, the Devatanukramani which 
۱۲۵ do not possess, but which Sadgurušisya often quotes. This commen- 
tor, in fact, sometimes expressly notes that the Sarvanukramani follows 
lhe combined statements of the two Anukramanis. 
x The fourth appendix (pp. 132, 133) gives an alphabetical list, with 
ross references, of the stories related in the Brhaddevatā. 
The fifth (pp. 134, 135) contains a list of passages following’ the order 
Df occurrence in the Brhaddevatā, which are quoted elsewhere, chiefly 
in Sadguruéisya, Sayana, and the Nitimafijari. 
| The sixth (pp. 396-154) is of critical importance as furnishing, in 
| 8 


, 
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parallel columns, tne evidence for the relationship of the Brhaddevatā 
eight other texts, notably the Nirukta and the Sarvānukramaņī. 

The last and longest appendix (pp. 155—198) is 8 Very full index of t 
words and names occurring in the Brhaddevata. I have excluded from : 
all words occurring in pratikas (Appendix i), in the list of' authoritie 
(Appendix ii), and the names of constantly recurring deities and the corre 
sponding derivative adjectives (such as agni, dgneya), as these may all 8 
found by consulting Appendix iii. Thus, agni and āgneya are omitted whe 
occurring after the end of the introduction (ii. 12 5), unless there is so 
special reason for specifying them. Words of any importance found ij 
various readings are also given and indicated as such (e.g. ८८४४८). I hay 
found this index extremely useful to myself, not only for the purpos 
of the translation, but for the final revision of the text. The he 
afforded by the possibility of constantly comparing cognate passag 
has been very considerable, and has often led to certainty in regard 1 
the correct reading or sense, when I should otherwise have remained 1 
doubt, or perhaps altogether in the dark. Indeed, I. doubt whethe 
a difficult Sanskrit text can ever be satisfactorily edited without 8 
index of the entire work made before the editor sends his first sheet 8 
press. This is one of the reasons why I have long had a stro 
objection to the wretched method of bringing out texts in fascicu 
It has, as far as I can see, absolutely nothing in its favour. The edit 
probably begins to bring out his text before he knows it thoroughly, an 
cīņā Mrmr < it ever sees the light, probably has, or ought t 
ETR EN A: bier s consequence. Meanwhile the wor 
additionally EL Ba od ars, while its interpretation is rendere 
या pe PR 1 1 i errors. Much loss of time is als 
E KE Tm ^i ance, the whole of the present work of abo ' 
shows that four fasciculi 14 nonr to pas OE OO 

Oi, say, 100 pages spread themselves over som 


the duty of every klāts and careful editor, not only to refrain fro | 

publication, but to extract as much material as i 

sii D, ossib 

Hes ext while engaged in editing it. As he must, necessarily, bē mo 

a à ease his text than any one.else is likely to make himself, resear 
e more rapidly advanced by the adoption of this method. 


17. Acknowledgment of obligations. 


'Th S 
= و‎ remains to me only the pleasant duty of, thanking all thos 
rs اب ی‎ A assisted in the production of the present work 
8 ०६ ०.० notes, which I have utilized in one form or another 
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I owe to Prof. Lanman, Prof. Kielhorn, C.I.E., D.Litt. (Oxon.),. Prof. 
‘J. Eggeling, Prof. Aufrecht!, Prof. Hanns Oertel, and Dr. E. Sieg. 

To my friend Prof. Ernst Kuhn I must express my gratitude for his 
kindness in placing at my disposal his eminent father’s material, which 
considerably lightened my labours, especially in their initial stage. 

. Prof. Leumann has placed not only myself, but all other Vedic scholars, 
under an obligation by lending me Dr. Wenzel’s transcript of the Kashmir 
Khila collection. The information extracted from it will, I believe, render 
the present work more useful in furthering Vedic studies than anything 
else which it supplies. 

Mr. A. B. Keith has read proofs of the whole text and translation 
with great care and insight, and I have benefited by his many sagacious 
suggestions in regard to both parts of the work. This is the third book 
of mine in which he has rendered me these valuable services within the 
course of four years. Mr. J. C. Pembrey, Hon. M.A. (Oxon.), the Oriental 
Reader at the Clarendon Press, has as usual gone far beyond what his duty 
required in the care he has bestowed on correcting the final proofs of 
this book. The advantage accruing to the present work from the minute 
attention of a man who has fifty-seven years’ experience in reading 
Sanskrit proofs behind him, can hardly be over-estimated. 

To Prof. Lanman’s unrivalled skill in editorship I am indebted for 
many improvements in the arrangement of matter and details of typo- 
graphy, which will render this book more useful to scholars than it 
would otherwise have been. I must also thank him sincerely for having 
given me the opportunity of editing the Brhaddevata, a task from which 


I have derived more enjoyment than from any other work I have yet taken 
in hand. 


— रि. 


A. A. MACDONELL. 
OXFORD, July 27, 1904. 


* I am very glad that the extraordinarily | and glossaries to Vedic and other works, have 
extensive and valuable collectanea of this | been acquired by the India Office Library and 
veteran scholar, consisting largely of indexes | will soon be available for the use of scholars. 
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lA 
u अथ शौनकीयबृहद्देवताप्रारम्मः ۱ & 


मन्वद्ग्भ्यो नमस्कृत्वा समाम्नायानुपू वेशः | 
सूक्तगेधेचेपादानाम्‌ ऋग्भ्यो वश्यामि देवतम्‌ ॥१॥ 
वेदितव्यं देवतं हि मन्त्रे मन्त्रे प्रयत्नतः | 
देवतज्ञों हि मब्बाणां तदर्थमवगछति ॥२॥ 
तडितांस्तदभिप्रायान ऋषीणां मन्त्रदृष्टिषु i 
विज्ञापयति विज्ञानं कमाणि विविधानि च ॥३॥ 
न हि कश्चिदविज्ञाय याथातथ्येन देवतम्‌ | 
लोक्यानां वेदिकानां वा कमणां KARA usu 
प्रथमो भज्ञते तासां वर्गों इप्रिमिह (qme! Er 
बितीयो वायुमिन्द्रं वा तृतीयः सूयेमेव च ॥५॥ NA = इ दर 
अथेमिछन्नृषिर्देवं यं ۱ स्त 
प्राथान्येन IAAT मन्त्रस्तदेव एव सः ॥६॥ ۹۱ 
स्तुतिस्तु ATT रूपेण कमेणा बान्धवेन च | 
स्वगायुथनपुचादोर्‌ अर्थेराशीस्तु कथ्यते ॥ 9॥ 
स्तुत्याशिषो तु arar दृश्येनेऽस्यास्तु ता इह | 
ताभ्यश्चास्पतरास्ताः स्युः स्वगों याभिस्तु याच्यते ॥४॥ 
स्तुवन्तं वेद्‌ सवों ऽयम्‌ अर्थेयत्येष मामिति | 
स्तोतीत्यथे नुवन्तं च साथे मामेष पश्यति nen 
स्तुवद्धिवो ब्रुवद्धिवा ऋषिभिस्तत्तद्शिभिः | 
भवत्युभयमेवोक्तम्‌ उभयं TAA: समम्‌ ॥१०॥ 
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sere देवतानाम यस्सिन्मन्बे$भिधीयते | 

तामेव देवतां विद्यान्‌ AA लक्षणसंपदा ॥११॥ R x 
तस्मात्तु देवतां नाम्रा मन्ते मन्ते प्रयोगवित्‌ 1 

बहुल्मभिधानां च प्रयत्नेनो पल क्षयेत्‌ ॥१२॥ 

संपूणेमृषिवाक्यं तु सूक्तमित्यभिधीयते | 

दृश्यन्ते देवता यस्मिन्न एकस्मिन्‌ बहुषु इयोः ॥१३॥ x 
देवताषाथेछन्दस्तो वेविध्यं च प्रज्ञायते | 
आषिसूक्त तु यावन्ति सूक्तान्येकस्य वे स्तुतिः ۱ | 
श्रूयन्ते तानि सवाणि Wa: सूक्त हि तस्य तत्‌ | 
715281۳7177: स्याट्‌ HAR वदन्ति तत्‌ ॥१५॥ 
समानछन्द्सो याः स्युस्‌ ۱ 

वेविध्यमेवं सूक्तानाम्‌ इह विद्याद्ययातथम्‌ ॥१६॥ x 
देवतानामधेयानि मन्त्रेषु चिविधानि q i अथन। 
सूक्तमाञ्यथवग्भाज्ञि तथा नेपातिकानि तु ॥१9॥ we 
grafa भजन्ते वे सूक्तान्यृग्भाजि वे YI: | 
मन्त्रेऽन्यंदेवते ऽन्यानि निगद्यन्तेऽ् कानिचित्‌ ॥१४॥ 
7۲۳71۳۲۲5۲5 तानि नेपातिकानि तु। 
तस्माइहुप्रकारेऽपि सूक्ते स्यात्सूक्तभागिनी ॥१९॥ 

देवता तद्यथा सुक्तम्‌ Ware प्रतीयते | 

भिन्ने सूक्ते वदेदेव देवत्तामिह लिङ्गतः ॥२०॥ - 

तच तच यथावच्च ATTA ۱ 

देवतायाः परिज्ञानात्‌ तद्धि कमं समृध्यते ॥२१॥ 8 
झाद्यनयोस्तु सूक्तानां प्रसङ्घपरिकीतेनात्‌ । 

स्वोतृभिर्देवता Ara उपेक्षेतेह मन्त्रवित्‌ ॥२२॥ 

तत्खल्वाहुः कतिभ्यस्तु केभ्यो नाम जायते । 






ps 
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wari वेदिकानां वा यद्दान्यदिह किंचन ॥२३॥ 
नवभ्य इति नेरूक्ताः पुराणाः ۱ 

मधुकः AAI गालवश्चेव मन्वते ॥२४॥ 
निवासाक्मैणो रूपौन मङ्गलाद्दाच आशिषः | 
यदुर्ईयोपवसेनात्‌ तथासुष्यायणाच्च यत्‌ ॥२५॥ 

चतुभ्ये इति तचाहुर यास्कगाग्येरथीतराः i 

झाशिषो 5थार्थवेरूपाट्‌ NA: कमेण एव च ॥२६॥ ५॥ 
सवोण्येतानि नामानि कमेतस्वाह शोनकः | 

आशी रूपं च वाच्यं च सवे भवति FART: ۱ 
'यदुछ्योपवसनात्‌ तथामुष्यायणाञ्च यत्‌ | 

तथा तदपि कमेव TEYA च हेतवः ॥२७॥ 

प्रजाः कमेसमुत्या हि कमेतः ۱ 
क्चित्संजायते सञ्च निवासात्तत्प्रजायते use 
'यादुठिकं तु नामाभि धीयते यच कुचचित्‌ | 
ओपम्याद्पि तबिद्याट्‌ भावस्येवेह कस्यचित्‌ ॥३०॥ 
नाकमेकोऽस्ति भावो हि न नामास्ति ۱ 
नान्य भावान्नामानि तस्मात्स वाणि कमेतः ॥३१॥ ६॥ 
मङ्गलात्क्रियते यञ्च नामोपवसनाच यत्‌ | 

भवत्येव तु सा ह्याशीः स्वस्यादेमेङ्गलादिह ॥३२॥ 
अपि कुत्सितनामायम्‌ इह जीवेत्कथं ۱ 

इति क्रियन्ते नामानि भूतानां विदितान्यपि ॥३३॥ 
मन्त्रा नानाप्रकाराः स्युर्‌ दुष्टा ये मन्त्रद्शिभिः | 
स्तुत्या चेव विभूत्या च प्रभावाद्देवतात्मनः ॥ ३४॥ 
स्तुतिः प्रशंसा निन्दा च संशयः परिदेवना | 

स्पृहाशीः कत्यना याञ्चा wa: Wa: प्रवल्हिका usun 
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नियोगध्यानुयोगध्य ura विलपितँ च यत्‌ । 
झाचिख्यासाथ संलापः पविचाख्यानमेव च ॥३६॥ 9 
MAM नमस्कारः प्रतिराधस्तथेव T | 
daca प्रलापश्च प्रतिवाक्यं तथेव < ॥३9॥ 
प्रतिषेधोपदेशे च प्रमादापहवी च € | 

उपप्रेषश्च यः प्रोक्तः संज्वरो यश्च विस्मयः ॥३७॥ 
MAM ऽभिष्टवथेव शेपः शापस्तथेव च | 
उपसगों निपातश्च नाम चाख्यात मित्यपि ॥३९॥ 
भूतं भव्यं भविष्यं च पुमान्‌ स्ती च नपुंसकम्‌ । 
TANGAN nat: सवेवेदेषु सवशः ॥४०॥ 
वाक्याथेद्शनाथीया WAS AAT: पदानि च। 
ST चाथ कर्पे ferens कानिचित्‌ ॥४१॥ bu 
शब्देनोचरितेनेह येन gai प्रती यते । 

तदश्रविधौ युक्तं नामेत्याहुमेनीघिण: ॥४२॥ 

अष्टो यच प्रयुज्यन्ते नानार्थघु विभक्तयः | 

तन्नाम कवयः प्राहुर्‌ भेदे वचनलिङ्गयोः ॥४३॥ 

क्रियासु बड्ीष्वभिसंश्चितो यः पूवापरीभूत ta एव | 
क्रियाभिनिवृत्तिवशेन सिड TATE TARAR: ॥ ४४॥ 
क्रियाभिनिवृत्तिवशोपज्ञातः कृट्नशब्दाभिहितो यदा स्यात्‌ । 
संख्याविभक्काव्ययलिङ्गयुक्तो भावस्तदा ट्व्यमिवोपलश्यः॥४५॥ ९॥ 
यथा नानाविधेः शब्देर्‌ अपश्यनृषयः पुरा । 
विविधानीह वाक्यानि तान्यनुक्रमतः शृणु ॥ ४६॥ 
रूपादिभि स्तुतिः प्रोक्ता झाशी: स्वगादिभिस्तथा i 
यानि वाक्यान्यतो $न्यानि तान्यपि स्यरनेकधा ॥४७॥ 
मन्वे प्रशंसा भोजस्य चिच इत्‌ सोभरे स्तुततिः | 


۱ 
۱ 
| 
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x आाक्रोशाथास्तु दृश्यन्ते माता चेत्यभिमेथति ॥४७॥ 
इ मोघमन्नं निन्दा च शापो यो मेत्यृगेव तु। 
यात्रा यदिन्द्र चितेति छेपोऽभीदमिति afa ngen 
MU वात झा वातु TBR परिदेवना | 
` प्रश्नश्च प्रतिवाक्यं च पृछामि AJA पृथक्‌ ॥५०॥ १०॥ 
` संशयोऽधः स्विदासीञ्च कत्थना स्यादहं मनुः। 9 
नो यज्ञमित्यस्यां नियोग: पाट्‌ उच्यते ॥५१॥ 
इह ब्रवीलनुयोगः संलाप ऋशुपोप di KY eb 
प्रतिषेधोपदेशो तु अक्षेमेत्यश्षसंस्तुतो ॥५२॥ 
आख्यान तु हये जाये विलापः TAA मा | 
 अवीरामात्मनः TIT सुदेव इति तु स्पृहा ॥५३॥ 
नमस्कारः YANG नमस्ते अस्तु विद्युते । 
संकल्पयनिदं तुल्यो ऽहं स्यामिति यदुच्यते ॥५४॥ 
„ संकस्पस्तु यदिन्द्राहं प्रलापस्वैतशस्य यः | 
महानग्न्याहनस्या स्यात्‌ प्रतिराधो भुगित्यपि ॥५५॥ ११॥ 
प्रमादस्वेष हन्ताहं न स स्व इत्यपहूवः | 
इन्द्राकुत्सेत्यपप्रेषी न विजानामि संज्वरः ॥५६॥ YT - wile 
होता. यक्षदिति Nu: को अद्येति तु विस्मयः | 
जामयेऽपहूवो नेषा विततादिः प्रवल्हिका ॥५9॥ 
न मृत्युरासीदित्येताम्‌ आचिख्यासां प्रचक्षते | 
अभिशपोऽप्रजञाः सन्तु भट्माशीस्तु गोतमे ۸ 
बहुणेवंप्रकारं तु शक्यं दरष्टुमितीदुशम्‌ i 
वक्तु प्रयोगतश्चेषाम्‌ झऋक्सूक्ताधेचेसं श्वित्रम्‌ ॥५९॥ 
एते तु मन्ववाक्याथो देवतां सूक्तमागिनीम्‌ | 
संश्रयन्ते यथान्यायं स्तुतिस्तवत्रानुमानिको ॥६०॥ १२॥ 





Introduction] BRHADD EVATA i. 61— [ 


भवड्ूतस्य भव्यस्य जङ्गमस्थावरस्य U | 

झस्यैके सूयेमेंवेकं प्रभवं प्रलयं विदुः ॥६१॥ 

असतश्च gada योनिरेषा प्रजापतिः | ۱ 

यदशरं च वाच्यं च AAAS शाश्वतम्‌ ॥६२॥ ) 

gna हि चिधात्मानम्‌ एषु लोकेषु तिष्ठति i 

देवान्ययायथं सवान्‌ निवेश्य स्वेषु रश्मिषु ॥ ६३॥ 

77535 लोकेषु अग्निभूतं स्थितं त्रिधा | 

wrwat गीभिरचेन्ति व्यञ्जितं नामभिस्वरिभिः ॥ ६४॥ 

frets हि भूतानां sIS जठरे 1۱ 

चिस्थानं चेनमचेन्ति होचायां TREY: ॥ ६५॥ १३॥ 

इहेष पवमानोऽम्रिर मध्यमो ऽग्निवेनस्पत्िः à 

aginda fame asia: शुचिरूच्यते ॥६६॥ 

इहासिभूतस्वृषिभिर्‌ लोके स्तुतिभिरीळितः | 

जातवेदा स्तुतो मध्ये स्तुतो वेश्वानरो दिवि ॥६9॥ 

रसान रश्मिभिरादाय वायुनायं गतः सह | 

वषेत्येष च यलोके तेनेन्द्र इति स स्मृततः ॥६४॥ 
अग्निरस्मिनधेन्दरस्तु मध्यतो वायुरेव च। _ मध्यतो वृ च। 
दीति ima fra रे देः १६९७ | 

M माहाल्यान्‌ नामान्यत्वं विधीयते | ` 

तह्तत्स्थानविभागेन तच तचेह दृश्यते ॥७०॥ “agi 

तासामियं विभूतिहि नामानि यट्नेकशः | 

आहुस्तासां तु मन्त्रेषु कवयो ऽन्योन्ययो नित्ताम्‌ ॥9१॥ 

यथास्यान प्रदिष्टास्ता नामान्यत्रेन देवताः | 

۹5۲۳۲۲۵ केचिदेवं वदन्ति ताः ॥७२॥ 

पृथक्पुरस्ताद्ये तूक्ता लो कादिपतयस्त्रयः | 
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= तत्सवे ATs: प्रकीत्येते ॥9३॥ 

तेजस्वेवायुधं प्राहुर्‌ वाहनं चेव यस्य यत्‌ । 

इमामेन्द्रीं च दिव्यां च वाचमेवं पृथक्‌ स्तुताम्‌ ॥७४॥ 
बहुटेवता स्तुतयो डिवत्संस्तुतयश्च याः d 

प्राधान्यमेव सवोसु पतीनामेव तास्वपि uui १५॥ 
स्थानं नामानि भक्तीश्च देवताया स्तुतो स्तुतो । 
संपादयन्नुपेक्षेत यां कांचिदिह संपदम्‌ ॥ 9६॥ 
झम्निभक्तिस्तुतान्सवान्‌ Walaa समापयत्‌ | 

Genin ade सूर्ये सूयानुगं च 99 ۱ 

निरूप्यते हवियेस्ये सूक्तं च भजते च या। 

सेव तच प्रधानं स्यान्‌ न निपातेन या स्तुता usta 

इति चयाणामेतेषाम्‌ उक्तः सामासिको fafu: | 
समासेनेवसुक्तस्तु विस्तरेण ATRA: ॥ ७९॥ 

अवश्यं वेदितव्यो हि नाम्नां सवेस्य विस्तरः | 

न हि नामान्यविज्ञाय मन्वाः शक्या हि वेदितुम्‌ ॥४०॥ १६॥ — 
सक्तान्यमतोान्यपि च देवतावन्महषेयः | 

17553577: We तासु तासु स्तुतिष्विह ॥४१॥ 

सोमश्च वायुः सूया बृहस्पतिः । |,‏ تاد 

चन्द्रो5थ विष्णः पजेन्यः पूषा चाणृभवो ऽश्चिनो ॥७२॥ 
रोदसी मरतो देवाः पृथिव्यापः प्रजापतिः | 

देवो च मिचावरुणौ पृथक्‌ सह च तावुभो ॥४३॥ 

विश्वं च देवाः सविता ष्टा वे रूपकृन्मतः | 
अश्चोऽन्नमृत्विजो वजो सावाणो रथसंयुताः ॥७४॥ 

स्तुताः पृथक्‌ पृथक्‌ स्वेः स्वैः RTA नामभिः | 

स्तुतो स्तुतो प्रवध्यामि तानि तेषामनुक्रमात्‌ ॥४५॥ ` १७॥ 


व्यवस्थेन्मन्त्रमाप्रेयं EFA लखितम्‌ | 
हविष्पड्डिप्रधानेश्व नामाङ्गानेश्च केवलेः ॥४६॥ 1 
TEH मन्बो वायव्येर लिज्वरेन्द्रेथ EA । mle 4 T | 
नामधेयेश्च IAA बलकँत्या AIA च ॥६9 Nght aola 
सोयेस्तु लिङ्गः सूयेस्य गुणेः सर्वेश्व dana “410 | 
नामधेयेश्च चन्द्रस्य सूक्तं च भजते 5च येः ॥७७॥ ۱ 
एतासां देवतानां तु नामधेयानुकीतेनेः। | 

यस्य यस्येह यावन्ति न व्यवस्यन्यतो ऽन्यथा ॥४९॥ 

अयं ्रयोगस्वेतेषां ज्योतिषां चिघु वतेताम्‌ | 

लोकेषु मन्वविद्दिद्वान्‌ प्रयोगे नावसीदति neon abi 
नीयतेऽयं नृभियेस्मान्‌ नयत्यस्माटसों च तम्‌ । ۱ 
तेनेमो चक्रतुः कमे सनामानी पृथक्‌ पृथक्‌ ॥९१॥ 

यहिद्यते हि जातः सञ्‌ जातेयेद्ञाच विद्यते | | 

तेनेमो तुस्यनामानी उभी लोको VATA: ॥९२॥ 
विसृजन्नयमेतेषां भ्राजते aR मध्यमः । 

निपात्तमाचे कथ्यन्ते तथाग्रेयानि कानिचित्‌ ॥ ९३॥ 

अचिभिः uri afar ۳ मध्यमः । TANYA 


— 


असो तु रश्मिभिः केशी तेनेनानाह केशिनः ॥ ९४॥ TA EG G 


— A 


vaut ७ er ea ^ i wa STA 
एतेषा तु TAT चयाणां ai केशिनामिह | ER * यू 





ee 


Tera प्रक्रियासु चयः केशिन इत्यूचि ॥९५॥ v^ qeu 
न्‌ Saul 7۹/۵۱ विभूतिस्थानजन्म वा। fr विभूतिस्थानजन्म वा pe reper 

f بخ‎ कि ra व्याप्रमिटं Ne 

वानरे far 5۳ अग्नि Saraqa; थित, i 
अनयोजोतवेदास्तु तथेते जातवेदसी ॥९७॥ amar 
सालोक्याच्चकजातचाद्‌ व्याप्रिमत्त्वाचु तेजस: । 
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तस्य तस्येह देवत्वं दृश्यन्ते च पृथक्‌ स्तुताः ॥९७॥ 
adafafa AA: ARTA तत्र पार्थिवः 
जातवेद्स्यमित्युक्ते सूक्ते 5 स्मिन्मध्यमः स्मृतः ween 
वेश्वानरीयमिति तु यच बूमो$थ वा TAR | 

सूयेः सूक्तस्य भाक्‌ तच ज्ञेयो वेश्वानरस्तुती ॥१००॥ २०॥ 
सूयेप्रसूतावम्नी तु दृष्टो पार्थिवमध्यमो i 

एतेषामेव लोकानां चयाणामध्वरे$ध्वरे ॥१०१॥ 
रोहात्प्रत्यवरोहेण चिकीषेन्नाम्निमा रुतम्‌ | 

शस्त्रं वैश्वानरीयेण सूक्तेन प्रतिपद्याते ॥१०२॥ 

ततस्तु मध्यमस्थाना देवतास्त्वनुशंसति | 

Ru मरुतश्चेव स्तोचियेऽम्रिमिमं पुनः ॥१०३॥ x 
यथेतदुक्तमेतेषां विभूतिस्यानसंभवम्‌ | 

तथा च देवदेवस्य तच तचेह दृश्यते ॥१०४॥ 

gas पृथिवीस्थानं fia । 

_ तत्सवेमानुपूर्व्यण कथ्यमानं निबोधत ॥१०५॥ २१॥ 
जातवेदाः शितो UTA अगि वेश्वानरः fun | 
ट्रविणोदास्तथेध्मश्च FAA तनूनपात्‌ ॥१०६॥ 

नराशंसः श्रितश्चेनम्‌ एनमेवाश्रितस्विळः | 

555115 देव्योऽग्िम्‌ एनमेव तु संखिताः ॥१०७॥ 
नक्तोषासा च देव्यो च होतारावेतदाश्रयो | 

देव्यस्तिस्तः श्रिताथेनं तवष्टा चेवैत्रदाश्रयः ॥१०४॥ 

fam वनस्पतिश्चेनं स्वाहाकृतय एव च। 

अश्वश्च शकुनिथेव AUCH श्चेत दाश्रयाः ॥१०९॥ 
सावाणथेनमक्षाश्च नराशंसस्तथा TH: । M. SA ree 
टुन्दुभिश्चेषुधिश्चेनं हस्तम्मोऽभीशवो धनुः ॥११०॥ X २२॥ 


OEE १०७ शी = ĀŪ ga o MIDD 
IE. UN RNS SL H a 
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st 
„~ ज्या ۳5169030 शिता झश्वाजनी च या। 
वृषभो TAR एनं पितुरुलूखलम्‌ ॥१११॥ पितं; = 
नद्यथेवेनमापश्व सवा ओषधयश्च ह | 
रा्चप्वाम्नाय्यरणयानी Ast पृथिवी तथा ॥११२॥ राजी 
T (भजेते चेनमेवात्नी इन्डभूते च रोदसी । अजना 
मुसलोलूखले चैनं हविधाने च ये स्मृते ॥११३॥ ८ ५०) हर ८ 
जोष्ट्री चोजोहुती चेनं Ty च विपाद्‌ सह्‌। x 
यो च देवो शुनासीरो तो चाम्री चैतदाश्रयी ॥११४॥ 
लोकोऽयं यच्च वै प्रातः सवनं क्रियते मखे । 
वसन्तशरदी चतू स्तोमोऽनुष्टवथो चिवृत्‌ ॥११५॥ २३। 
गायची चेकविंशश्व यच्च साम रथंतरम्‌ | 
साध्याः साम च वैराजम्‌ NT वसुभिः सह ॥११६॥ 
TEU च महद्भिश्च सोमेन वरुणेन च | | 
पजेन्येनतुभिश्चैव विष्णुना चास्य संस्तवः ॥११७॥ sh anu pa 
TAM पूष्णा च सामाज्य वरुणेन च । تسم‎ 
amaira Ra: संयोजयेडविः ॥११७॥ 
खसंस्तुतस्यापि सतो हविरेकं निरूप्यते 
देवततावाहनं चव वहनं हविषां तथा ॥११९॥ 
= ģ च UP विषये परिवतेते | 
य गणः सन; पृथिष्यग्न्याश्चयो महान्‌ ॥१२० ۱ 
यथेन्द्रो मध्यमस्यानो गणः सोऽयमत्तः परः | k. 
विमानानि च दिव्यानि गणश्ाप्सरसां तथा ॥ १२१॥ 
aa पजेन्यो ui वायुबृहस्पतिः | 
` TT मृत्युश्च taa Rr: ॥ 
TTS विश्यकमा च मित्र: छेचपतियेमः Ka 
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ताध्यों वास्तोष्पतिश्वेव सरस्वांधेवमच ह ॥१२३॥ 
37717715775727 सुपणो$थ पुरूरवाः | 
ऋतो ऽसुनीतिर्वेनश्च तस्येतस्याश्ये$दितिः ॥१२४॥ 
त्वष्टा च सविता चेव वातो वाचस्पतिस्तथा | 
धाता प्रजापतिश्वेव अथवोणश्च ये स्मृताः ॥१२५॥ 
` च्येनश्चेवेवमग्मिश्च तथेळा चेव या स्मृता | ات‎ ७८०७ 
faqe: सोमोऽहिरथ चन्द्रमा: ॥१२६॥ . . २५ 3 | 
frau वे देवो रुट्राणां संस्तुतो ۱ is 
मरुतो ऽ ङ्गिरसथ्चेव पितरश्चभेभिः सह ॥१२७॥ 
राका वाक्‌ सरमाझाश्च भृगवोऽप्र्या सरस्वती | 
यम्य॒वेशी सिनीवाली पथ्या स्वस्तिरूषाः कुहूः ॥१२७॥ x ۲ 
पृिव्यनुमतिर्धेनुः सीता लाशा तथेव गोः। 
गोरी च रोदसी चेव इन्द्राणयाश्वेष वे पत्तिः ॥१२९॥ 
5770 च पङ्किश्च लोकानां मध्यमश्च यः | 
एतेष्वेवाश्रयो विद्यात्‌ सवनं मध्यमं च यत्‌ ॥१३०॥ 
aa च यीष्महेमन्तो यज्ञ सामोच्यते वृहत्‌ | 
शक्करीषु च यन्नीतं ATA तत्साम शक्रम्‌ ॥१३१॥ 7 
नासा ARTA VACA ॥ २६॥ 
॥ इति बुहदेवतायां ۱ 


au 





21 
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आह चेवास्य डो स्तोमाव्‌ AAT MATAA: । | 
यश्च पञ्चद्शो नाम्ना संख्यया चिणवश्च यः ॥१॥ 
संस्तुतश्चेव पूष्णा च विष्णुना वरुणेन च। | 
सोमवाय्वग्मकुत्सेश्च त्रझणस्पतिनैव च ॥२॥ 
बृहतस्पतिना चेव नामा यश्चापि ۱ 
कासुचिक्केचिदित्याहर निपाता स्तुतिषु स्तुताः ॥३॥ 
fra शूयते देवो वरुणेन सहासकृत्‌ | 

RAN सोमः पूष्णा च पुनः पूषा च वायुना ॥४॥ 
वातेनेव च पजेन्यो लघ्यते $न्यच वे कचित्‌ । 
YEY पादेषु सूक्तेष्वेषु तु FEAT: ॥५॥ c 
रसादान तु कमोस्य वृचस्य च निबहणम्‌ | 

स्तुतेः प्रभुत्वं सवेस्य बलस्य निखिला कृतिः ॥ ६॥ 
AA मध्यमस्थानों गणः सम्यगुदाहतः | 

यः परस्तु गणः सोयों शुस्थानस्तं निबोधत non 
तस्य सुख्यतमो देवाव्‌ अश्ििनों सूयेमाश्रितों । 


वृषाकपायी os तु ۷۳: bi सूजी 


अमुतो Sarg निवतेनते प्रतिलोमास्वदाश्रया: | 
مش‎ मध्यंदिने स्थिते ॥९॥ 

rat” सू तामेवाहुस्तु निमुचि । sa, 
ی‎ sugu Kā पूषा वृषाकपिः ॥१०॥ ॥ 
यमो नरो र्‌ वरुणश्रेकपा TEN: | 
पृथिवी च समुट्श्च देवाः सप्नष॑यश्च ये ॥११॥ 


۲ 
— 
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आदित्याः केशिसाध्याश्च सविता वसुभिमेनुः । 
दध्यङ्कयवो विश्वे च वाजिनो देवपत्नयः ॥१२॥ 
असौ तृतीयं सवनं लोकः साम च रेवतम्‌। 
चेरूपं चेव qira शिशिरोऽथ ऋतुस्तथा ॥१३॥ 
चयस्त्िंशञ्च य स्तोमः SET ANANA यः | 
Sa जगती नाम्ना तथातिछन्दसथ याः ॥१४॥ — 
पोरुषं चाहुरस्येतत्‌ सवमेव तु पोरुषम्‌। ` 
एतस्थेव तु विज्ञेया देवाः संस्तविकास्वयः ॥१५॥ 

HIS वायुश्च यं च संवत्सरं विदुः | 
केचिन्न निर्वपन्यस्य सोयेवेश्वानरं हविः ॥१४॥ ३॥ 
सोयेवेश्यानरीयं fe तत्सूक्तमिव दृश्यते | 
ऋआगधेचों $थवा पादो gut वा यदि वा तृचः Nagu 
अनेन तु प्रवादेन दुष्टा मूधेन्वता स्तुतिः | 
सूयेवेश्वानराम्रीनाम्‌ MARE दृश्यते ॥१४॥ x 
हरणं तु रसस्येतत्‌ कमासुच च रश्मिभिः | 
येन नातिविज्ञानन्ति सवेभूतानि चक्षुषा ॥१९॥ 
'विभागमिममेतेषां विभूतिस्थानसंभवम्‌ | 
. संयग्विजानन्मन्तरेषु तं तु कमेसु योजयेत्‌ ॥२०॥ 
अध्यापयन्नधीयानो मन्त्र चेवानुकीते | 
स्थानं सालोक्यं सायुज्यम्‌ एतेषामेव 7 ॥२१॥ ll 
wae यानि सूक्तानि पञ्च नामानि कारवः | ۱ 
पड़िंशतिस्तभेन्द्रस्य प्राहः सूयेस्य AA च ॥२२॥ 
तेषां पृषक्किवेचनम्‌ एकेकस्येह कमेजम्‌। . 
उच्यमानं यथान्यायं सृणुष्वमखिले मया ॥२३॥ 
जातो यदये भूतानाम्‌ अयणीरध्वरे च यत्‌ । 


Introduction] BRHADDEVATA ji, 24— 


भेद! Aven संनयते arg स्तुतो 5प्रिरिति सूरिभिः nagu 
द्रविणं धनं बले वापि प्रायछद्येन ۱ 
, 7۳8 दृष्टा कुत्सस्तु प्राहेनं ۸ 
पात wa तनूनपाट्मिर असो हि तननात्तनुः । 
ततस्तु मध्यमो जज्ञे स्थानेऽयं मध्यमा ज्ञतः ॥२६॥ 
अनन्तरां प्रजामाहुर नपादिति कृपण्यवः | ۱ as 
३ नपादसुथ्य चेवायम्‌ अग्निस्तेन TOUT ॥२७॥ Z 
ju TRE समासेस्तु यज्ञे eren नृभिः । 
, و3۳۳۳‎ तेनेमं नराशंसं q कारवः ॥२७॥ 
ma पुनाति यदिदं विश्वम्‌ एवाग्निः पार्थिवोष्य wa 
वेखानसपिभिस्तेन पवमान इति <q: usen 
भूतानि वेद्‌ यज्जातो जातवेदाथ कथ्यते | 
agi यच्चेष ज्ञातविद्योऽभूट्‌ वित्तं जातो ऽभिवेत्ति वा ॥३०॥ 
विद्यते सर्वभूतेहि TET जातः पुनः पुनः | 
ANG मध्यभागेन्ट्रो जातवेदा इति QA: ॥३१॥ š 
14 अणिष्ठ एष aq चीन व्याणेको TR ۱ 
तेनेनमृषयोऽचेन्तः कमेणा 7۳77757377 ॥३२॥ 
चीणीमान्यावृणोत्येको मूर्तेन तु रसेन यत्‌। 
त्येनं वरुणं wer स्तुतिष्वाहुः कृपण्यवः ॥३३॥ > 
अरो दीदन्तरिक्षे यद्‌ विद्युइृष्टि ۱ 
E चतुभिकपिभिस्तेन Re इत्यभिसंस्तुतः ॥३४॥ X क्क. 
चतुविधानां भूतानां प्राणो भूचा व्यवस्थित: । emg: a 
3 = चवास्य सवेस्य 325 इति स स्मृत्तः ॥३५॥ | 
इरां दृणाति यत्काले sefa: सहितोइखरे 1 
रवेण महता युक्तस्‌ तेनेन्द्रमृषयोऽब्ुवन्‌ ॥३६॥ 9 
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यदिमां प्राजेयत्येको रसेनाखरजेन गाम्‌ । tc 
काले $चिरोवेशश्वषी तेन पजेन्यमाहतुः ॥३७॥ अजि. ॐ AN = 3 
तपेयत्येष यज्लोकाज्‌ जन्यो जनहितश्च यत्‌। टेः ˆ ARSE 
परो जेता जनयिता यडाप्रेयस्ततो जगी ॥३७॥ sm: = gm: 
बृहन्तो पाति यल्लोकाव्‌ एष डो मध्यमोत्तमो 0702: 

: बृहता कमेणा तेन बृहस्पतिरितीळितः ॥३९॥ | 

| नर्म वाग्‌ 76 सत्यं च wu सवेमिदं जगत्‌ । 

x पातारं UAT शोनहोत्र HIT ॥४०॥ 
अन्नं छितिभ्यो विदधत्‌ यदुतुष्वविशत्धिती à 

: तेनेनमाह कषेत्रस्य वामदेव स्तुवन्पतिम्‌ ॥४१॥ 

' मनसेमं तु यदुश्यं मध्यमं ote) rd. - दत्र + 

| शंसत्सत्येन सत्ये वे स एष स्तुतवानृतम्‌ ॥४२॥ tu 

' रवेणान्तारसैः छिप्ते स्थितो TA मायया । भाशा - Karica 

` ऋतस्य झोक इत्येष पुनश्चेनं ततोऽ्रवीत्‌ ॥४३॥ ए८ ९०८५ g Rida 

| वास्तु प्रयछंल्ोकस्य मध्यमः स तु पाति ۱ 

"तेन वास्तोष्पतिं प्राह चतुभिरिममोवेशः ॥४४॥ — 

| वाचा वेदा ह्यधीयन्ते वाचा wife तच € | 

Wa वाक्‌ सवेमेवेदं तेन वाचस्पति स्तुतः ॥४५॥ 

न कुतश्चन यहीनो वृत्वा ति्ति मध्यमः । 

۱ Em प्राहेनं गोतमो $ दितिम्‌ ॥४६॥ METHA 
प्रजान्यस्वेष यच्छमे कमिछन्मनसा सुखम्‌ । क्स्‌ 
हिरण्यगभेस्तेनेनम्‌ waaa cie ۱۵9۱ ` 1 
इह प्रजाः ۲۲5 संगृहीत्वा ۱ 
ऋषिविवस्वतः qu तेनाहेनं यमो यमम्‌ ॥४६॥ ९॥ 

मिचोकृत्य जना विश्वे यतिमं "ER 

| > Í اف‎ 
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मित्र इत्याह तेनैनं विश्वामित्र स्तुवन्स्वयम्‌ ॥४९॥ 
निदाघमासातिगमे यद्तेनावति छितिम्‌। cb m 
विश्वस्य जनयन्कमे विश्वकेमेष तेन सः ॥५०॥ 

सरांसि घृतवन्यस्य सन्ति लोकेषु यत्तिषु | 

सरस्वन्तमिति प्राह वाचं प्राहुः सरस्वतीम्‌ uua 
mung भूतेषु यडेनत्येषु तिष्ठति | 

Waa वेनमाहषिंर वेनो नामेह APTA: ॥५२॥ 

ससृजे मासि मास्येनम्‌ अभिमत्य ۱ 

तेनेनं मन्युरित्याह मन्युरेव तु तापसः ॥५३॥ १० 
यदन्तकाले भूतानाम्‌ एक एव ATAJA! 
तेनासुनीतिरुक्तोऽयं स्तुवता चुत बन्धुना ॥५४॥ 
निदाघमासातिगमे जन्म मध्ये भवत्यपाम्‌ | 

नप्रारमाह तेनेनम्‌ ऋषिगृंत्समद्‌ 555۱۷۷۷ “ˆ 
अपामदरगभोधम्‌ आदध्सोऽष्मासिकम्‌ । 
RATA दधिकास्नेन कथ्यते ॥५६॥ 

मासेन संभृतं गभे नवमेनाथ मासिकम्‌ | 

स्वयं Karam धातेत्यूग्मिः स गीयते ॥५७॥ धाता 
स्तीणेऽन्तरिक्षे झियति gar TÛ शरत्यसौ | 
अरिष्नेमिस्ताच्येषिस्‌ ara तेनेवमुक्तवान ॥५४॥ १ 
रूवन्व्योग्न्युट्यं याति कृन्तवाडिसृजन्नपः | 

पुरूरवसमाहेनं स्ववाक्येनोर्वासिनी ॥५९॥ 

यत्तु प्रच्यावयन्नेति घोषेण महता AA" | 

तेरी मृत्युमिम सन्तं स्तोति मृत्युरिति स्वयम्‌ ॥६०॥ 

नान्ना संकुसुको नाम यमपुचो जघन्यज्ञः । 

संवतेयंस्तमः सूयोट्‌ उषसं च प्रवतेयन ॥६१॥ 
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दिवाकर प्रसोत्येकः सविता तेन ۱ 
उदितो भासयंल्लोकान्‌ TIA स्वरश्मिभिः | 
स्वयं वसिष्ठस्तेनेनम्‌ ऋषिराह स्तुवन्भगम्‌ ॥६२॥ १२॥ 
wer fafi पोषयति प्रणुट्न्‌ ۱ 
ne घेति भरडाजस्तु पञ्चभिः ॥६३॥ 
` चीणि रजांस्यस्य यत्पदानि तु तेजसा | 
| तेन मेधातिथिः प्राह विष्णुमेनं चिविक्रमम्‌ ॥६8॥ ۴ 
कृता सायं पृथग्याति भूतेभ्यस्तमसो ऽत्यये i 
x प्रकाशं किरणेः कुवेस तेनेनं केशिनं fae: ॥६५॥ 
| संप्रत्येकेकशस्वेनं यन्मन्यन्ते पृथङ्राः | 
` विश्वे विश्वानरस्तेन TT स्तुतिषु स्तुतः ॥६६॥ 
वृषेष कपिलो भवा यन्नाकमधिरोहति | 
Eu तेन विश्वस्मादिन्द्र उत्तरः | 
रश्मिभिः कम्पयन्नेति वृषा वर्षिष्ठ एव सः ॥६७॥ १३॥ 
| सायाहृकाले भूतानि स्वापयन्नस्तमेति यत्‌ | 
| वृषाकपिरितो वा स्याट्‌ इति मन्त्रेषु दृश्यते ॥६७॥ 
चिघु धन्वेति हीन्द्रेण प्रयुक्तो वारिषाकपे | 
| विष्णातेविशतेवो are वेवेष्टेव्याश्चिकमेण 
विष्णुनिस्च्यते सूर्यः सवै warm यः ॥६९॥ 
पञ्च ۷35۲1155 यानि नामानि an च। 
सम्यगम्नीन्द्रसूयोणां तान्युक्तानि यथाक्रमम्‌ ॥9०॥ 
नेपातिकानां नाम्नां तु प्रागुक्तनामलध्यणे 
संपन्नानां पृथक्केन परिसंख्या न विद्यते ॥9१॥ १४॥ 
पार्थिवी मध्यमा दिव्या वागपि त्रिविधा तु या। आळ 3. 
_ तस्याः सूक्तानि नामानि यथास्थानं निवोधत ॥9२॥ 
D 
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gri तु भजते सूक्तम्‌ एषा नद्य स्तुता भुवि । x 

यदा चेनं भजन्यापो यदा चोषधयो यदा ॥9३॥ x 

झरण्यानी च रांची च श्रा चोषाः सरस्वती | 

पृथिवी चैव नामेषा qara" भजन्ति च ॥98॥ ` x 

अमायी नामतोऽप्येषा भूत्वाम्नेयेषु केषुचित्‌ i 

स्तुता निपातमाचेण तच TE दृश्यते ॥9५॥ 

मध्ये सत्यदितिवोक्‌ च भूत्वा चेषा सरस्वती | 

समयं भजते सूक्तं चिभिरेव तु नामभिः usta quil 

एषेव दुगा भूत्वचे कृत्वा ۱ | 

53171۳7 सरमा रोमशोवेशी | 

भवत्यम्या सिनीवाली राका चानुमतिः कुहूः ॥99॥ 

गोर्धेनुर्देवपल्यो 5 घ्या पथ्या स्वस्तिश्च रोदसी । 

नेपाततिकानि 7 येषां नामानि कानिचित्‌ ॥७७॥ 

यदा तु वाग्भवत्येषा FATE लोकमाथिता | 

तथा सूक्तमुषा भूत्वा सूया च भजतेऽखिलम्‌ ॥9९॥ 

वृषाकपाय्यृचं भूत्वा सरण्यूर्ड च ते भुवम्‌ | 

निपातमातं भजते gaa पृथिवी सती nton 

सूयोमेव सतीमेता गोरी वाचं सरस्वतीम्‌ । 

पश्यामो वेश्वदेवेषु निपातेनेव केवला: ॥४१॥ १६॥ 

घोषा गोधा विश्ववारा अपालोपनिषन्निषत्‌ । ۱ 
2 7۳3797 जुहूनाम अगस्त्यस्य स्वसादितिः ॥४२॥ 

TT चेन्ट्माता च सरमा ۱ 

लोपामुद्रा च नद्य यमी नारी च शश्वती ॥४३॥ 

शीलोक्षा सापेराज्ञी वाक्‌ अड्डा मेधा च दक्षिणा । 

राची सूयो च साविची ब्रह्मवादिन्य ईरिताः ॥४४॥ 
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नवकः प्रथमस्वासां वर्गस्तुष्टाव देवता: | 
बषिभिर्टेवताभिश्व समूदे मध्यमो गणः ॥४५॥ 
आत्मनो भाववृत्तानि जगो वगेस्तथोत्तमः Song = = ^ 
उत्तमस्य तु वर्गस्य य ऋषिः सेव देवता ॥४६॥ ۹9 I 
MAAARI देवतां यस्वथोत्तमः । 
तस्मादात्मस्तवेषु स्याट्‌ य ऋषिः सेव देवता ॥७9॥ 
संवादेष्वाह वाद्यं यः स तु तस्मिन्भवेदृषिः | 
यस्तेनोच्येत वाक्येन देवता तच सा भवेत्‌ ॥४४॥ 
उच्चावचेषु चार्थेषु निपाताः समुदाहृताः | 
कर्मोपसंग्रहार्थे च क्चिञ्चोपम्यकारणात्‌ ॥४९॥ ` 
ऊनानां पूरणाथा वा पादानामपरे क्कचित्‌ | 
AMA TAY पूरणाथोस्त्वनथेकाः ॥ ९०॥ 
त्‌ कमीमिडिति विज्ञेया ये त्वनेकाथेकाश्च ते | 
इव न चिन्नु चत्वार उपमाथो भवन्ति ते ॥९१॥ abu 
उपमार्थे नकारस्तु कचिदेव निपात्यते । 
मिताक्ष्रेषु यन्थेषु प्रतिषेधे AAN: oues 
577 इति संख्यानं निपातानां ने विद्यते | 
वशात््रकरणस्येते निपात्यन्ते पदे पदे ۱۵۱ 
उपसगास्तु विज्ञेयाः क्रियायोगेन विंशतिः | 
विवेचयन्ति ते ur नामाख्यातविभक्तिषु ॥ ९४॥ 
अछ श्रद्न्तरित्येतान आचार्यः शाकटायनः | 
570711۲ कियायोगान मेने ते तु त्रयोऽधिकाः ॥९५॥ 
चीण्येव लोके लिङ्गानि पुमान्‌ स्वी च नपुंसकम्‌ | 
नामसूक्तप्रयोगेषु वाच्यं प्रकरणं तथा ॥९६॥ १९॥ 
तेषां तु AMSAT 156 ۱ 
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कृताकृतस्य सदृशो गृहीतस्य YAR: ॥९9॥ F 
पादसूक्तकगर्धेचेनामान्यन्यानि यानि च | Ë 

सर्वे नामानि चैवाहुर्‌ न्ये Wd यथा ۸ i 
प्रधानम्ेः शब्दो हि तहुणायत्त ۱ Meus 


तस्मान्नानान्वयोपायेः शब्दानथेवशं नयेत्‌ ॥९९॥ ۱ 
अतिरिक्त पदं त्याज्यं हीनं वाक्ये निवेशयेत्‌ । | 
विप्रकृष्टं च संदध्याट्‌ ITT च कल्पयेत्‌ ॥१००॥ 

लिङ्गं धातुं विभक्तिं च संनमेत्त्च ۱ 

77۳72177 मन्ते तत्तत्कुयात्तु छोकिकम्‌ ॥१०१॥ २०॥ 
यावत्तामेव धातूनां लिङ्ग रूढिगतं भवेत्‌ । 

अ्ेश्चायभिधेयः स्यात्‌ तावद्विगुणविस्रहः ॥१०२॥ 
धातूपसगावयवगुणशब्द FINGIR | 

5703 वापि पदं निवोच्यलक्षणम्‌ ॥१०३॥ 

थातुज धातुजाज्जातं समस्तार्थंजमेव वा | 

वाक्यं व्यतिकीर्ण च निवोच्यं पञ्चधा qaw ॥१०४॥ 

डिगुडेन्डो ऽव्ययीभावः कर्मधारय एव च | 

पञ्चमस्तु बहुतीहिः TERR: स्मृतः ॥ १०५॥ 

वियहानिवेचः कार्य समासेष्वपि तडिते । 

प्रविभज्येव FATE द्ण्डाहो EF इत्यपि ॥ १०६॥ २१॥ 
भाया रूपवती चास्य रूपवङ्गाये ड्त्यपि। ` 
TET सोमश्चेत्येवम्‌ इन्द्रासोमौ निद्शनम्‌ ॥१०७॥ 

शब्दरूपं पदार्थश्च maha: प्रकृतिगेण; । ५००४ | min 
सवमेतदनेकार्थ द्शानवगमे गुणाः ॥१०७॥ % + KANG 
सामान्यवाचिनः शब्दा विशेषे स्थापिताः कचित्‌ । STAT 
पलायने यथा वृत्तिः को नु मया इत्तीषते ॥१०९॥ 200 
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विशेषवाचिनस्वन्ये सामान्ये स्थापिताः कचित्‌। «०. 
हिमेनाम्निमिति मन्ते हिमशव्दो fees ॥११०॥ 134 vo 


wes समादाय बिधा कृत्वा ۱ Fost 
'पूरूषादःपदं यास्को gaga इति «fa ۱ 221 


अनेकं सत्तथा चान्यद्‌ एकमेव निरूक्तवान्‌ | 

BEM मा सकृन्मन्बे मासकृडियहेण तु ॥११२॥ X wt > 
पदव्यवाये$पि पदे एकीकृत्य निरूक्तवान्‌ । 

गभे निधानमित्येते न जामय इति ۲ ॥११३॥ 
पद्जातिरविज्ञाता त्तःपदेऽथेः शितामनि | 
स्वरानवगमोऽधायि वने नेत्यूचि दशितः ॥११४॥ 

शुनःशेपं नराशंसं द्यावा नः पृथिवीति च। 
निरस्कृनेतिप्रभृतिष्व्‌ अथादासीत्कमी यथा ॥११५॥ 

adu वणेयोलोपो बहूनां TATU च | 

अचाणीति कपिनाभा दनो यामीत्यघासु च ॥११६॥ २३॥ 
अथोत्पट्‌ स्वाभिधेयं ۱ 

पद्संघातजं वाक्यं वणेसंघातजं पदम्‌ ॥११9॥ 
अथोत्म्रकरणालिङ्गाट्‌ ओचित्याहेशकालतः | 

मन्त्रेष्वथेविवेकः स्याट्‌ इतरेष्विति च स्थितिः ॥११४॥ 

इति नानान्वयोपायेर्‌ Ārā यो यतेत सः | 

जिज्ञासुनेझणो रूपम्‌ अपि दुष्कृत्पर ANA ॥११९॥ 

TA नेवासीट्‌ असट्यथवापि सत्‌ | 

जज्ञे यथेदं सवें तट्‌ magi वदन्ति तु ॥१२०॥ ox 
भावप्रधानमाख्यातं 7 ۱ EE 
जन्मास्तित्वं परीणामो वृद्धिहीनं विनाशनम्‌ ॥१२१॥ — “२४॥ 
एतेषामेव षण्णां तु येऽन्ये भावविकारज्ञाः। 
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ते यथावाक्यमभ्यूद्या: सामथ्यान्मन्बवित्तमेः ॥१२२॥ 

देवानां च पितृणां च नमस्कारेस्तथेव च । 

आथ व्यस्तं समस्तं वा शृणु व्याहतिदेवतम्‌ ॥१२३॥ 

व्याहृतीनां समस्तानां देवतं तु प्रजापतिः | 

व्यस्तानामयमग्निश्च वायुः सूयेश्च देवताः ॥१२४॥ 

वाग्देवत्यो ऽथवाणेन्द्रो यदि वा परमेष्ठिनः | ۱ 
` झोंकारो वेश्वदेवो वा ब्राझो देवः क एव वा ॥१२५॥ २५ 


RV MAG प्रथमं सूक्तं मधुछन्दस MÅTTA | 
_ Sat: सर्वे$न्यदेवत्यास्‌ quU सप्तात उत्तराः ॥१२६॥ 
वायव्यः प्रथमस्वेषाम्‌ ऐन्दूवायव उत्तरः | 
मेचावरुणो ऽ थाश्विनो ऽ थेन्द्रो ऽतो वेश्वदेवकः ॥१२9॥ 
तन्नामा विश्वल्लिङ्गो वा गायचोऽन्यस्तु यस्तृचः | 
3577۳۳5 TALI शस्यते ॥१२७ ॥ 
sp दुवंस्यौ शोयोते गोतैमे sw ۱ 
अवत्सारे wes अचो दीघेतमस्यषो ॥१२९॥ R 
वसिष्ठे नाभानेदिष्टे गये मेधातियों मनो । 
l4 fara 
कक्षीवति fata च बहुष्वन्येष्वयधिधु ॥१३०॥ 
wired वृहटुक्ये च विश्वामिचे च गाथिनि 2 ` 
दृश्यन्ते विप्रवादाश्च तासु तासु स्तुतिष्विह ॥१३१॥ 
Talat संनिपातस्तु यस्मिन्मन्त्े प्रदृश्यते । 
आचाय यास्कशारिडल्यो वैश्वदेवं तदाहतुः ॥ १३२॥ 
पाट्‌ वा यदि वाधेचेम्‌ sg वा सूक्तमेव वा। 
Tu वदेत्सवै यत्किंचिङहुंदेवतम्‌ ॥१३३॥ 
, ऋषिभिेवताः सवो विश्वाभि स्तुतिभि स्तुताः à 
“ संज्ञा तु विश्वमित्येषा aārarēt निपातिता u १३४॥ २७ 
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E सप्तम एताः प्रउगदेवताः | AEA 
डिविधम्‌ WA सवासु सा स्तुता ۷ 
नदीवद्देवतावच्च तचाचायेस्तु शोनकः | 
नटीवन्निगमाः षट्‌ ते ANAT नेत्युवाच ह ॥ १३६॥ 
झम्ब्येका च दुषडत्यां चित्र इच सरस्वती | 
इयं शुष्मेभिरित्येतं मेने यास्कस्तु सभमम्‌ ۱ 
पशोः सारस्वतस्येतां याज्यां" मेत्रायणीयके | 
प्राधान्याइविषः पश्यन्‌ वाच एवेतरो$जवीत्‌ ॥१३४॥ 
सुरूपकूल्नुमियेन्द्रं सप्त चान्यान्यतः परम्‌ । 
घळादह स्वधामनु मारत्योऽनन्तरा ऋचः ॥१३९॥ 261 
एका 5 0 nefa: सह ۱ 
तस्या एकान्तरायास्तु अधेचों ऽन्यो डिदेवतः ۱ 
मरूद्रणप्रधानों हीत्यं चेन्द्रो ۱ 
मन्दू समानवचेसा मन्दुना वा सवचेसा ॥१४१॥ 
मन्दू इति प्रगृह्णन्ति येषामेव डिंदेवतः | 
एकदेवत्यमाश्ाव्यो विज्ञायाध्ययनात्पदम्‌ ॥१४२॥ 
रोदसी देवपत्नीनाम्‌ अथवोङ्गिरसे यथा । 
मरुद्रणप्रधानेयम्‌ आचायाणां स्तुतिमेता ॥ १४३॥ 
7۳7 इन्द्रस्तु विचिकित्सितः | 
AR RTA समांशं सकलं विदुः ॥१४४॥ २९॥ 
झग्मिमित्यग्निंदेवत्यं पादस्तच दिदेवतः | 
निर्मघ्याहवनीयाथाव्‌ अग्निनाग्निः समिध्यते ॥१४५॥ 
डितीये डादशर्चे तु प्रत्युचं यास्तु ۱ 
स्तूयन्ते 7 साथै तासां नामानि मे शृणु ॥१४६॥ 
प्रथमायां Bra डितीयायां तनूनपात्‌ । 
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. नराशंसस्तृतीयायां चतुथ्या स्तूयते frase: ۱ 
बहिरेव तु पञ्चम्यां दारो देव्यस्ततो ऽन्यया । 
नक्तोषासा तु सप्तम्याम्‌ अष्टम्यां संस्तुतो सह ॥१४४॥ 
देव्याविति तु होतारो नवम्यामृचि संस्तुताः 1 
तिस्रो देव्यो दशम्यां तु TPT तु स्तुतः ॥१४९॥ 
एकादश्यां तु सूक्तस्य स्तुतं विद्याइनस्पत्िम्‌ | 
atawi तु स्तुता देवीर्‌ विद्यात्स्वाहाकृत्रीरिति ॥१५०॥ 
सूक्ते5स्मिन्प्रत्यूचं यास्तु देवताः परिकीतिताः | 
ता एव सवोस्वाप्रीषु द्वितीया तु विकल्पते ॥१५१॥ 
AN: सहाप्रीसूक्तानि तान्येकादश सन्ति च। 
यजूंषि प्रेषसूक्त वा दशैतानीतराणि तु ॥१५२॥ 
सोचामणानि तु Afu । 
पुरूषस्य तु यन्मेथे यजुःष्वेव तु तानि घट ॥१५३॥ 
अचेव 2۳63 स्यान्‌ न यजुःष्वाट्रियेत तत्‌ । x 
तेषां प्रेषगतं gé यच्च दीर्घतमा जगो ॥१५४॥ ३१॥ 
मेथातिथो. यदुक्तं च चीण्येवोभयवन्ति gi, 
ऋषी गृत्समदे यच्च aru च यदुच्यते ॥१५५॥ 
711103272 ze च यदोवश: | 
ननूनपादगस्त्यश्च जमद्ग्मिश्च यज्जगो ॥१५६॥ 
विश्वामिच fra जगो Š काश्यपो ऽसितः à 
सेधातिधेक्केचां यास्तु परोक्ता stem देवता: ॥ १५७॥ 
संपद्यन्ते ani ताः संपदं तां निबोधत | 
इध्मो यः सवेमेवाम्निर अयं sha: समिध्यते | 
ध्मतेर्वेतत्कृतं रूपं ध्मातो हीध्मः समिध्यते ॥ १५८॥ 
ध्मातो हीध्मः समिध्यते ॥ ३२॥ 
۱ इति वृहदेवतायां दितीयोऽध्यायः ॥ ` 
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| तनूनपाद्यं लेव TTS यडत्यसो तनुम्‌ U 
नपादिति प्रजामाहुर्‌ अमुतोऽस्य च संभवम्‌ ॥१॥ 
नराशंसमिहेके तु अश्निमाहुरथेतरे | 
नराः शंसन्ति ASTRA आसीना इति वाध्वरे ॥२॥ 
एत्मेवाहुरन्येऽम्निं नराशंसो ऽध्वरे ह्ययम्‌ | 

नरेः प्रशस्य आसीनेर आहुश्चेवतिंजो नरः ॥३॥ 


इळरस्वृषिकृतं रूपम्‌ ua स्तुति कमेणः 

इळावांस्तेन वोक्तोऽस्रिर्‌ इडिना वडिकमेणा ॥४॥ 
बहिरेवायमग्निस्तु सवै हि परिबृंहितम्‌ i 

अन्नेन यडुतो वा सन्‌ इध्मेन परिवृंहितः ॥५॥ १॥ 


ATA देव्यो याः प्रोक्ता विश्वेषां तास्तु पत्नयः । (2) ~. 7 
अम्नायीमनुवतेन्ते तथाग्नाय्यम्रिमेव च ॥६॥ 
wat भुवं स्थितास्तास्तु संखूयन्ते$ग्रिना सह | 
प्राधान्यं तासु 3512 स्तुतिष्वेव हविःषु च NON 
नक्तोषासो च ये देव्यान्‌ झाम्नेय्यावेव ते स्मृते | 
श्याव्याप्रेयी हि कालस्य FATT: कलेव तु ॥४॥ sast vi 
तम उदत्युषा नक्तानक्तीमां हिमविन्दुभिः | 
अपि वाव्यक्षवर्णेति नज्यूवाज्बेरिद भवेत्‌ ॥९॥ 
सा हि दोषा भवत्यादी निशीथे सा तमस्वती i 
ATA भवत्युषाश्चेव HAT प्रागुट्याट्रवे: ॥१०॥ २॥ 
देव्यावित्ति तु होताराव्‌ म्री ۲۱ 
दिव्यादम्नेहि जज्ञाते देव्यो तेनेह जन्मना ॥११॥ 
E 
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frag देव्यो याः प्रोक्तास्‌ चिस्थानेवेह सा तु वाक्‌ | 
/ चिविधेनोच्यते नाम्ना ज्योतिःषु तरिषु वतिनी ॥१२॥ 

अम्निमेवानुगेळा तु मध्यं ग्राप्ना सरस्वती । 

अमुं स्थिताधि लोकं तु भारती भवति ह्यसी ॥१३॥ — 

सेषा तु त्रिविधा arā दिवि च 7 चेह च। 

व्यस्ता, चेव समस्ता च भज्ञत्यम्रीनिमानपि ॥१४॥ 

तष्टा तु यल्वयमेव पार्थिवोऽम्निरिति स्तुतिः | 

पाथिवस्यास्य वचेः स्युः कस्याणृक्‌ चातेवेषु च ॥१५॥ 

चिषितस्वक्षतेवा स्यात्‌ AGA एव वा | 

कमेसूत्तारणो वेति तेन नामेतदश्ुते ॥१६॥ 

यः सहसतमो रश्मी रवेश्चन्ट्मुषाध्वितः d 

सोऽपि बष्टारमेवामि परं चेह च ۱ 

masafa qute: सुताय Wem: | 

स चाभवदुषिस्तेन ब्रह्मणा ARATE ॥ १४॥ 

तमृषिं निषिषेधेन्ट्रो मेवं वोचः क्चिन्मधु iy 

न हि प्रोक्ते मधुन्यस्मिज्‌ जीवन्तं तो त्सृजाम्यहम्‌ ॥१९॥ 

तमृषिं त्वश्विनो देवी विविक्ते मध्वयाचताम्‌ । 

स च Tati तदाचष्टे यदुवाच शची पत्तिः uso gu 

तमजूतां तु नासत्याव्‌ आश्येन शिरसा भवान्‌ । 

मध्वाशु ग्राहयतावां Fe त्वा HTT: ॥२१॥ 

आष्व्येन शिरसा तो तु दध्यङ्काह efa | 

ANSETE wa” न्यधत्तामस्य यच्छिरः ॥ २२॥ 

दधीचश्च शिरश्चाशव्यं कृत्तं वजेण विणा । 

पपात सरसो मध्ये पवेते शर्यणावति ॥ २३॥ 

तदझस्तु समुत्थाय भूतेभ्यो विविधान्वरान्‌ à 
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प्रादाय युगपयेन्तं तास्वेवाप्सु निमज्जति ॥२४॥ 

त्वष्टा रूपविकता च योऽसो माध्यमिके गणे | 

स्तुतः स च निपातेन सूक्तं तस्य न विद्यते usua प॥ 
वनस्पति तु यं ۲۲ wn सोऽस्निवेनस्पत्तिः | 

अयं वनानां fe पतिः पाता पालयतीति वा ॥२६॥ 
अग्िगृत्समदेनायं वनस्पतिरित्ीळितः i 

ACAI सूक्तस्य षळू चस्य तृतीयया ॥२७॥ 
यूपवत्तरूवच्चेव स्तुतियास्य प्रसङ्गजा | 

सर्वेणाञ्ञन्तिमूक्तेन तृतीये सा तु मण्डले ॥ २४॥ 
स्वाहाकृतयोऽनेकाश्च विदुषां मतयो ऽभवन्‌ | 

maa 75751077] भवतीति विनिश्चयः ॥२९॥ 

अयं हि कता स्वाहानां कृतिस्तासामिहेकजा | 

अयं प्रसूतिभूतानां सर्वेषाम यमव्ययः ॥३०॥ ६॥ 
तनूनपाहितीया च नराशंसवती च या | 

समस्येते प्रयोक्तव्ये चिष्वेवोभयवत्सु तु ॥३१॥ 

नराशंसवती वा स्याट्‌ डितीया q ۱ 

बलकामो SARA वा भूतिमिछेद्यापि यः ॥३२॥ 

आम्नेयं सूक्तमेभियेट्‌ वैश्वदेवमिहो | 

315710 गायचं वैश्वदेवेषु शस्यते ॥३३॥ 

== सोमं पिवेतीदं यहादशकमातेवम्‌ | 

तस्मिन्सहतुना WW प्रत्यृचं स्तीति देवता; ॥३४॥ 

तचतुंनेति Ka चतसृष्वतुभिः सह | ۱ 
3757151317 RTT: ॥३५॥ 9۱ 
AT देवताभिश्च निपातेनेह संस्तुताः | 

तथतुप्रषसूक्ते च तथा गातसेमदेऽपि च ॥३६॥ 
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मुख्यया लिन्ट्रमेवास्तीन्‌ मरूतस्तु डितीयया । 
तृतीयया तु wer चतुध्या HAT च ॥३७॥ 
पञ्चम्या तु पुनः शक्रं AT देवावृत्तावृधो । 
ararat च चतुभिंद्रंविणो दसम्‌ ॥३४॥ 
Menem ज्ञेयम्‌ EAN न लिङ्गतः | 
न शक्यं लिङ्गतो ह्यासां ज्ञातुं तत्वेन देवतम्‌ ॥३९॥ 
एकादश्या तु नासत्यो द्ादश्याप्रिमिमं पुनः । 
पृथक्पृथक्स्तुतीदं तु सूक्तमाह रथीतरः ॥४०॥ t 
बहुदेवे डिंदेवे वा गुणेवा यच कमेजेः। | 
स्तूयते देवतेकेका विभक्तस्तुति तडिदुः ॥४१॥ 
~ वैष्देवानि सूक्तानि त्रिविधानि भवन्ति तु । 
सूयेसंस्तवसंयुक्तं विश्वलिङ्गं पृथक्स्तुति ॥४२॥ 
पृथक्स्तुतीति gaitā तडिद्याइहुदेवतम्‌ | 
विश्वलिङ्ग तु तद्यच विधेः स्वैः TRÎ: ॥४३॥ 
विश्वानुद्दिश्य यद्देवान्‌ स्तीति सूयेमनेकधा | 
देवानेवाभिसंस्वोति तं प्राहुः सूयेसंस्तवम्‌ ॥४४॥ 
न तु भागस्य सूक्तादो सूक्तेष्वेवीषसेषु वा | 
न साविचे यामीति न सूयायां कतो मखे ngun ९ 
न चेवैवं प्रवादेषु मन्त्रेष्वन्येघु केषुचित्‌ । x 
न च यत्र सजोधेति पदं वा स्यात्सजूरिति ॥४६॥ 
यस्मिन्प्रसङ्गाद्पि तु ब्कीनां परिकीतेनम्‌ | 
वैश्वदेवं तद्याह स्थविरो लामकायनः ॥४७॥ 
असस्तुत स्तुतं वापि प्रदिष्टं देवतं RR । 
मन्तेस्तदूषयो ऽचेन्ति तां तु बुध्येत शास्त्रवित्‌ ॥४७॥ 
आदो हि मध्ये चान्ते च पृथक्लेषु च कतृभिः । 
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कमाणयनपदिष्टानि प्रदिष्टान्यपि तु u den 

ava तावत्साविद्यां निविदि स्तोति TAT i 

यडेनुः सथनडाही वोल्हा दोरध्याशुरव वा ॥५०॥ १०॥ 
भागे यत्स्तौति चाग्न्यादीन्‌ मितरादीश्चाश्वसंस्तुतो । 

यंदेभिरिति चेतस्मिन वेश्वदेवेऽस्िमचेति (uqu 
तदाहुरादावन्ते च प्रायशोऽन्या TTS: | 
प्रतियोगात्रसङ्गादा स्तोत्यन्यामपि देवताम्‌ ॥५२॥ 

यस्यां वद्त्यर्थवादान सा ज्ञेया सूक्तभागिनी | 

यां तु स्तोति प्रसङ्गेन सा विज्ञेया निपातिनी ॥५३॥ 

चतुथा भण्यते तस्मिन्‌ सूक्ते वा सूक्तभागिनी | 

यस्सिन्सवास्तु राजर्षीन्‌ ऋषीन्वापि स्तुवन्नृषिः ॥५४॥ 
मेधातिथिरगस्त्यस्तु बृहदुक्थो मनुगेयः | 

आजिश्या agaia TATA गोतमो HT nun ११॥ 
स्वस्त्याचेयः परुछेपः कक्षीवान्‌ गाथिनोवेशो | 

नाभाकश्चेव निर्दिष्टो दुवस्युमेमतासुतः ॥५६॥ 

विहव्यः कश्यप ऋषिर्‌ झवत्सारञ्ष नाम यः | 

वामदेवो मधुछन्दाः पाथा द्सुतादितिः ॥प9॥ x नार्थ 
ati देवाः सप्तपेयश्य ये। 

यमो 5 ग्रिस्सी पसः कुत्सः garā चित एव च ॥५४॥ 
37717077055 चत्वारो भ्रातरः पृथक्‌ । 7 

fautā नेजमैषच्च नाखा संवननश्च यः ॥५९॥ 

एते तु सवे एवास्य fae: A: ۱ ۱ 
समस्तेरथ च TĀ: पृथक्सूक्तेषु तुष्टवुः NGON १२॥ 
पार्थिवो द्रविशोदोऽग्निः पुरस्ताद्यस्तु कीतितः | | 
तमाहुरिन्द्रै TATE एके तु ۳ ६१॥ 
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ad हि ट्रविणोदो5म्रिर्‌ अयं दाता बलस्य ۱ 
गजा दा सल बन आस बलेनायं मध्यत्यूषिभिरध्वरे ॥६२॥ > 
25101121857051 द्रविणो दास्ततः स्वयम्‌ ॥६३॥ 
४ऋषीशों पुच इत्येषां दृश्यते सहसो यहो ।? 
3 17۳۲۲۲51 यतो जज्ञे तस्माडा ट्राविणोदसः ॥६४॥ 
4ट्रविणो दो 5 RETÎ ्रविशोदास्तदो | 
» आम्रेयेष्वेव दृश्यन्ते प्रवादा ट्रविणोदसः ॥६५॥ 
रन्ट्स्य नवकस्येह यदेन्द्रावरुणं परम्‌ | 
तस्योत्तरं च सोमानं स्तूयते त्रझणस्पतिः ॥६६॥ १ 
aia: पञ्चभिराद्याभिस्‌ तिसृभिः सदसस्पतिः 1 
नराशंसो$न्यया चचा सोमेन्द्री तु निपातिती ॥६9॥ 
चतुथ्या सोम इन्द्रश्च पञ्चम्यां ट््िशाधिका | 
प्रसङ्गादृषिणा प्रोक्ताः संबन्धा स्थानलो कयोः ॥ ६४॥ 
प्राजापत्यं Whe: स्याट्‌ इति तस्येह नामनी | 
कथिते 5 च घट्‌ चान्यान्य्‌ एषां चाद्यः प्रजापति: Neen - 
शिष्टानि यानि नामानि तानि वश्याम्यत: परम्‌ | 
सत्पतिः कश्च कामश्च सत्सस्पत्तिरिव च ॥७०॥ 
ای‎ >. ततस्तु ۱ 
TIT" तु सूक्तस्य प्रथमं पञ्चमं च यत्‌ ۱ ۱ 
चतुनिरित्रेस्वेन न सूक्त ATTA | br. x 


| | सवाण्येव तु adai देवतानां प्रजापतेः ॥७२॥ 


|| नामानि कथयन्येते q Wa: 1 


Ps स्यात्‌ अष्टानामेष हि स्मृततः ॥9३॥ 
„A चास्य ILE CETUR 
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नेर अयमम्रिस्तु पार्थिवः 1981 
zz प्रति त्यमिति संस्तुतः । 
i साहचयोत्तु सूक्तेऽस्मिन्नाम्रिमार्ते ॥9५॥ < 
qum मध्यमं चेव यास्को$सिं न तु पाथिवम्‌ | 
med पार्थिवल्वेव तथा रूपं हि दृश्यते uou १५॥ 
ma पीतये चेति ded न तदस्ति fê | 
HY स्यादभिधानस्य देवतायाः पृथक्‌ पृथक्‌ ॥७७॥ 
Asa पादस्य कथं ज्ञायेत देवतम्‌ | 
यथा निविदि साविद्यां स्तूयते कमे FAT ॥७७॥ 
दोग्धी 2۳35 आशुः ufa पुरंधिया | 
यथा च शंनोमिचीया वरूण प्राविता भुवत्‌ ॥9९॥ । 
सूक्तप्रायेणेभिरग्रे परीश्यास्तच देवताः | 
शब्दानां देपदादीनां डिँदैवबहुदेवतम्‌ ॥४०॥ 
असंस्तुतं संस्तुतवत्‌ प्रदिष्टं देवतं क्कचित्‌ । 
यत्र द्विदेवते मन्त एकवददेवतो च्यते ॥ ७१॥ 
विभक्तस्तुति तडिद्यात्‌ बहुष्वनहुवञ्च यत्‌ । 
आशीवादेषु संज्ञासु कमेसंस्थासु देवताः | 
qu] ह बहुवन्नचच fare यत्र संस्तुते ॥७२॥ १६॥ 
सुधन्वन आङ्गिरसस्यासन्पुचाखयः पुरा | 
ऋभुविभ्वा च वाजश्च शिष्यास्वष्टुश्च तेऽभवन्‌ ॥७३॥ ८7 
शिक्षयामास तांस्वष्टा ATE यत्कमे किंचन | 
परिनिष्टितकमाणो विश्वे देवा surga ॥४४॥ hall more! 
विश्वेषां ते ततश्चकुर वाहनान्यायुधानि तु | 
Be uai war अमृतं सब॒रुच्यते ॥४५॥ 
9बृहस्मतिरथाश्चिभ्यां रथं दिव्यं चिवन्धुरम्‌ । wuh Ow srala 


RV. i. 20-] BRHADDEVATA iii. 86— 


BETTY च हरी देवप्रहितेनाम्रिनापि यत्‌ ॥७६॥ 
7एकं चमसमित्युक्ते ज्येष्ठ आहेत्ययो दिवि | 
BIS 1۳55561 यथोक्तं तेन हर्षिताः ॥७७॥ 
त्वष्टा च सविता चेव देवदेवः प्रजापतिः। ` 
उसवोन्देवान्‌ समामन्त्य अमृतत्वं ददुश्च ते ॥४४॥ 
7तेषामाद्यान्ययोनोस्ना दृश्यते बहुवत्स्तवः | 
तृत्तीयसवने तेषां तेस्तु. भागः प्रकल्पितः utei 
अपिबत्सोममिन्द्रश्च तेस्तच सक्ने सह | 
तेषां स्तुतिरिदं सूक्तं त्वयमित्यष्टकं परम्‌ ॥९०॥ 
इहेन्द्राग्नी स्तुतो देवी तृतीयस्यादि्रिश्विनो i 
हिरण्यपाणिं afr चतस्रश्वायणोत्तराः ॥ ९१॥ 
wats तु देवीनां द्वादश्यां देवपत्नयः | 
इन्द्राणी वरुणानी च ATÎ च पृथक्‌ स्तुताः ॥९२॥ 
द्यावापृथिव्यो डे च स्यात्‌ स्योनेत्युक्‌ पार्थिवी स्मृता । 
देवानां वात्त इत्येषा RATE वैष्णवः ॥ ९३॥ 
वायोस्तीनेन्टरवायुभ्यां Fat gnat ततः परम्‌ | 
तृचो मिचावरुणयोस्‌ TAET REAR ॥ ९४॥ 
तृचो विश्वेषां देवानां पूष्ण आघुणये तृचः | 
आसक्तो हि घृण्स्तिस्य eu: पूणां दृती रथे ॥९५॥ 
>आपृणिस्तरस्तुतः पूषा कीरिभी Roa ततः | 
BUUT हि मधुनः पूणो दृतिरर्थ्थेति चाश्विनो ॥ ९६॥ 
va वतेनिं मधुतेति दृत्तिरिंव च ewî | 
अधोष्टमा अपां ज्ञेया अध्यधीन्याग्मिदेवता nesu 
bē तून हु काय्याद्या AE सवितुस्तृचः । 
TRT भागी वा परं यञ्चिच्च वारुणम्‌ ॥ ९४॥ 
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हीति aaa चागम्रेमेध्यमस्य तु | 
विज्ञेया वेश्वदेव्युत्तमा नमः ॥९९॥ ix 
यचेति इन्द्रोलूखलयो स्तुततिः | pro 
यास्ककात्यक्याव्‌ TEA तु TIFT ॥१००॥- 

3 डे परे सुसलस्य तु। OTE eos 
वमाधिषवणीयं वा सोमं वान्या प्रशंसति ॥१०१॥ sx erre wt 
€: : यच्चिद्धि सत्येति उत्तरं चाशिनातृचात्‌ | 

: कस्त उषस्यस्तृच उत्तमः ॥१०२॥ २०॥ 


: शश्वदिति प्रीतस्तु मनसा ददी | 

शुनःशेपाय दिव्यं तु रथं सवे हिरण्मयम्‌ ॥१०३॥ 

mi wane 5 चिशिट्त्याश्विनं ततः 1 

masiat AAT इन्द्रस्येति तु शंसति ॥१०४॥ 
mitsu यामीति मेचावरुण ۱ 

तृतीयो राचिसंस्तावः सूक्तं साविचसुच्यते ॥१०५॥ . 
पच्चेतानि जगो दृष्टा सूक्तान्याङ्गिरसो सुनिः | 
हिरण्यस्तूपतां प्राण सख्यं चेन्द्रेण शाश्वतम्‌ ॥१०६॥ 
झाम्रेयं प्रेति महता tos चीणि पराण्यतः। ` 
375 ब्राह्मणस्पत्यं यं रन्ति चयस्तृचाः ॥१०७॥ २१॥ 
वरुणायेममिचाणां मध्य आदित्यंदेवत्तः | 

'पोष्णं सं waster तृतीया न तु केवला ॥१०४॥ 
faa वरूणेनाच RATA संस्तवः | 

8 उक्तमचर्षिणा wax RRA विना ॥१०९॥ ` 
BT न शक्यते लिङ्गात्‌ तथापि । 
आदित्या वसवो 52۲ AAA इति संस्तुताः ॥११०॥ -- 
तिस: Wasa mA प्रगाथेनाभिनो स्तुती | 
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3सहोषसा लिङ्गभाजा खयं सोमः सुदानवः ۱ | 
आर्धचों देवदेवत्य एषो इत्याश्विने परे । 

3झादित्यं मन्यते यास्को हविषेति सह स्तुतम्‌ ॥११२॥ 
सहोषसे ततः सोयेम्‌ se afafa संस्तुत्तः। . 
झुभक्तिर्मेन वरुणो रोगप्नस्तृच उत्तमः ॥११३॥ 
रोगापनुत्तिराद्याभ्याम्‌ उद्यन्नत्यु्तमे तृचे | 
अधेर्च तु faqaq: De; सव्यः शतचिषु ॥ ११४॥ 
स्वयभिन्ट्समं पुचम्‌ इछतो ऽङ्गिरसो सुने: । 
aAa सव्यो aur TAT गतः ॥११५॥ ` - 
प्रथमे मण्डले ज्ञेया ऋषयस्तु शतचिनः। 
शुट्रसूक्तमहासूक्ता अन्ये मध्येषु मध्यमाः ॥११६॥ 
नवकं जञातवेदस्यं नू fre ww वया ۱ 
वैश्वानरीयं ततसूक्तं वह्िमाग्नेयशुत्तरम्‌ ॥११७॥ 
ऐन्द्राण्यस्मे ततखीणि वृष्णे शधाय मारुतम्‌ | 
आप्रेयानि तु पश्चेति नव wate वामिति ॥११४॥ 
दशाशिनानीमानीति इन्ट्रावरुणयो स्तुतिः | 
सोपर्णयास्तु याः काञ्चिन्‌ निपातस्तुतिषु eat: ॥११९॥ 
उपप्रयन्तः सूक्तानि झाम्नेयान्युन्तराशि wo: ` 
हिरण्येकेशे रजसस्‌ तृचो 5प्रेमंध्यमस्य तु ॥१२०॥ 
इत्येति पञ्च Rata यामित्यस्यां निपातिताः à 
दध्यङ्‌ मनुरथवो च मारुतानि प्र ये ततः ॥१२१॥ 
चाया नो वैश्वदेवे दे देवानां स्तुति मेते । 
आ नो भद्रा देवानां we यावच्छतं पुनः ॥ १२२॥ 
मधु वातास्तृचे तस्मिन्‌ परमं मध्वपीणते। 
अदितिद्योरिति meat विभूति: कथितादितेः ॥ १२३॥ 
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a सोम सीम्यमीषसम्‌ एता उ त्यास्तृचो 5श्विनो: | 
fama: ससोमस्य अम्रीषोमाविति स्तुतिः ॥१२४॥ 
गोतमादीशिजः कुत्सः परुछेपादृषेः परः | 
कुसाहीघेतमाः शश्वत्‌ ते डे एवमधीयते ॥१२५॥ २५॥ 
मं कुत्स आङ्गिरसो ददशे जातवेदस्यं जगाद षोळशचेम्‌ | 
बॉ देवा इत्यृचो देवदेवास्‌ चयः पादा उत्तमा यास्ततोऽधेम्‌ ॥१२६॥ 
rara वा यस्य तत्पूवेसूक्त मिचादिभ्यो वाच घड्थ्यः ۱ 
pits sr वा wari स्तुतानां wat देवाः पांदेस्तु चिभि स्तुताः॥१२७॥ 
राजे गृत्समंदे वसिष्ठे नोधस्यगस्त्ये विमदे TĀ | 
gm ۲ M fay समानधमिंशः ॥१२४॥ 
हे विरूपे सू स प्रत्नथेति ट्रविणोदसे$प्रये | 
बैश्वानरस्येति वेश्वानरीयम्‌ अस्मात्पूवे शुचयेऽग्नये पुनः ॥१२९॥ 
नातवेटस्यं सूक्तसहसमेक ऐन्द्रात्पूर्वे कश्यपाणे वदन्ति | 
नातवेटसे सूक्तमाद्यं तु तेषाम्‌ एकभूयस्वं मन्यते शाकपूणिः॥१३०॥ 
स यो वृषेन्द्राण पञ्च वेश्वदेवानि चन्द्रमाः | 
Kūrmā य इन्द्राम्री ततमित्याभेवे परे ॥१३१॥ ! २६॥ 
चितं ۲۳۲۲5 FU: 0۱ 
कूपे 17۳5۲۲ गाः सवास्‌ तत एवापजहिरे ۱ | 
स तत्र qua सोमं ۸ | D 
देवांधावाहयत्सवीस्‌ तस्हुश्राव बृहस्पति: ॥१३३॥ १ 
5 झागछतो $थ 7۳5۲1 5 वसत्यस्य तत्त्वतः | ۱ 
BRÀTH च वरुणस्यायेम्णश्चेत्युपाल भत्‌ ॥ १३४॥ 
5 कुपेष्टकाभित्रेणितान्य्‌ ङ्गा न्येवाभवन्मम | 
BET सवानहं स्तोमि qawa न पश्यति ॥१३५॥ 
नृहस्पतिप्रचोदिता विश्ेदेवगणास्त्रयः | 
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जग्मुखितस्य तं यज्ञं भागांख जगृहुः सह ॥१३६॥ — 

वृहस्पतिखितस्यैतज्‌ ज्ञानं विज्ञानमेव च। 

तृचेनान्येन सूक्तस्य जगाद्षिरसाविति ॥१३9॥ 

द्यावापृथिष्योरीळेति aa: पाद्‌ ۱ 

आश्विनः सूक्तशेषः स्याट्‌ इदं UAT स्तुततिः ॥१३४॥ 

इमा Ué परं सोये चित्र ۱ 

नासत्याभ्यामिति त्वन्ये न्या टुः स्वप्रनाशिनी ॥१३९॥ 

UE TRT च प्रीषसे पृथुरुचरे | 

weer च भाव्यस्य प्रातरित्यन शंसति ॥१४०॥ 

फाक्षीवतं 306۳۳7 1۱ ! 

परोक्षं वेश्वदेवं तत्‌ प्रदिष्टं स्वरसामसु ॥१४१॥ ət 

अधिगम्य गुरोविद्यां गछन्खनिलयं किल | 

कक्षीवानध्वनि रान्तः सुष्वापारणयगोचरः ॥१४२॥ ८-८०... 

तं राजा स्वनयो नाम भावयव्यसुतो EUH | 

कीडाथे सानुगोऽपश्यत्‌ सभायेः सपुरोहितः ॥१४३॥ 

wis रूपसंपन्नं er देवसुत्तोपमम्‌ । 

कन्यादाने मतिं चक्रे वणेगोचाविरोधतः ॥१४४॥ 

datēti स पप्रछ वणेगोचादिकं ततः | 

राजनान्गिरसोऽस्मीलि कुमारः प्रत्युवाच तम्‌ ॥१४५॥ 

पुचोऽहं दीर्घतमस snm wadu । 

wara स ददो कन्या दशाभरणभूषिताः ॥ १४६॥ २९ 
É ۲۲۲۲۹ रथाञ्छ्यावान्‌ वीङङ्गान्वे ۱ 

THT 0 धनकुयमजाविकम्‌ ۱۹۷ ۱ 

निष्काणां वृषभाणां च शतं शतमदात्पुनः | 

एतदुस्तरसूक्तेन शतमित्यादिनोदितम्‌ ॥१४४॥ - 
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TRATES निष्कान्‌ रथान्दश वधूमतः। 
| चतुयुजो गवां चेव सहस्रं षष्ट्युपाधिकम्‌ ॥१४९॥ 
77171313757]: ۱ 
प्रतिगृद्य च तुष्टाव प्रातः पित्रे शशंस च ॥१५०॥ ३०॥ 
4फलप्रदशनं तस्य कियते प्रायशस्त्विह। 
4 हितीयां तु पितापश्यत्‌ सुगुरित्यादिकामृचम्‌ ॥१५१॥ 
4 काश्षीवतं * सवेमिति भगवानाह शेनकः। 
AUST तु देघेतमसी सानुलिङ्गा कथं भवेत्‌ ॥१५२॥ 
AVR प्रातरित्युक्ते सूनोदोनेन हषितः। 
^ राजघ्याशिषमाहाथ सुगुरित्याद्ना किल ॥१५३॥ 
कमाणि याभिः कथितानि राज्ञां दानानि चोच्चावचमध्यमानि | 
नाराशंसी रित्यृचस्ताः प्रतीयाट्‌ याभि स्तुतिदाशतयीषु राज्ञाम्‌॥१५४॥ 
पञ्चामन्दान्भावयव्यस्य गीता जायापत्योः संप्रवादो ۱ 
संप्रवादं रोमशयेन्द्राज्ञोर एते ऋचो मन्यते शाकपूणिः ॥१५५॥ 
इन्द्रेण जायापत्योश्चेतिहासं ASFA शाकटायनः | 
प्रादात्सुतां रोमशां नाम Arar जृहस्पतिभावयव्याय राज्ञे ॥१५६॥ 
बृहस्पत्िभावयव्याय ۱ ३१॥ 


॥ दूति बृहदेवतायां तृतीयोऽध्यायः ॥ 
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ततस्तमर्थ हरिवान्विदित्वा fra ward स्वनयं दिदृक्षुः । 
झभ्याजगामाशु शचीसहायः प्रीत्याचेयत्त विधिनेव राजा ॥१॥ 
अभ्याजगामाङ्गिरती च तच हृष्टा तयोः सा चरणो ववन्दे । 
इन्द्रः सखित्वादथ तामुवाच रोमाणि ते सन्ति न सन्ति Uf NaN 
सा बालभावादथ तं 3715 उपोप मे शक्र ۱ 

तां पूवेया सान्त्वय नृपः प्रहृष्टो अन्वत्रजतसाथ पतिं पतिव्रता ॥३॥ 
अथाग्नेये अम्निमित्युत्तरे यं पञ्चेन्द्राशि n | 

युवं तमिन्द्रापवेती सह स्तुतो चिन्द्र मेन इह यास्कः प्रधानम्‌ ॥४॥ 
WY स्तुतः पवेतवद्धि वजो fragt चेन्द्रमाहुः प्रधानम्‌ । 
आत्वा वायोनेव पञ्चेन्द्रवाग्वोर्‌ एका वायोरुचर दिप्रधानम्‌॥५॥ १। 
त पञ्च वरुणमिचदेवा दिवादिभ्यः कथिताभ्यः परे ga 

š दे परे संस्तुते रोदसी च देवाश्चार्धर्चेन विभक्तमन्यत्‌ ॥६॥ 
मचावरूण सुषुमेति सूक्त प्रप्र पौष्णं Ses तृत्ती यम्‌ । 

अस्तु 5 वैश्वदेव तृतीयं qued स्याइहुदेवतेषु ॥9॥ 

बहुशस्तु RA सन्यृचः पादाधेचो डेपदास्त्ेपटाञ्च | 
दिप्रधाना अपि चैकप्रधाना बहुप्रधाना अपि वैश्यदेवाः ntu 
वेश्वदेवी मैचावरुणी डितीया ۲۵:6۳ तत ऐन्ट्री ततो 5्रेः । 
STRSTR ततशेन्ट्राग्यनन्तरा बाहेस्पत्या चोच्चमा स्तीति देवान्‌ ॥९॥ 
आधीनृधिवो स्तीति दध्यङ्‌ ह मेऽस्याम्‌ आत्मानं वा तेषु शंसन्स्वजन्म। 
तस्मादस्यां विप्रवदन्ति केचिट्‌ इन्द्राम्री तस्यां तु निपातभाजी॥१०॥२॥ 
चा उचथ्यबृहस्पत्ती ऋषिपुत्रो बभूवतुः । 
आसीदुचथ्यभाया q ममता नाम भागेवी ॥११॥ 








| 
4 
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| mi कतीगान्बृहस्पतिर्‌ मेथुनायोपचक्रमे | 
शुक्रस्योत्सगेकाले तु TE प्रत्यभार्घंत ॥१२॥ 
| इहास्मि पूर्वसंभूतो न काये: शुक्रसंकरः | ۱ 
| हन्छुक्रप्रतिषेध तु न मम बृहस्पतिः ॥१३॥ که که‎ 
|स व्याजहार तं गर्भ तमस्ते दीर्घमस्विति। < 
|स च दीर्घतमा नाम वभूवषिरूचध्यज्ञः ॥१४॥ 
۱ स जातो 5 भ्यतपदेवान अकस्मादन्धता गतः | 
ददुर्दवास्तु तन्नेचे तती ऽनन्धो बभूव सः ॥१५॥ 3۱ 
स वेदिषद इत्यस्तोच ۱ 
समिद्द आप्रियो $नयेन्द्री तमित्यम्नेः पराणि षट्‌ ॥१६॥ 
स्तुती तु मिचावरुणो सूक्तेमिचमिति चिभिः | 
मित्र मेची बद्त्येताम्‌ आ धेनवश्च शंसति ॥१9॥ 
अदितिं arvarafti तथा रूपं हि दृश्यते । 
wf RAS aa कुत्से चेह च शोनकः ॥१४॥ 
۲۲۲ 17۳7515 0 
बिष्शोनुं कमिति चीणि वेष्णवानि पराण्यतः ॥१९॥ 
प्र वथ तिसृभिक्षेग्भिर्‌ इन्द्राविष्ण सह स्तुतो । 
गृहाणि वा वेष्णवानि ता वामित्यूचि काङ्काति ॥२०॥ ४॥ 
जीणे तु दीघेतमसं खिल्नास्तत्मरिचारिणः à 
दासा बड्डा नदीतोये दृष्टिहीनमवादधुः ॥२१॥ | 
तभिकसेतनो नाम ۱ 
x शिरथ्यांसावरश्चेव स्वयमेव न्यकृन्तत ॥२२॥ 
BERT दीघेतमास्तं तु पापेन महता वृत्तम्‌ | | 
उआन्माङ्गान्यनुदञ्चेव तचोदोन्मोहितो भृशम्‌ ॥२३॥ ۴ 
अङ्गदेशसमीपे तु तं नद्यः समुदक्षिपन | 


| 


| 


` 
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BARUM युक्ताम्‌ उशिजं पुत्रकाम्यया ॥२४॥ 
BUT च प्रहितां दासीं भक्तां मत्वा महातपाः | 
जनयामास चोत्याय कश्षीवत्रमुखा नृषीन्‌ ॥२५॥ 
तुष्टाव चेव gandra अबोधीत्यञ्विनावृषिः। ` 
प्रेति द्यावापूथिव्यी तु पराभ्यामेतदुत्तरम्‌ ॥२६॥ 
किमाभेवं परे सा नो मेध्यस्याश्वस्य संस्तवः | 
SATATA इति त्वस्यां नीयमानं प्रशंसति ॥२9॥ 
स्वयूथ्यास्तस्य चेवाच बहवः संस्तुता हयाः । 
नियुक्ता्ानियुक्ता्च प्रसङ्गादनुकीतिताः ॥२७॥ 
संज्ञप्तवदसंज्ञप्तं भविष्यं चाह भूतवत्‌ | 
तस्य मांसस्य FAS चरूणां हविषस्तथा ॥२९॥ x 
_ वासोऽधिवाससोश्चाच यद्चिशस्यं च कीतितम्‌। aie Ë 
= गाचस्य یه‎ स्वधितेश्च प्रकीतेनम्‌ ॥३०॥ & 
छागस्य कीतेनं चाच इन्द्रापूष्णोः सह स्तुतिः | ۱ 
सूक्तं यदस्यवामीयं वैश्वदेवं तदुच्यते ॥३१॥ 
15۲-۲ विविधास्तच देवानां चाच कीतेनम्‌। 
PASTA परोशोक्ता वश्यामि TET: ॥३२॥ ३३. 
3۱7 वामः पलितो वायुभाता तु मध्यमः । CG + ऽस्य 
۳۲۲۲۲۲۹۹۹ सप्न वे रश्मय खुताः ॥३३॥ | 
परास्तु कथयन्यः्निं यथा वर्षति पाति च। 
अहोराचान्द्नान्मासान्‌ adu परिवत्तिनः nagu 
TaN च fur चेव Get mela च । 
संवत्सर चक्रवच्च पराभिः कीतेयत्यृषिः ۱ ३५॥ او‎ 
शान च A च गौरी वाचं सरस्वतीम्‌ | 
धर्म पूवेयुगीयं च साध्यान्देवगणांस्तथा | ३६॥. 
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विविधानि च कमाणि झम्निवायुविवस्वताम्‌ | 

विभूतिमप्रेवायोश्च जगति स्थालुंजङ्गमे 1391 

हरणं रश्मिभिवारों fau पुनरेव wi 

कमानुकीतेनं चाच पर्जेन्याग्रिविवस्वताम्‌ ॥३७॥ 

मातापुची तु ATT माता वागितरः सुत; | 

सरस्वन्तमिति प्राणो वाचं प्राहुः सरस्वतीम्‌ ॥३९॥ 

शरीरमिन्द्रियेयुक्त सेचमित्यभिधी यते | 

चेद्‌ तत्प्राण एवेकस्‌ ARTATI उच्यते ۱ bu 

$ मेघे शकस्तस्य धूमः सलिलं वास ۲۱ 

8 सोम उक्षा भवन्यस्य पावकाश्च चयो ऽधिपाः ॥४१॥ 

३गोरीरन्तं वैश्वदेवम्‌ उपरि स्यात्मृथक्स्तुतिः i 

px मिचमिमे aay सोरी वान्या सरस्वते ॥४२॥ 

१ सूक्तमल्पस्त वं AAT ज्ञानमेव प्रशंसति | 

4 प्रवादवेहुलत्वाच्च ततः सलिलमुच्यते ॥४३॥ 
ATENG संवादः कयेति परमः स्मृतः d 
मरुतामयुजस्वेन्द्यो युग्माः सवाः सहान्यया ॥४४॥ 
एकादशी प्रथमा च मारुतस्तृच उत्तरः । 

9तृचस्थेव तु तचोक्त कतृत्वमितरस्य तु ॥४५॥ 

5 इतिहासः" पुरावृत्त ऋषिभिः परिकीत्येते | 
समागहन्म रुङ्िस्तु चरल्योग्नि शतक्रतुः ॥ ४६॥ 
दृष्टा तुष्टाव तानिन्द्रस्‌ ते चेन्द्रमृषयोऽ बुन्‌ । 
तेषामगस्त्यः संवादं तपसा de तत्वतः 1891 
स तानभिज्ञगामाशु निरुणेन्द्रं हविस्तदा | 
मसुतश्चाभितुष्टाव सूक्तेस्तन्विति च त्रिभिः ॥४७॥ ९॥ 
महश्चिद्ति Saw सहस्रमिति WATI | 


` 
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fred तद्विधैन्दरं weet दातुमिछति ॥४९॥ | 
विज्ञायावेश्य तङ्गावम्‌ इन्द्रो नेति - 
न शयो नाझतनं ह्यस्ति वेट्‌ 25 ॥५०॥ 
कस्यचिस्र्थेसं चारे चित्तमेव विनश्यति e ` 
कि न ATES अगस्त्यो ATT ॥५१॥ ˆ 
मरुद्धिः संप्रकस्पस्व वधीमा नः ۱ x x 
कि नो आतरिति तस्याम्‌ इन्द्रो मान्यमुपालभत्‌ ॥५२॥ 
अगस्त्यस्वरमित्यस्यां RATA, प्रशामयत्‌ | 
प्रादात्संवननं कृत्वा तेभ्य एव च wefa: ॥५३; 
सुते चकार सोमेऽथ तानिन्द्र सोमपीथिनः i 
तस्माडिद्यान्निपातेन Verg मरुत स्तुतान्‌ ॥५४॥ 
परीतात्मा पुनरेवषिस्‌ miera पृथक्पृथक्‌ । 
मरुतः प्रति सूक्ताभ्याम्‌ इन्द्र षड्भिः E सः ॥५५॥ 

3 51۳5۳۲6/۲ स्तुतास इति तेः सह । 

BARĀ: सह यनेन्द्रो ueaigu सोऽभवत्‌ ॥५६॥ 
अतो खातामृषिभाया लोपमुद्रां यशस्विनीम्‌ à 
उपज्ञस्पितुमारेमे रहःसंयोगकाम्यया ॥५७॥ 
दाभ्या सा ۳۳ पूर्वीरिति चिकीर्षितम्‌ | 
रिसंसुस्तामथागरूय उत्तराभ्यामतोषयत्‌ ॥५४॥ 
विदिता तपसा सवै तयोभावं रिरंसतोः। | 1 
"Int कृतवानस्मि 3۲7258 जगो ॥५९॥ 
मशस्य तं परिष्वज्य गुरू मूश्ोवजघ्रतुः | 
स्मिविनमाहतुक्ोमाव्‌ अनागा असि पुचक ॥ ६०॥ 
युवो रजांसीति ततः सूक्ते: पञ्चभिरश्विनो । 
۲۳۳۳ एव तुष्टाव lf परेण तु ॥६१॥ . 





ine" ~ 
V] —BRHADDEVATA iv. 73 [-RV. ii. 12 


Magan सूक्तेन आ नो 0۱ 

पितुमन्नं समिद्धाप्र्यो अग्निमप्रे नयेति च ॥६२॥ 

बृहस्पते रत वाणं कङ्कतोपनिषत्परम्‌ | अनमी ank 
झापा तृणानां सूयेस्य केचिदेतां स्तुतिं विदुः ॥६३॥ ae 
zen तदगख्यो वा FF विषशङ्कया | 


PELE नष्टरूपः सूक्तस्यान्योऽच तु gu: ॥६४॥ १२॥ 


। ۲۳۳۵6 लं जातवेद्स्यमाप्रियः । ? TOT P 
यज्ञेनाथ समिद्धो5प्रिर्‌ WATS सप्तमिहेवे ۱ AE 
संयुज्य तपसात्मान म्‌ De FETT: | ۱ 
अदृश्यत मुहूर्तेन द्वि च 571۲۲ चेह च ॥६६॥ 
तमिन्द्रमिति मत्वा तु देत्यौ भीमपराक्रमौ i 
धुनिश्च चुमुरिशोभो सायुधावभिपेततुः ॥ ६9॥ 
विदित्वा स तयोभावम्‌ ऋषिः पापं चिकीषेतोः i 
यो जात इति सूक्तेन कमाणयेन्द्राणयकी ते ॥ ६४॥ 
उक्तेषु RRR भीस्तावाशु विवेश € | 
इट्मनएमित्युक्ता ताविन्ट्रस्तु निवहेयत्‌ ॥६९॥ १३॥ 
निहत्य तो गृष्समदम्‌ ऋषि शको ऽभ्यभाषत | 
Wü) मां सखे पश्य प्रियत्वं ह्यागतोऽसि मे noon 
वरं गृहाण ATAA अक्षयं चास्तु ते तपः | 
प्रहस्तं प्रत्यवाचर्षिर्‌ अस्माकं वदतां वर ॥७१॥ 

'तनूनामस्तु चारिष्टिर वाक्‌ चास्तु हृदयंगमा । ARIES تسه‎ 
सुवीरा रयिमन्तश्च वयं त्वामिन्द्र धीमहे ॥9२॥ 
55 त्वां च विजानीमो वयं जन्मनि ۱ 
MAWA मे भावो मापगास्यं रथीतरः ॥9३॥ 
bu hoot- १०४० 
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४निरुक्त तदिदं ATR इन्द्र ۱ 

BuH वरमिदै सवै तदाकण्ये शचीपतिः ॥७४॥ 
AUTH तुराषाट्‌ तु पाणो जयाह ۱ 
wima सखित्वेन पाणिना पाणिमस्पृशत्‌ ॥७५॥ 
सहितो जग्मतुश्चेवं महेन्द्रसदनं ۱ 
तबेनमाहंयत्मीत्या स्वयमेव पुरंदर: ॥७६॥ 
कमेणा विधिदृष्टेन तमृषिं चाभ्यपूजयत्‌। 
afama पुनश्वेनम्‌ उवाच हरिवाहनः ॥99॥ 
गृणन्मादयसे ۱ 
तस्मान्रासमदो नाम शोनहोचो भविष्यसि ॥9४॥ 
ततो बाट्शनिः qu तुष्टावेन्द्रै ۸ l | 
Ret संस्तुवन्नेव तच स बह्मणस्पत्तिम्‌ ॥७९॥ १५ 
बृहस्पति तु तुष्टाव दुष्टालङ्घाभिरेव च | 
स तमप्यभितु्टाव चतुभिरित sat: ॥४०॥ 
गणानां विश्वमित्यस्यां सहेन्द्राबसणस्पती | 
वृहस्पति ۲۲ ब्रह्मणस्पत्तिमेव च ॥७१॥ 

^ तुष्टाव कमेणेकेन प्रभावस्यान्तरं इयोः | ; 
मिचावरूणटक्षांशतुविजातभगा येम्णाम्‌ ۱ ۲3 ۱ दक्ष. अक. 
आदित्यानामिमाः सूक्तम्‌ इहं वारुणसुच्यते। अर्यं 
वारुणी यो म इत्याद्या दुःस्वभ्ाद्यप्रणाशिनी ॥४३॥ 1 
पृतनता वेश्यदेवम्‌ ऋतमैन्द्रं परं तु यत्‌ । x 
प्र हि कतुमिति लस्याम्‌ इन्द्रासोमो सह स्तुतो ۱ ۱ 
सरस्वति लमित्यस्मिन्‌ अर्धर्चे मध्यमा तु TTK | 
वृहस्पतिसुतियो नस्‌ तं व' करडू मरुतां स्तुतिः ॥४५॥ qu 
अस्माक वेश्वदेवं स्याट्‌ आदावस्येति चास्य ۱ 
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वा अथवेन्द्यो परे ततः ॥४६॥‏ وه 
दे डे राकासिनीवास्योः षर्‌ गुङ्गाद्यास्तथान्यया।‏ | 
तत्पूर्वे डे ET Far: कुहूमहमिति स्मृते ॥८७॥‏ 
Baga दे 5नुमतेर्‌ अनु नो ऽन्विदितिं स्मृते |‏ 
०धातुश्चतस्रस्तचादो धाता ददातु नो रयिम्‌ ॥४४॥ —‏ 
Ue मारुतं तु परम्‌ आ ते धारावरा इति |‏ 
वामतस्तु मृगं दुष्टरा FORT ऋषिः स्वयम्‌ ॥४९॥‏ ' 
स्तुहि श्रुतमिति 57 0‏ | 
अपां नपा दुपेत्यच स्तुतः सूक्ते ततः परे ॥९०॥ ٩9‏ 
तुभ्यमित्यातेवे सूक्ते साविचादाश्विनं परम्‌ ।‏ 
सोमः पूषादितिश्वेव सोमापोष्णेऽन्यया स्तुताः ॥९१॥‏ 
वायव्ये चेन्ट्रवायवी पञ्चाथ प्राउगास्तृचाः |‏ 
हविधाने अग्निस्तच निपातभाक्‌ |‏ 2۳۱۲۲ 
द्यावापृथिव्यो द्यावेति हविधाने ततः परे ues‏ 
स्तुतिं तु पुनरेवेछन्न इन्द्रो co कपिञ्जलः | (४० aesti pa‏ 
कऋषेजिगमिषोराशां ववाशास्थाय «TAUTA ॥९३॥ war art 4‏ 
स तमार्षेण संप्रेश्य agul ۱‏ 
पराभ्यामभितुष्टाव सूक्ताभ्यां तु ۱۱ qtu‏ 


प्रशास्य गां 1760۳۷۳۲55 बल्मणितामेकशतं च पुत्रान्‌ | 

स गाथिपुचस्तु जगाद सूक्त सोमस्य ATA WIT च ॥९५॥ 
वेश्वानरीये * समित्समिदाप्र्यो डे MAA उत्तरे त्वच सूक्ते | 
द्यावापृथिव्या उषसो निपाता आपो ऽथ देवाः पितरश्च मिच: ॥९६॥ 
MAA दृश्यन्ते स्तुतास्तु वैश्धानरो वरूणो ज्ञातवेदाः | 

स्तूयेतेको यच यचास्तुतिवा निपात्यथोश्योपमाथोश्च विद्यात्‌ ॥९9॥ 
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राजषेयो गृत्समदा वसिष्ठा भरडाजाः कुशिका गोतमाश्च | 
विश्वेऽश्विनावङ्गिरसो ऽ चयो $ टितिर्‌ भोजाः कणा भृगवो 
दिशः netu 
साविचसोम्याभ्विन मारुतेषु tema रोदसी यॉषसेषु । ` 
आदावन्ते सूक्तमध्येस्तुतास्तु न व्याप्नन्ति देवता: सूक्तभाजः | q 
WA सप्रदशोऽध्याय Tel ऊ ng 
एते काखव्यावृचो योप्याव्‌ अञ्जन्ति लेति पञ्च च ॥१००॥ 
शेषा बहुभ्यो यूपेभ्यो वैश्वदेवी लृगष्टमी | a 
अस्यान्या घ्नी योक्ता षछमेन्दराग्नमुच्यते ॥ १०१॥ 
अग्मिमुषसं वेश्वदेवी दधिक्रासिति चेतया । 
आग्रेन्द्री लग्न इन्द्र्धके परो वेभ््रानरस्तृचः ॥१०२॥ 
प्र यन्तु मारुतश्चान्या ۱ 
प्र वो वाजा ऋतून्स्तोति ऋत्िज स्तौति मन्यत ॥१०३॥ 
पुरीयास इति तस्यां थिष्णयानग्नीन्प्रशंसति | 
37۲25 तु होतारस ते देव्याश्चेव तच तु ॥१०४॥ २० 
चयोविंशतिरिन्द्राणि इडन्तीति पराण्यतः | 
सूक्ते प्रेति तु नद्यश्च विश्वामिचः समूदिरे ॥ १०५॥ 
पुरोहितः सन्निज्याथे gam सह fü: | 
विषाट्छुतुओ: bs. शसित्येते' उवाच ह ॥१०६॥ 
मवादास्तच दृश्यन्ते डिवदहुवदेकवत्‌। | | 
अछेत्यर्धर्चे पो वा नदीष्वप्येकवन्नि ते ॥१०७॥ 
आदे बृचे डिवासाधे विशामित्रवचः श्रुतः 1 
2۳۲۳۳۲۲۵۲ नद्य ऋषिं बहुवटूचिरे ॥१०४॥ | 
۹۳۷۲۳۳۲ चतुथ्या च दशम्या चेतरा ऋषे:। 
-सप्नम्यामृचि षष्ट्यां च यो देवी परिकीतिती ॥१०९॥ २१॥ 
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' निपातिनो तु तो ज्ञेयो ۱ 

' करोति 9۳5 नाम यथा दुहितरं तथा ॥११०॥ 

rai सिञ्चति रेतो वा तच्छासट्ति कीर्तितम्‌ । 

। रिक्थस्य दुहितुदानं नेत्युचि प्रतिषिध्यते ॥१११॥ 

| तस्याञ्याह यवीयांसं भातरं ज्येष्ठ वत्सुतम्‌ | 

| सुदासश्च महायज्ञे शक्तिना गाथिसूनवे ॥११२॥ 

' निगृहीतं बलाच्चेतः सोऽवसी ददिचेतनः | 

' तस्मे ब्राह्मीं तु सौरीं वा नाम्ना वाचं ससपेरीस्‌ ॥११३॥ 
सूयेशयादिहाहत्य ददुस्ते 0۱ 
कुशिकानां ततः सा वाग्‌ अमतिं तामपाहनत्‌ ॥११४॥ २२॥ 
उपेति चास्यां कुशिकान्‌ विश्वामिचोऽनुवोधयत्‌ i 

OM वाचं च हृष्टात्मा तानुषीन्प्रत्यपूज यत्‌ ॥ qua 
ससपेरीरिति डाभ्याम्‌ ऋग्भ्यां वाचं स्तुवन्स्व यम्‌ | 
स्थिरावित्यनसो ऽ ङ्गान्यनडुहश्च गृहान्त्रजन्‌ ॥११६॥ 

ततश्च स्वशरीरेण गृहान्गहन्परी ददे | 

पराश्चतस्रो eT वसिष्ठडेषिण्यः स्मृताः ॥११७॥ 
विश्वामिचेण ताः प्रोक्ता अभिशापा इति स्मृताः | 
डिषद्देषास्तु ताः प्रोक्ता विद्याश्चेवाभिचारिकाः ॥११४॥ २३॥ 
वसिष्ठास्ता न शृण्वन्ति तदाचा येकसंमतम्‌ i 
कीतेनाच्छूवणाद्ापि महादोषश्च जायते ॥११९॥ 

शतधा भिद्यते मूधो कीतितेन श्रुतेन वा | 

तेषां वालाः प्रमीयन्ते तस्मात्तास्तु न कीतेयेत्‌ ॥१२०॥ 

विश्वांश्च देवांस्तुष्टाव चतुभिरिममित्यृषिः | 

BMA AAA सवोन्‌ मन्यमानः परं qaq RTE 
۱۹۵۲۳۲۳ ततत्‌ एकं महदितीरयन्‌। N 


FER 
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aA मित्र gi घेनुमिच इहेह वः ॥१२२॥ 
१वैश्यदेवीति विज्ञेया मेची मिचाय ۱ 

रन्द्राभैवस्तृचल्वच MÄ सूक्त उत्तमः ॥१२३॥ 
उपूर्वे ga निपातीन्द्र उषो वाजेन पञ्चमात्‌ । 

औषसादुत्तरास्वन्ये षट्‌ पृथम्देवतास्तृचाः । 

ऐन्द्रावदणः प्रथमो वाहँस्पत्यस्तथापरः ॥१२४॥ 

पीष्णसाविचसोम्याश्च मेचावरुण उत्तमः | 

gera aafaa तेन देवावृत्तावृधो ॥१२५॥ 


RY. iv, देवषिपितृपूजाथे पपाचान्त्राणि q: (0 
यस्य वे श्येनरूपेण झाहरइचहा AY ॥१२६॥ 
सोऽग्निं तु पश्चट्शभिर्‌ इन्द्र घोडशभिः परेः । 
बषिस्वामित्ति gera सूक्तेरेति तु गौतमः 9۱۱ 
स आतरमिति बासु । 
वरुणेनाभिसंस्तोति आहुरन्ये निपातिनम्‌ ॥१२४॥ 
लि्गोक्तदेवते सूक्ते एके mufuta qi 
ऋषिवोंधदिति mai स्तोति सोमकमेव तु ॥१२९॥ 

Y त्तस्यव चायुषोऽथोाय पराभ्यामश्िनो सुती | 
अञ्जसा न जनिष्ये$ हं garu गभेमेव तु ॥१३०॥ 
अन्वशाद्दितिः पुत्रम्‌ इन्द्रमात्महितेषिणी i 
स जातमाचो gara ऋषिमेवाजुहाव तु ॥१३१॥ 
योधयन्वामदेवस्तं कृत्वात्मनि बले तथा | 
दिनानि दश रात्रीश्च विजिग्ये चेनमोजसा ॥१३२॥ 
स त क इममित्यस्यां विक्रीणनुषिसंसदि | 
स्वयं तेनाभितुष्टाव नकिरिन्द्रेति गोतम: ॥ १३३॥ 
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कमादुतासीति चास्यां मन्युमर्धे पराणुदत्‌ । 

प्रथास्य रूपवीयाणि धेयेकायाणि तान्यृषिः ॥१३४॥ २७॥ 

वविधानि च कमाणि शशंसादितये तथा | 

प्रहमित्यात्मसंस्तावस्‌ तृचे स्तुतिरिवास्य हि ॥१३५॥ 

प्र सु ष विभ्यो नवभिर्‌ ऋग्भिः श्येनस्य संस्तवः । 

पराभिस्वेति ws FATT स्तुतः सह ॥१३४॥ 

तोमप्रधानामेतां तु क्रोष्रुकिमेन्यते स्तुतिम्‌ | 

ट्विश्विद्ति चेतेन तृचेनेन्द्रेण संस्तुताम्‌ 19391 

उषसं मध्यमां मेने BATA: शाकटायनः | 

वाममृचि ۲5۲5 भगः पूषेति चायेमा ॥१३४॥ 

करूळतीति पूषोक्तोऽदन्तकः स इति श्रुतेः | 

अस्माकमुत्तमं सूर्य स्तोतीत्याहाश्वठायनः ॥१३९॥ २४॥ 

== हरयो UAT BATT रोहितः | 

सूयेस्य हरितश्चैव वायोनियुत एव च ॥१४०॥ 

रासभः सहितो ऽश्विभ्याम्‌ अजाः पूष्णश्च वाजिनः | 

पृषत्यो $धास्तु मरुतां गावो ऽ रुण्यस्तथोषसाम्‌ ॥१४१॥ 

सवितुवोजिनः शयावा विश्वरूपा ۱ 

सहेते देवताभिस्तु स्तूयन्ते ऽ TTT ऽन्यथा ॥१४२॥ 

आयुधं वाहनं चापि स्तुतो यस्येह दृश्यते । 

तमेव तु स्तुतं विद्यात्‌ तस्यात्मा बहुधा हि सः ॥१४३॥ 

कनीनका सूक्तशेषो हयों च्यते | 

Garda विज्ञेयान्य्‌ NTT विट्रधे ॥१४४॥ 
amaru विद्रधे ॥ २९॥ 

॥ इति 5535775 चतुर्थोऽध्यायः ۱ 


H 
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प्रेति uaia चीणि दाधिक्राणि पराण्यतः ! | 

झृग्द्यावापृथिव्यी स्तोति दाधिकाणां मुखे तु ua 

परोशैरमुतो वाग्भिर्‌ नामभिश्च ۱ 

अशनि वायुश्च qe हंसः शुचिषदित्यूचि ॥२॥ 

3 नियुक्ता सूयेदेवत्या du इत्येतरेयके | 

दे तेन्द्रावरुणे सूक्ते ततस्त्रीण्याश्विनानि कः ॥३॥ 
"wu वायो विहीत्येषु वायव्याः सप्र कीतित्ताः | 

नव चेवेन्द्रवायव्या wafers: शतेन षट्‌ ॥४॥ 

इदं कथितदेवत्यं qara ga: | 

स्तुतिरिन्द्रा बृहस्पत्योर्‌ अष्टावेता WI: HAT: ॥५॥ 

सूक्त तु तदा हेस्पत्यम्‌ इदमित्यीषसे परे | 

पुरोधातुः कमेशंसा स इृष्राजोच्यते qu ॥६॥ ۱ 
तत्साविचे 5 तु को वैश्वदेवं मही द्यावापूथिवीयं परं तु यत्‌ । 
शेचस्येति तिसस्तु Baan: शुनं वाहाः शुनदेवी TTU ॥ 
वायुः शुनः सूयं एवाचं सीरः शुनासीरौ वायुसूर्यों वदन्ति। | 
शुनासीर यास्क इन्द्र तु मेने GR तो मन्यते शाकपूणिः ॥ ४ 
शुनासीरो पञ्चम्यां तु स्तुतो तो डे तु सीताये षष्ठी सप्तमी च | 
शुन नः फाला: कृषिं स्तौति ura: शुनं कीनाशाः कृषि | 
सतुतः Wess पजेन्यस्तृतीये अन्यं त्वृषिधेनकामो जगाद | 
कृषि वा स्ताति सवे हि सूक्तं समुद्रादित्यम्षेमैष्यमस्य ॥१०॥ 
आदित्य वा 2۲۳۲۶ प्रदिष्टम्‌ आग्नेय वाणाञ्यसूक्तं हि 
अपां स्तुति वा यदि वा घृतस्तुतिं गव्यमेके सो येमेतडवद्न्ति naan 








। 
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सूयेस्य अपहत्य ۱ 
। सप्नविंशतिभिः सूक्तेर्‌ अवोधीत्यग्मिमस्तुवन्‌ ॥१२॥ 
TANTS अश्वमेध ۸ 
' स्तूयमानाः परीश्याः स्युर अचिष्वेते ۲ ॥१३॥ 
। शेघ्वाकुरूपरुणो राजा TT रथमास्थितः। . 
| संजयाहाभ्वरश्मींश्च gūt जानः पुरोहितः ॥१४॥ 
स ्राझणकुमारस्य रथो गछाज्छिरो $छिनत्‌ । 
| एनस्वीत्यनवीचचेव स UAT पुरोहितम्‌ ॥१५॥ 
منود‎ दृष्टा संजीष्य तं शिशुम्‌। 
क्रोधात्संत्यज्य राजानम्‌ अन्यदेशं समाञ्वितः ॥१४॥ 
| हरोऽणप्नेनेनाशास्य तस्यापकमणाद्षेः | 
san प्रास्तानि हव्यानि न ह्मपच्यन्त कानिचित्‌ nagu ३॥ 
ततः प्रव्यथितो राजा सोऽभिगम्य प्रसाद्य तम्‌ | 
झानीत्वा स वृशं जानं पुनरेव पुरोदधे ॥१४॥ 
स प्रसन्नो वृशेऽन्वेछट्‌ ۱ 
अविन्दत पिशाचीं तां ज्ञायां तस्य च भूपतेः uae 
निषशः स तया सार्धम्‌ आसन्द्यां ۱ 
तासुपामन्त्रयां चके कमेतं त्वमिति तृचा ॥२०॥ 
हरः कुमाररुपेण ۱ 
विज्योतिषेति चोक्तायां सहसाग्रिरूदज्वलत्‌ ॥२१॥ 
3सहमान; समायान्त प्रकाश च प्रकाशयन्‌ | 
पिशाचीमद्हत्तां स यत्र चोपविवेश सा ॥२२॥ gu 
एष एव परामृष्टो भालविञ्रासणे ws 
5निदानसंज्ञके यन्ये छन्दोगानामिति waft: ॥२३॥ ` 
भवेदेव परामशः सूक्तस्यास्य TATA | 
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भवन्ति बाह्या मन्त्रा हि विधिदृष्टेन चोदिताः ॥२४॥ 
दृश्यन्ते ब्राह्मणे Heal एकदेशे ۱ 
जामद्ग्न्यस्तथेवाप्र्य स्तो की याश्चेतरेयके ॥ २५॥ 
आप्रियः सुसमिद्डाय पञ्चमं सूक्तमच तु | 
एदमृग्वैश्वदेवी वा अन्या चेन्द्रागन्युपोत्तमे ॥ २६॥ 
ऐन्द्राणि aren चीति उशना त्वच संस्तुतः | 
उशनेति तु पादेन सं ह यद्दामनेन च ॥२9॥ 
इनद्राकुत्सेति चेत्स्यां कुत्सेनेन्द्र QA: सह | 
यत्ता सूर्येति चाचीणां पञ्चर्चे कमे कीत्येते ॥२४॥ 
5 अनस्वन्तेति सूक्ते स्मिन्‌ आम्रेये$चिक्कैषिः स्वयम्‌ । 
5 दानतुष्टः शशंसेतान्‌ राजबीनिति केचन ॥ २९॥ 
B आशीरध्येषणाचेन्यो अग्निं प्रति च दृश्यते। | 
Baga च गवां घीणि शतान्यथ च विंशतिम्‌ ॥३०॥ 
sarad शकटं गोभ्यां अरुणो ऽदान्नृपोऽ चये । 
۲ अश्वमेधः शतं STRUT चसदस्युधेनं बहु ॥३१॥ Š! 
BŪS: प्रति < तत्सूक्त बभाष इति केचन | 
P आत्मा हि नात्मने ट्याट्‌ 756 ॥३२॥ 
BU: सुतमृषिं aga सातिज्याय ऋणंचयः | 
° सहस्रदक्षिणे सोमे बने तं सोऽप्ययाजयत्‌ ॥३३॥ 
Beat ٩ रोशमो* राजा सहस्राणि शतानि < | 
BAA चत्वारि चत्वारि महावीरं च काञ्चनम्‌ ॥३४॥ 
Brady महावीराः Rarer चाभवन्‌ | 
9 प्रतिगृह्य 1۳ मध्यमेनाञ्चिना पथि | ३५॥ 
TET चाचख्यो भद्रं चतसृभिश्च तत्‌ | 
नु वां वैश्वदेवानि एकादश पराण्यतः | ३६॥- eu 
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eu प्रेति इळाभीत्यृचि तु ۱ 
तृतीयायां सविता शोनको$जवीत्‌ ॥३७॥ 
x = तृचो ۱ 

[लु refî रौद्री तु प्र सुधुतिरिति तूचि ॥३४॥ 
भेनकादिभिराचार्यिर्‌ देवता बहुधेरिता i 

pata शाकपूणिः पजेन्याम्री तु गालवः ۸ 
शस्कस्तु पूषणं मेने स्तुतमिन्द्रं तु | 

भागुरिस्तु मारत्येष समाश्विनी ۱‏ ]و 
गयव्याध्वयेवः सोमी RAT परा तु या।‏ 

aft Tā पराज्ञन्ति अश्विनो स्तौत्युगछ च ॥४१॥ bu 
fa वायुं“ पूषणं च अधेर्च ऽ सिरिहो च्यते | 
Masu डितीये च स्तुता एति दिवोकसः ॥ ४२॥ 
प्रा वाचं मध्यमां स्तोति ततोऽन्या तु बृहस्पतिम्‌ | 
|यायांसमिति चादित्यं प्र वो वायुरिहोच्यते ॥४३॥ 





i प्रत्नथेति सोमी at dāt वा प्रज्ञापतेः | 

॥रोशवेश्वदेवं तट्‌ आह कोषीतकिः स्वयम्‌ ॥४४॥ 

۱5 तृतीयमित्युक्त Carga इदं परम्‌ । 

धवानां पत्नीरिति तु देवपल्यो इचे' स्तुताः ॥४५॥ ei 


i चतुणामित्ति चेन्द्रवायू चिभि स्तुतौ वायवा याहि ۱ 
| लुचा रोदसी स्तूयते ऽज यस्या स्तुता मरुतो EUT: ॥४६॥ 
झा werd इति त्वस्यां रुट्राणां संस्तुतो गण: | 

मरुतां तु गणस्येतन्‌ नाम ET इति स्मृताः ॥४9॥ 
असावग्िरयं चोभाव्‌ म्री पार्थिवमध्यमो i 

aa मरुद्विरित्यस्यां nefa: सह संस्तुतो ॥४४॥ 

मध्यमा वाक्‌ स्त्रियः सवोः पुमान्‌ WX मध्यमः | 
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7गशाश्च सर्वे मरतो गुणभेदात्पृषक्‌ पृथक्‌ ॥४९॥ 


राजषिरभवद्दाथ्यो रथवीतिरिति ۱ 

स यध्यमाणों राजाचिम्‌ अभिगम्य प्रसाद्य च ॥५०॥ 
झात्मानं ATR च ख्यापयन्प्राज्ञल्हि fm: | 
अवृणीत्रषिसाचेयम्‌ आतिज्यायाचेनानसम्‌ ॥५१॥ 
स सपुचो ऽभ्यगइल्ञं राजानं ۱ ۱ 
श्यावाधशाचिपुचस्य पुचः खल्वचेनानसः ॥५९॥ ` 
साङ्गोपाङ्गान्सवेवेदान्‌ यः पिचाध्यापितो मुदा । ००७, ` 
अचेनानाः WIS गता नृपमयाज्ञयत्‌ ॥५३॥ 
यज्ञे च वित्तेऽपश्यट्‌ राजपुची यशस्विनीम्‌ । 
खुषा मे राजपुत्री स्याट्‌ इति तस्य मनोऽभवत्‌ ॥५४॥ | 
शयावाश्वस्य च तस्यां वे सक्तमासीच्दा मनः | 
संयुज्यस्व मया राजन्‌ इति याज्यं च सोऽन्रवीत्‌ ॥ पप॥ 
श्यवाध्याय सुतां दित्सुर्‌ महिषीं स्वां नृपो$ञवीत्‌ I 
किं ते मतमहं कन्यां श्यावाश्वाय ter हि ॥५६॥ 
अचिपुचोऽदुबेलो हि जामाता त्वावयोरिति | 
राजानमनवीत्सापि नृपषिकुलजा ह्यहम्‌ ॥५७॥ 
नानृषिनों तु जामाता नेष were हि दृष्टवान्‌ | 


| 
| 
| 
| 





॥ B 


E 
B 
B 


B 


| » ऋषये दीयतां कन्या वेदस्याबा भवेच्चथा | 
۱۰۲۲5 वेद्पितर्‌ मन्यते यतः Ut 


प्रत्याचष्टे स तं राजा सह संमन्त्य भायेया | 
अनृषिनेव जामाता 5۳۲۵6 nyen 
मत्याख्यात ऋषिस्तेन वृत्ते यज्ञे न्यवतेत । 
۲۳۳۱۳۷۳۲ तु कन्याया मनो नेव न्यवतैत ۱۶۱ 
ततस्तो तु ۳ उभावेवाभिजग्मतुः । 


| 
| 
|| 
|| 
|| 
|| 
|| 


|| 
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` 3 शशीयसी तरन्तं च पुरुमीळहं च पाथिवम्‌ ॥६१॥ 22०५७ d Wida 
- तरन्तपुरुमीञ्ही तु राजानो वैददच्छूषी। Au + त£थी 
ताभ्यां तो चकतुः पूजाम्‌ ऋषिभ्यां नृपती स्वयम्‌ ॥६२॥ 
waya महिषाश्च दशयामास तं नृपः | ۱ 
तरन्तानुमता चेव 7۲6۲266۹ वसु ۱ १२॥ 
अजाविकं गवाश्वं च wama शशीयसी | 
Baia याज्याचितो गत्वा पितापुचो स्वमाश्रमम्‌ ॥ ६४॥ 
3 सभ्यवाद्यताम्ि महर्षि दीप्नतेजसम्‌ | ۱ 
5 शयावाश्वस्य मनस्यासीन्‌ मन्त्रस्यादशनाट्हम्‌ ॥६५॥ 
उन लब्धवानहं कन्यां हन्त ۱ 
5अणहं मन्त्रदर्शी स्यां WAGs महान्मम ॥६६॥ 
0 इत्यरण्ये चिन्तयतः 7 | 
za संस्थितान्पाश्चं तुल्यरूपानिवात्मनः ॥६9॥ 
समानवयसश्चेव मरतो ۱ 
तांस्तुत्यवयसो दृष्टा देवान्पुरुषविमहान्‌ ॥६७॥ 
चयावाश्वो विस्मितो$पृळछत्‌ के 7 ۱ 
ततस्तु मरुतो देवान्‌ रुद्रसूनूनबुध्यत ॥६९॥ 
य Š वहन्त इत्याभिर्‌ qur तुष्टाव तांस्तथा | 
अतिक्रमं हि तं मेने ऋषिविषुलमात्मसः ॥9०॥ 
यन्न apa तुष्टाव यच्च फे हेति पृष्टवान्‌ | 
स्तुता स्तुत्या तया प्रीता गछनाः पृञ्चिमातरः ॥9१॥ १३॥ 
अवमुच्य स्ववश्ोभ्यो CH तस्मे तदा ददुः | x 
मरुत्सु तु प्रयातेषु Waa: सुमहायशाः ۱95۱ 
'रथवीतेदेहितरम्‌ अगहन्मनसा तदा | 
'स सद्य ऋषिरात्मानं mare रथवीतये 3۱ 
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एतं मे स्तोममित्याभ्यां दोत्ये राची न्ययो जयत्‌ । 
रघवीतिमपश्यन्तीं संप्रेस्यार्षेण daut 1981 
रम्ये हिमवतः qu एष rifa ۱ 
आधषेनियोगमाज्ञाय देव्या राच्या प्रचोदितः ۸ 
आदाय कन्यां तां दाभ्यं उपेयायाचेनानसम्‌ | 
पादो तस्योपसंगृह्य स्थित्वा uz: कृताञ्जलिः ॥ ७६॥ | 
रथवीतिरहं end इति नाम ۱ 
मया संगतिमिछन्तं त्वां प्रत्या चरसि यत्पुरा ॥ 99॥ 
MAAS नमस्तेऽस्तु मा च मे भगवन्कुधः | 
We: पुचः स्वयमृषिः पितासि भगवन्नृषेः ॥ ७४॥ 
हन्त प्रतिगृहाणेमां ल्ुषामित्येवमन्रवीत्‌ i 
पाद्याध्येमधुपर्केश्च पूजयिता स्वयं नृपः ॥७९॥ 
शुक्कमश्वशतं Cal अनुजज्ञे गृहान्प्रति | 
शशीयसी तरन्तं च gada च पार्थिवम्‌ ॥४०॥ 
a: सनदिति WAT जगामषिरपि क्षयम्‌ | 
ऋतेन मेचावरुणान्य एकादश पराणि अ ननका A ॥४१॥ १५॥ 
पक्काशिनानि गभाथे 5: 
सप्त कृत्वापराधान्वै विफले दारसंसहे uten 
ऋषि: कृतोऽश्वमेधेन भारतेनेति wf: । 
तमष्टमे $ पराधे तु 3561 स पार्थिवः ॥७३॥ 
ऋवीसे ह विनिक्षिप =s राची न्यधारयत्‌। x 
l सूक्तेन qerafs: शुभस्पत्ती ۱۲۵ Anh | ८८ 
ATARI चक्रतुः सफलं पुनः | 
तृचः स्वस्येव गभाथे स्वपतस्तस्य TTR ॥७५॥ 
यथा वात इति ज्ञेये वश्चिभ्यामितरे कची । 






| 
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॥स्वत्तामपि गभाणां दुष्टं तदनुमन्वणम्‌ ॥ ४६॥ १६॥ 
۱۳۲۹۵ तु TT तथारूपं हि दृश्यते । 
७ जरायुगर्भेशच्दाभ्याम्‌ TAFT हि दृश्यते ॥४9॥ 
महे उषस्ये साविचे युक्षते$छेति वे स्तुतः। 
37 बळिति त्वस्मिन्‌ पृथिवी मध्यमा YAT ॥४४॥ 
JA नो देव सवितर्‌ इयं दुःस्वभनाशनी । 
' वारुणं तु प्र सम्राजे =a el 
frag परं प्रेति मारुतं 0 
उ एवयामरुदाख्यातं ede प्रतिपूवेकम्‌ ॥९०॥ 
- भ्रीसूक्तमाशीवोदस्तु श्रीपुचाणां पराणि घट्‌ | 
 तत्स्यादालध्म्यपनुदम्‌ अग्निस्तच निपातभाक्‌ ॥९१॥ ۱ 
प्रजावज्जीवपुची वा गर्भकमेणि संस्तुतो | 
नानारूपा पयस्तिन्यः संस्रवन्तीति संस्तुताः ॥९२॥ 
| आाशीवोदेषु संज्ञासु FAUT देवता | 
निपातभाग्‌ ल्लिङ्गवाक्यात्‌ परीक्षेतेह मन्त्रवित्‌ ues 
मन्ब्रप्रयोगमन्तरयोः प्रयोगो वलवत्तरः | 
विधेज्नयों: परीक्षा स्यान मन्त्राः स्युरभिधायकाः ॥ ९४॥ 
तस्माचेन विसंवादो मन्त्राणां mur तु। 
गुणाभिधायकानि स्युः संविज्ञानपदानि तु ॥९५॥ 
मन्त्रेषु गुणभूतेषु प्रधानेषु च कमेसु | 
प्रभानगुणभूताः स्युर्‌ देवता इति गम्यते ॥९६॥ qtu 
जिसांवत्सरिक ad प्रजाकामः प्रजापतिः | 
'झाहरासहितः साध्येर faves: सहेति च ॥९9॥ 
तत्र वाग्दीक्षणीयायाम्‌ आजगाम शरीरिणी | 1 
तां दृष्टा युगपत्तच कस्याथ वरुणस्य च ॥९४॥ I TT 


~ 
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शुक चस्कन्द तडायुर्‌ अम्रो प्रास्यद्यदृळ्या | 

i ततो $ चिंथ्यो भृगुजेज्े अङ्गारेष्वङ्गिरा ऋषिः ॥ ۱ ۱ 
प्रजापति सुती दृष्टा दृश वागभ्यभाषत । 
आभ्यामृषिस्तृतीयो 5पि भवेद्चेव मे सुतः ॥१००॥ ` 
प्रजापतिस्तथेत्युक्तः प्रत्यभाषत भारतीम्‌ | 
झाषिरचिस्ततो जज्ञे सूयोनलसमद्युति; ॥१०१॥ १ 
योऽङ्गारेभ्य ऋषिजंज्ञे तस्य पुत्रों बृहस्पतिः | Crna 
बृहस्पतेभेरदाजों विद्यीति य उच्यते ॥१०२॥ Gee 
मरुत्स्वासीहुर्येश्च स एवाङ्गिरसो नपात्‌ । at ie 


V. vi सपुचस्य तु तस्येतन्‌ मण्डले षष्ठसुच्यते ॥१०३॥ 
वं ह्यय़ इति तचादाव्‌ झाग्रेयानि ۱ 
सूक्तानि चीणि मूधानम्‌ AAT तु ॥१०४॥ 
एकात्नचिंशदेवाच fA RET: परम्‌ | 
wa स शेषद्त्यस्यां देवो यो तु निपातिती ॥१०५॥ 
प्रोतये नू म झ्येते वेश्देव्यावृची स्मृते | | 
ऋर्डितीया पदं चान्यम्‌ FEAR sai स्तुतिः ॥१०६॥ zoi 
ATE इत्यस्यां वायुरिन्द्रश्च संस्तुत्ती । 
BR! प्राधान्यतो वाच स्तुतो वायुनिपातभाक्‌ ॥१०७॥ 
१अयं देवस्तृचं सौम्यम्‌ ऐन्द्रमेके प्रचछते । 
य आनयदिति सस्य तृचोऽधीति TIE: ॥ १०४॥ 
पितरं स्तीति siga तृचस्यान्ये पदे स्वकम्‌ । 
स्वादुष्किलायमिति तु सौम्यः पञ्चचै उत्तरः ॥१०९॥ 
ORS: प्रधानतो वाच स्तुतः सोमो FATT à 
»इन्टरस्येन्शो $नुपानीया: शूयन्ते VR ॥११०॥ 
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। mafia स्तोति देवान्‌ पादो भूमिमथोत्तरः | 
E तृतीयस्तु इन्द्रमेवोच्चमँ पदम्‌ 19991 3۹۱ 
agg: परं यत्‌ तदाचाया भाववृत्तं ۱ 
free रथाभिमशेना उपेति तिस्रो दुन्दुभेः संस्तवो5च ॥११२॥ 
Eee इति TRAE दशादितो5 म्रेलृणपाणिकस्य i 
ES men; ufq gu: परो वेश्वदेवः पुनश्च ॥११३॥ 
: वा मारुत एव वा स्याट्‌ आ मा पूषन्निति पौष्णीश्वतसः | 
| परंमारुतं तच विद्याट्‌ खन्या PTT: कीतेना TAA वा॥११४॥ २२॥ 
स्नुषे सूक्तानि चत्वारि वेश्वदेवान्यतः परम्‌ । 
शितीयाप्मिं चतुथी च वायुं पञ्चम्यथाश्चिनो ॥ ११५॥ 
स्तीत्यृक्‌ तु सप्तमी वाचम्‌ अच पूषणमष्टमी। 
त्वष्टारं नवमी <é भुवनस्येत्यथो त्तरे ॥११६॥ 
मारुत्यो यो रजांसीति विष्णुमेव TNT: | 
۵۲و‎ च सावित्री रोदस्याम्नेय्युताश्विनी ۹۱ 
| अम्नीपजेन्यावनयोः FAY चोदु त्यदित्यृचो | 
वयं चत्वारि पोष्णानि त्तेन्द्रापोष्णस्य चोत्ञरम्‌ ॥११४॥ 
BINARA कपटिन रौद्रमेके प्रचक्षते | 
ऐन्द्राम्रे प्र नु वोचेति इयं सारस्वतं स्तुषे ॥११९॥ २३॥ 
fa चोषसे चेव माहूत तु वपुन्विति | 
5उपेति च ASR आराधनं च Taft ॥१२०॥ 
' मेष्रावरुणमेवेकं favi वः सतामिति | 
` श्रुष्टीति चेन्द्रावरूणं समेन्द्रायेष्णवं परम्‌ ॥१२१॥ 
द्यावापृथिव्यो सविता इन्द्रासोमो बृहस्पतिः | 
पृथक्पृथक्‌ परेः सूक्तिः सोमार्द्रेति तो स्तुतो ॥ १२२॥ 
Bah रथो मशिभाये AON गजस्तथा | 
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5 एतानि AN TAMA सर्वेषां चक्रवतिनाम्‌ ॥१२३॥ ` 
E | झभ्यावती' चायमानः प्रस्तोकश्चेव साञ्जेयः। 
, 37۳35 जितो वारशिखेयुंधि ॥१२४॥ 
| अभिगम्योचतुस्तौ तं प्रसाद्याख्याय नामनी। ` 
| युधि 1۳65855 आवां विद्धि विनिजितो ॥१२५॥ 
. भवत्पुरोहित्रावावां 5 | 
wn तदपि विज्ञेयं त्रस यत्पाति शाश्वतम्‌ ॥१२६॥ 
ufum तु तथेत्युक्ता पायुं पुमभाषत | 
 अधषेणीयो शत्रणां कुरुष्वेतों नुपाविति 192911 
, ` पितरं स तथेत्युक्ता युडोपकरणं तयोः। 
| जीमूतस्येति सूक्तेन पृणल्णेनान्वमन्त्रयत्‌ ॥१२६॥ 
| प्रथमा सस्य सूक्तस्य योद्धारं स्तोति ۱ 
: waa डितीया तु तृतीया ज्याभिमन्त्रिणी ॥१२९॥ 
स्तोत्यू ef चतुर्थी तु इषुधिं स्तोति पञ्चमी i 
| अधन सारथि; षष्ठ्या रशमयोऽर्धेन संस्तुताः ॥१३०॥ 
ata सप्तमी स्तोति आयुधागारमष्टमी | 
| नवमी रथगोपांस्नु दशमी रणदेवताः ॥१३१॥ 
WW चकादशी स्तोति द्वादशी कवचस्तुत्तिः | 
चयोदशी कशां स्तोति हस्तचाणं चतुदेशी ॥१३२॥ ET 
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प्रथमे ۲۲ पादे fēru Sg ۱ 
| अयीमुखी दितीये तु अ्धेऽस्तरं वारूणं परे ॥१३३॥ २६ 
۱ षोक्श्यां चस्य सूक्तस्य धनुसुक्त इषु ۱ 

` | समदश्या तु TTR: कवचस्य तु supr: ॥१३४॥ 
स्तुतिरष्टादशी ज्ञेया युयुत्सो स्तुतिरुज्तमा | 

आशास्ते चोत्तमे पादे TUMA mfiwa: KENT) 
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। सूक्तेनानेन तु wer संसामा ङ्गान्यृ षिस्तयोः à 
ततः प्रस्यापयामास पुनवोरशिस्वान्प्रति ॥ १३६॥ 

"BUTA चतसृभी राज्ञो साहाय्यकाम्यया | 

' उभरदाजोऽभितुष्टाव प्रीतस्तेन FUT: ॥१३9॥ 

' अभ्यावर्तिनमभ्येत्य हयुपीयानदीतटे | 

' सहितश्चायमानेन जघानेनाञ्झचीपतिः ॥१३४॥ 59 | 
तो तु वारशिखाञ्जित्वा ततो 5भ्यावर्तिसाजेयी i 
भरद्दाजाय गुरवे ट्द्तुविविधं वसु ॥१३९॥ 
भरडाजश्च गगेश्च दृष्टाविन्ट्रेण वे ۱ 
ब्यान प्रस्तोक इत्याभिर्‌ दानं तड WAG: ۱ 

४ऋषिरणयभितुष्टाव दानं तच च ۱ 

BHATT इयाँ WA दत्तं संकीतेयन्‌ स्वयम्‌ ॥१४१॥ 
Wegrfeg याः सूक्ते देवताः परिकीतिताः | 
ता एव सूक्तभाजस्तु मेने राथीतर स्तुतो ॥१४२॥ 261 ' 


vii, प्राजापत्यों मरीचिहि मारीचः कश्यपो gf: | टा 
तस्य देव्यी$भवज्ञाया दाया यण्यस्वयोदश ॥१४३॥ Ü sq 
8 अदितिदितिदेनु काला TATI: सिंहिका सुनिः | 
pat विवी वरिष्ठा च सुरभिविनता तथा ॥१४४॥ 
| B कटूश्चेवेति दुहितृः कश्यपाय eet स च। 
तासु देवासुराश्षेव गन्धर्वोरगराक्षस्ताः ॥ agun 
वयांसि च पिशाचाश्च जज्ञरिऽन्याश्व जात्यः | 
तेका त्वदितिदेवी द्वाद्शाजनयत्सुतान्‌ ॥१४६॥ 
5 भगश्चेवायेमांशश्च मित्रो वरुण एव च। 
धाता चेव विधाता च विवस्वांश्च महाद्युतिः ۱۹۵9۱۰ २९॥ 
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BART पूषा तथेवेन्द्रो दादशो ۱ 
इन्डं तस्यास्तु wag मित्रश्च वरुणश्च ह ॥१४४॥ 
तयोरादित्ययोः सचे दृष्ट्राप्सरसमुवेशीम्‌। _ 
रेतश्चस्कन्द TH न्यपत्तद्डासती N १४९॥ 
तेनेव तु 357 वीयेवन्तो ۱ 
अगस्त्यश्च वसिएश quur संबभूवतुः ॥ १५०॥ 
बहुधा पतिते YR HUSA जले स्थले | 
BS FATE मुनिः संभूत ऋषिसत्तमः ॥ १५१॥ 
BFA ۳۳ संभूतो जले मल्यो ۱ 
उदियाय ततोऽगस्त्यः शम्यामाचो महायशाः ॥१५२॥ 
मानेन संमितो यस्मात्‌ तस्मान्मान्य इहो च्यते | 
"Er कुम्भादुषिजोतः कुम्भेनापि हि मीयते ॥१५३॥ 
कुम्भ इत्यभिधानं तु परिमाणस्य HER | 
ततोऽप्सु गृद्यमाणासु वसिष्टः पुष्करे स्थित: ॥ १५४॥ 
सवेच पुष्करं तच विश्वे देवा अधारयन्‌ । 
उत्याय सलिलात्तस्माट्‌ अथ तेपे HEAT: ॥१५५॥ 
नामास्य गुणतो जज्ञे वसतेः Sea: | 
अदृश्यमृषिभिहीन्द्रं सो ऽ पश्यत्तपसा पुरा ॥१५६॥ 
सोमभागानभो तस्मे प्रोवाच हरिवाइनः। | x 
BEA वा इन्द्रसिति ब्राह्मशात्तद्धि दृश्यते ॥१५७॥ ३१ 
asa वसिष्ठाश्च ब्राह्मणा TARATU | 
535 यज्ञेषु दश्षिणीयतमास्तथा ॥१५६॥ 
तस्माद्येऽद्यापि वासिष्ठाः सदस्या: स्युस्तु किचित्‌ | 
अहयेइक्िणाभिस्तान्‌ भालवेयी शुतिस्वियम्‌ ॥१५९॥ 
wig मेचावरूणिः सूक्तेः षोळशभिः परेः। 
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513۲07] AFAR आाप्र्यस्तच FIST नः ॥१६०॥ 
pasu प्र सम्राजो डितीयं प्राग्नये ۱ 
गानरीयाण्येतानि ते हेन्द्राशि पराण्यतः ۱ 
पञ्च च सूक्तानि निपातो मरतां स्तुततिः | 
सुदास इत्यस्यां दानं पेजवनस्य तु ॥१६२॥ ३२॥ 
` वसिऐेन चतुभिस्तु 5 नप्नुरिति कीतितम्‌ i 
संवाद RAG वा ۳۳ nuu ॥१६३॥ 
वसिष्ठागस्त्ययोरच TAR WAI: सह | 
` इन्द्रेण चेव संवादो महिमा जन्म कमे च ॥१६४॥ 
पराणि प्रेति चत्वारि वैश्वदेवानि तत्र तु। 
۲۱۳۳۹۲۹۲ तच मा नोऽहिं TWAT च ॥१६५॥ 
2۹۱۲۲۵۲۲ AT एति वा तेषु मध्यमः | 
॥योऽहिः स a <ñ हि सोऽन्तरिक्षेऽभिज्ञायते ॥१६६॥ — 
उदु w सवितुः सूक्तं शं नो वाजिनदेवतः | 
gasda भागो$च भगमुण इति af: ۱۹6۵۱۷ ३३॥ 
۷۲25 तृतीयो ऽच पञ्चम्यामहिदेवतः | 
8 यथाधेचों भगमुयस्‌ तथा नूनं भगोऽपि च ॥१६७॥ 
BA हि रतनानि सविता सुवात्ीति भगः स TT | 
Sweats UA: पञ्चचों भगदेवतः ॥ १६९॥ 
। प्रातजितमुषस्यान्या ट्रष्टन्यो 5चाशिरेव वा | 
एके तु प्रातरित्यस्यां भगमेव men ۱۱ 
` आदावन्ते तु कषयः कीत्ेयनि प्रसङ्गतः | 
सूक्तेऽस्मिन्देवतास्वन्या TAET भवन्ति च ॥१9१॥ 
सालोक्यात्साहचयादा संस्तवादथवा पुनः | 
गणस्थानाह्ञक्तितो वा कीत्येन्ते ऽन्यास्तु देवता; ॥१9२॥ ३४॥ 
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दाधिक्रमथ साविचं रोट्रमित्यनुपूवेशः | 
दाधिक्रे प्रथमायास्तु देवताः परिकीतिताः ॥१७३॥ 
ता जेया आप आण स्याट्‌ 315: | 
उत्तमा वैश्वदेवी वा आभेवी वा निगद्यते ॥१9४॥ . 
PRA तथा Tā AAT शस्यते हि तत्‌। 
TASE समस्तं HEAT अपां स्तुततिः ॥१9५॥ 

RACHA HUT स्तुतिः ॥ 

॥ इति वृहद्देवतायां पञ्चमोऽध्यायः ۱ 
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ज्ञा मामिति तु सूक्तेन प्रत्यृचं देवता ۱ 
उ सिचावरुणावम्िश देवा FIRAT च ॥१॥ 
` तृचावातित्यिदेवत्यो रोदस्योः प्रेति यस्तृचः | 
_ वास्तोष्पत्या्चतस्रस्तु सप्त प्रस्वापिन्यः स्मृताः ॥ २॥ 
परं चत्तारि सूक्तानि मारुतानि क ۱ 
तेषां तु पितरं देवं aR IPT AAT ॥३॥ 
स्तुतो तु मित्रावरुण सूक्तेयेटिति anfa: | 
झन्धिनी तु dara अष्टभिः प्रति वामिति ॥४॥ 
 यद्चेकोत्सूयेस्तिस्त उद्देतीत्यधेपज्वमाः i 
सोयेस्तञ्चक्षुरिति तु गीयते चधुर्देवत्ता ॥५॥ १॥ 
आदित्यानां तदो अद्या दे ऋचो ۱ 
अन्याः सवा Wa: सोया यटद्याद्याः ॥ f 
BA m इत्याद्याः t t t | 
Birt वरुणस्यापि मिचस्यैता नव स्मृताः ۱ 
7 यदद्य सूर इत्याद्या दशादित्या ऋचः ۱ 
सविता वाद्तिमिंचो वरूणच्यायेसा भगः ॥७॥ 
Baal उद्‌ त्यद्त्यितास्‌ fra: सोयेस्ततः पराः | 
ظ‎ 91110۲5۲5۳۲۲ आचायः ۸ 
 उषास्तु सप्तभिव्येषाः सूक्तान्येभ्यः ۱ 
चत्वारीन्द्रावर्णेति इन्दावरूणयो स्तुतिः ॥१०॥ I 
BSE ज्योतिरिति 5۳5 uud मध्यम QT: | 
वरुणस्य गृहानाचो वसिष्ठः KTR ۱ 


K 
जडान राजे 
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प्राविवेशाथ तं तत्र AT ۱ 
0 क्रन्दन्तं सारमेयं स धावन्तं दष्टुसुद्यतम्‌ ॥ १२॥ 
उयद्जुनेति च andi सान्त्वायत्वा । 
स तं प्रस्वापयामास जनमन्यं च वारुणम्‌ ॥१३॥>`. 
ततस्तु वरुणो राजा स्तैः TTR: ۱ 
स ae: fort सूक्तेश चतुभिरित wat: nagu 
अभितुष्टाव धीरेति सुमोचेनं ततः पिता | 
4 धुवासु लेति चोक्तार्यां पाशा झस्सात्ममोचिरे ॥१५॥ 
पराणि चीणि सूक्तानि वायव्यानि प्र वीरया । 
अब तास्वेन्द्रवायव्या स्तुतो यासु बिवास्तुतिः ॥१६॥ 
BH वीरयोक्ता वायव्या प्राउगीत्येतरेयके। | 
BUS व्यत्ययं कृवा वायोः प्राधान्यसुच्यते ॥१७॥ ` 
BR सत्येन तृचो यावत्‌ तरणतुऔचः पुनः | 
BITCH प्र सोता चगे बयोरेता नव स्मृताः ॥१७॥ 
Cay शुचिमित्येते प्रेति सारस्वते परे | 
ऋचा सरस्वान्‌ स इति जनीयन्तश्च तिसृभिः ॥१९॥ 
राजा वर्षसहस्राय दीशिषयन्नाहृषः पुरा । 
चचारेकरषेनेमां बुवन्‌ सवोः AAEM: ॥२०॥ 
IN वहत भागान्मे इन्दशो वाथवेकशः | 
प्रत्यूचुस्त नृपं नद्यः स्वस्पवीयाः कथं वयम्‌ ॥२१॥ 
ARA भागान्सवोस्ते सत्ते ۱ 
सरस्वती प्रपद्यस्व सा ते qerf नाहुष ॥२२॥ 
तथेत्युक्ता जगामाशु आपगां स सरस्वत्तीम्‌ | 


सा चेन प्रतिजयाह दुदुहे च पयो "WW ॥ 
२३॥ 
एतदत्यद्गृत कमे सरस्वत्या नृपं nfa | 
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वारुणिः कीतेयामास प्रथमस्य डितीयया ॥२४॥ du 
' यज्ञे बाहेस्पत्यमेन्द्र बेष्णवे तु परे ततः । 
| उरमैन्द्यक्ष तिसः स्युः पाजेन्ये तिस्र swt ॥२५॥ 
FRE प्रथमा त्वन शितीयाद्या बृहस्पतिम्‌ i 
यज्ञ आादन्ट्मेवास्तोट्‌ अन्या त्विन्द्रावृहस्पती ॥२६॥ 
' तृतीया नवमी चेव स्तोतीन्द्रानसणस्पती । . 
संवत्सरं तु मण्डकान्‌ ऐन्द्रासोम परं तु 9۱ 
۱ faded Tati पुषशोकपरिज्लुतः | 
| हते पुषशते तस्मिन्‌ सो दासेदुःखितस्तदा ॥२७॥ ६॥ 
ये पाकशंसमुक्सोम्या A तत उत्तरा | ۱ 
एकादशी वेश्वदेवी सौम्यस्तस्याः परो gu: ॥२९॥ 
यदि वाहमृगाग्नेयी ऐन्द्री यो मेति तु स्मृता | 
ure प्र या जिगातीति वि तिष्ठध्वं तु मारूती ॥३०॥ 
प्र वतेयेति पञ्चन्द्य ऐन्द्रासो मी ۱ 
ऋषिल्वाशिषमाशास्ते मा नो रक्षा इति तृचि ॥३१॥ 
दिवि चेव पृथिष्यां च तथा पालनमात्मनः | 
उलूकयातुं IAMA नानारूपानिशाचरान्‌ ॥३२॥ 
पञ्चदश्यां तु सूक्तस्य अष्टम्यां चेव वारुणिः | 
, दुःखशोकपरीतात्मा शपते विळपत्निव ॥३३॥ 
हते qu तस्मिन्‌ वसिष्ठो दुःखित स्तदा | 
रक्षोभूतेन शापासु सुदासेनेति वे wafer: navn ou 


ü, KAWA TT घोरपुचो ۱ gm. 
गुरुणा तावनुज्ञाताव्‌ ऊषतुः सहितो ۷ x 
TANG तयोस्तच कण्वपल्माः शिरः स्वपत्‌ । ` | 

ag x AR i ۳ TR 


۱ y 
V UP 
\ Wa NG 
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कृषा कनीयान्कखस्य उत्सङ्गे नान्वबुध्यत ॥३६॥ 
VENAR तं uw: GE: । 
बोधयामास पादेन दिधश्षनत्निव तेजसा ॥३9॥ 
विदित्वा तस्य तं भावं प्रगाथः प्राज्ञलि fana ` 
778 च 170 च वरयामास तावुभो ॥३४॥ 

स घोरो वाथ काण्वो वा वंशजेबेहुमिः ۱ 
ट्द्शान्येश्च सहित झषिरमेणडल मष्टमम्‌ ॥३९॥ 
माचिदेन्दाणि चत्वारि अन्वस्य ۹۱ 
1۳۳1131 नारी वसन्ती wart पतिम्‌ ॥४०॥ 
fad सन्त पुमांसं तम्‌ आसङ्गं कृतवानृषिः | 
स्वस्य दानं स्तुहीत्यृग्भिश्‌ चतुभिः परिकीर्तितम्‌ 189 x 
naqi तु काश्यस्य विभिन्दोः परिकीर्तितम्‌ । 
पाकस्यान्नल्तु भो जस्य चतुभियेमिति स्तुत्तम्‌ ॥४२॥ 
पोष्णी प्रेति प्रगाधो WD मन्यते शाकटायनः | 
Wanara पूर्वे तु गालवः पौष्णमुत्तरम ॥४३॥ 
ऐन्द्राशामिह सूक्तानाम्‌ उच्चमस्योज्चमे तूचे | 

दान राज्ञः कुरुङ्गस्य स्थूरं राध इति स्तुतम्‌ ॥४४॥ 
दूरादित्याभ्विने सूक्ते ih यथा < 
इत्यधेचों ۳۳ कशोदानस्तुत्तिः स्मृता ॥४५॥ 
सहानन्दू प्रनवत्याम्‌ अग्नि Sarat खुतस्‌। ` 
मन्यते शाकपूणिस्तु rewa Wu: ॥४६॥ 

तृचे तु शतमित्यस्मिन्‌ दानं dffei स्मृतम्‌ । 

पर तु मारतं प्रेति झा नस्तीण्याशिनानि च ॥४७॥ 
RATU य इन्द्रेति षळेन्द्राणयुत्त मस्य g! ۱ 
उपोक्मायामधेर्चे देवो वास्तोष्पति स्तुतः ॥४४॥ | 
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T तिसूमिस्वदित्ति स्तुता | 

चतुथ्या सप्तम्या उत्तेत्याधिन्यृगष्टमी ॥४९॥ qol 
: शमिति पच्छल्नु ۱ 

येममिजाणां प्रगायों यमिति स्तुतिः ۱ 

a स्तुती राजर्षेस्‌ जसदस्योरदादिति | 

۳ वधूनां च गवां fiere aw ॥५१॥ 

॥झन्धोष्टाणा तथेवासो वासांसि विविधानि च। 

रतनानि वृषभं ward तासामयेसरं पतिम्‌ ॥५२॥ 

Jg दारानृषिगेछन्‌ इन्द्रायेतच्छशंस T | 

वयं सुक्तेन शक्रं च प्रीतस्तेन शचीपतिः ॥५३॥ 

sQ वरं qafî 0 

५ काकुत्स्यकन्याः पञ्चाशद्‌ युगपद्रमये प्रभो ॥५४॥ ११॥ 
3 कासतो बहुरूपतं योवनं ragi TAA | 

ove पद्मनिर्धि मन्नृहेष्वन पायिनम्‌ ॥५५॥ 

8 प्रासादान्‌ विश्वकमासो सोवर्णास्वत्मसादतः | 

७ कुवीत्त पुष्पवाटीं च पृथक्तासां सुरदुमेः ॥५६॥ 

BAT भूत्सपत्नीस्यधासां सवेमस्विति चात्रवीत्‌ i 

| झा गन्त मारुतं KĀ ۷۱ 

सोभरेश्वेव यजतो dus: TE | 

| कुर्धेने यवाज्ञधुर्‌ हवींषि विविधानि च (utu 

` आखवः सोऽभितुष्टाव इन्द्रं चितं सरस्वतीम्‌ | 

वेत्यनयचो स दानशक्ति प्रकाशयन्‌ ॥ ५९ १२॥‏ ور 
४ आखुराजो ऽभिमानाञ्च प्रहषितमनाः स्वयम्‌ ।‏ 

संस्तुतो देववचिच ऋषये तु गवां ददो ॥६०॥ 

आगुतानां aed वे निजञयाह स्तुवन्नृषिः | 
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ऋषि चोवाच हृष्टात्मा नाहमहोम्युषे स्तुतिम्‌ ॥ ६१॥ 
तियेग्योनो समुत्पन्नो देवता स्तोतुमहेसि | 
तमन्यया पुनश्चास्तोट्‌ ओ त्यं सूक्तेन चाश्चिनो ॥६२॥ 
ईळिष्वेत्येतदाग्नरेयं सखा यश्चेन्द्रमुत्तरम्‌ | 
यथा वरो सुषाम्ण इत्य्‌ उत्तमरूवो षसस्नृचः ॥६३॥ 
अष्टो तु सहितास्वेता देवता बिभिदुवेलम्‌ | 
sargu सोमश्च afu: uui quur ۱ 
अङ्गिराः सरमा चेव ता वामित्युन्तरस्य तु । 
आदो मैचावरुण्यस्तु नव TET TAT: ॥ ६५॥ 
IRA वरू राजा यच्चादादूषये वसु । 
कीतितं तन्नुचे fcr का जमुशण्यायने ॥६६॥ 
Bafa ददतुः प्रीती तदिहोक्तं सुषामणि | 
mai तु gates वायव्या उत्तरास्तु याः ॥ &9॥ 
यं सवणा मनुनाम लेभे पुषं विवस्वतः | 
वैश्वदेवानि पञ्चतान्य्‌ अग्निरुक्थे some सः ॥ ६४॥ 
TRG इति Am faga शिपदा ewi — 
सूयन्ते देवता و‎ कमेभिः Û: पृथक्पृथक्‌ ॥६९॥ 
सुताः कमंगुशेः S Sr देवता यण तच तु । 
पृथक्कमेस्तुतिनाम वैश्वदेवं तदेव तु ॥ ७०॥ १! 
तासां बशुरिति त्वाद्या सौम्याग्रेयी epTW । ۱ 
ष्ट्री Set च रौद्री च पोष्णी वेष्णव्यृगाग्यिनी ॥9१॥ 
नवमी मेचावरूणी ऋग्ट्शम्यचिंसंस्तवः | ۱ 
यजमानप्रसङ्गाञ्च य इज्याच प्रकीर्तिता ॥9२॥ 
Būt यज्ञाति बचे शक्रो यजतां ofr fee: | 
“तस्य AT FS यज्चा चतसृष्वपि HR ॥ 9३॥ 





kā 
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۳3۳ दंपत्योः पञ्च या दंपती ऋचः | 

प्रा शमाशरितु पौष्णो परे मिचोऽयेमा यथा ॥७४॥ 

ewa स्तुतास्वच आदित्या अग्निममये । 

दूक्तानि प्र कृतानीति चीण्येन्द्राणि पराण्यतः ॥9५॥ १५॥ 

सध इत्य कन्या त॑ खीलिङ्गेनेन्द्रमत्रवीत्‌ । 

ह हि तां कामयामास दानवीं पाकशसनः ॥७६॥ 

Agi स्वसारं dau तस्येव युवकाम्यया | 

अम्निनेत्याभ्धिनं सूक्तम्‌ Ux UC ततः ॥99॥ 

Dela परमाग्नेयम्‌ Teri वारुणे परे | 

उत्तरे वारुणे चन्य आ वामित्याभ्विनस्तृचः ॥ ७४॥ 

सूक्ते इमे HAMA ताभ्यामेन्द्रे ततः परे । 

वशायाच्ध्याय यत्मादात्‌ कानीतस्तु पृथुश्रवाः ॥७९॥ 

ATI संस्तुतं दानम्‌ झा स इत्येवमादिभिः | 

झा नः WTA AA सूक्तस्योपोत्तमा च या ॥४०॥ १६॥ 

।मिचायेमाणो मरुतः सुनीथो घ छुचे स्तुताः । 

। ब्रिचत्वारिशकात्म्रीतस्‌ चिशोकाय पुरंदरः ۱ 

गिरि निकृत्य वजेण गा 0۱ 

)यः gaffa चेतस्याम्‌ ऋषिस्तु ۱ 

स्तुता नवम्या त्वदितिर्‌ महीत्या दित्यंदेवते | 

। अन्याः पञ्चोषसेऽपि स्युः सोम्यं स्वादोरिति स्मृतम्‌ ॥४३॥ 
पराण्यष्टो तु सूक्तानि ऋषीणां त्तिग्मतेजसाम्‌ | 

ऐन्द्राणयच तु fiw: प्रगाथो EZAT: ॥४४॥ 
आगन्याग्रेरचेत्प्रिः सूयेमन्यं पदं जगो | 
प्रस्कण्वश्च UT प्रादाद्यइसु किंचन ॥ ८५॥ १७॥ 
۲0۲۲ सूक्ताभ्याम्‌ झखिले तिह संस्तुतम्‌ | 
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» ऐन्द्राण्युभयमित्यच 7۳1۳1۱ 
निपातमाह देवानां दाता म इति भागुरिः ॥ ४६॥ 
ऋचं यास्कस्तृच तेतं मन्यते PRATA | 
आाद्त्यिदेवतं सूक्तं त्याक्वित्यच परं तु यत्‌ ॥७७॥ ` 

उधीवराः सहसा मीनान्‌ दृष्टा सारस्वते जले | 

उजाले प्रक्षिय तान्बड़ोट्‌ IIHS TWEE ॥४४॥ 

5 शरीरपातभीतास्ते qeaurfed: ۱ 

33755107756 < 75۲۲۲ समूदिरे ॥४९॥ 

BIT: HRT मा वो भूत्‌ स्वगे प्राप्त्ययेति च | 
उतेति माता तचेषां तृचेनाभिष्टुतादितिः ॥ ९०॥ 
मातृत्वादभिसं बन्धात्‌ स्तूयेतेषां स्तुतो स्तुतो | 
ऐन्द्राण्या ला रथं wife स्तोत्युतूनुप मेति घट wean 
5101۳513175 पञ्च दानस्तुतिः UT: | 
अपादिन्द्स्य चाम्रेश विथेषां चेव संस्तवः wean 
बृचस्य HURST: शेषो geuītam: | 
तमाग्नेयेऽथवा सूक्तम्‌ उत्तरं हविषां स्तुतिः wean 
पयःपश्चोषधीनां च तथारूपं हि दृश्यते | 
उद्त्याश्धिनमाम्रेये परे सूक्ते विशोविशः ॥ ९४॥ 
चरभ्यामहमिति wai स्तोत्यात्मानमृषिः स्वयम्‌ । 

P आत्मानमात्मना स्तुत्वा स्तोति दानं ām: ॥९५॥ १ 

3 आात्मादानाभिसंबन्धात्‌ परुष्णी च महानदीम्‌ | 
परया परुष्णीमिन्ट्रं चिभिः gifts fafa ॥९६॥ 
अय कृत्नुरिदं सौम्य चीणयेन्ट्राशि पराशयतः। 
नहीति तेषां प्रथमे वेश्वदेव्यृगवी वृध्‌ neon 
देवानामिति देवानां 7 । 
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चीण्याश्विनान्या म इति ऐन्द्राणि तमितीति च ॥९४॥ २०॥ 
'अपालाचिसुता त्वासीत्‌ कन्या त्वग्दोषिशी पुरा | 
ज्ञामिन्द्रशअकमे दृष्टा विजने पितुराश्रमे ॥९९॥ 
तपसा बुबुधे सा तु ۱ 
उदकुम्भं समादाय अपामर्थे जगाम सा ॥१००॥ 
'दृष्टा सोममपामन्ते तुष्टावचा वने तु तम्‌ | 
कन्या वारिति चेतस्याम्‌ Vats: कथितस्ततः ॥१०१॥ 
सा सुषाव सुखे सोमं (BANS चाजुहाव तम्‌ | 
असी य एषीत्यनया] wares तन्मुखात्‌ ॥१०२॥ 
अपूपांधेव AKA HAT स ۱ 
۳7۲5و‎ सा चेनं जगादेनं TAA तु 3۱ २१॥ 
सुलोमामनवद्याङ्गी कुरु मां शक सुत्वचम्‌ | 
8 लस्यास्तद्वचनं Wat प्रीतस्तेन पुरंदरः ॥१०४॥ 
۲07525 तामिन्द्रः शकटस्य युगस्य च | 
7۳507 निश्चकषे चिः सुत्वक्‌ सा तु ततोऽभवत्‌ ॥१०५॥ 
तस्यास्वगपहता या पूवा सा 1 
उत्तरा MANN कृकलासस्तवगुत्तमा ॥१०६॥ 
इतिहासमिटं सूक्तम्‌ आहतुयास्कभागुरी। . 
कन्येति शौनकस्बेन्द्र पान्तमित्यु हेर्‌ च ये ॥१०७॥ 
BUWA त्वाभेवी प्रोक्ता ۱ 
35۲5673 तृतीये तट्‌ आभेवं शस्यते यतः ॥१०४॥ २२॥ 
मारुतं गोः परं सूक्तम्‌ आ Aga पराणि षट्‌ | 
सूक्ते द्वितीय एतेषाम्‌ इतिहासं ۲۱ 
TORA तु देवेभ्यः सोमो वृत्रभयादितिः ॥१०९॥ 
नदीमंशुमतीं ara अभ्यतिष्त्कुरूनप्रति i 
L 
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तं बृहस्पतिनेकेन अभ्ययाबुचहा सह ॥११०॥ 
योत्यमानः सुसंहृष्टर ۸ 
दृष्टा तानायतः सोमः स्वबलेन व्यवस्थितः ॥१११॥ 
मन्वानो aT जिघांसुमरिसेनया | 
व्यवस्थितं धनुष्मन्तं तमुवाच बृहस्पतिः ॥ ११२॥ 
मरुत्पतिरयं सोम एहि ۱ ۱ 
BAM देवगुरो वाक्यम्‌ BAT querar 19931 23 
. सीईन्रवीन्नेति तं शक्रः स्वगे एव बलाइली । ۱ 
इयाय देवानादाय d पपुर्विधिवत्सुराः ॥११४॥ 
WY: पोत्वा च देत्यानां समरे नवतीर्नव | 
तदेतद्यवेत्यस्मिंस्‌ तृचे सवै निगद्यते ॥११५॥ 
BIY च मरुतश्चैव तथेव च बृहस्पतिम्‌ i 
तृचस्य देवता ह्येता इन्द्रमेवाह शोनकः ॥११६॥ 
छ ऐन्द्राबाहेस्पत्य उक्तो जाणे तेतरेयके | 
तृचेनेन्द्रमपश्यरतं नेमोऽयमिति भार्गवः ॥११७॥ 
तृ्ावेन्द्रो Wu DH अहं पश्य च मामृषे | 
Ba fg TF एको नेन्द्रो अस्तीति VARA ॥११४॥ adu 
उ तदाकणयन्द्र आत्मानम्‌ KTI तुष्टाव दशेयन्‌ । 
۲15 दृष्टा सुप्रीतो fate त इति s ॥११९॥ 
विविधानि च ۲ TANG च शंसति | 
मनोजवास्तु सोपणी समुद्रे वजसंस्तव: ॥ १२०॥ 
वाचं सवेंगतां देवीं स्तीति यद्वागिति 23۱ 
चौंलोकानभितणेमान्‌ वृचस्तस्थौ स्वया far ॥१२१॥ 
तं नाशकडन्तुमिन्द्री विष्णुमभ्येत्य सो5बवीत्‌ | 
ēna तिष्ठस्व विक्रम्याध ममान्तिके ॥ १२२॥ 
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उद्यतस्येव वजस्य द्योदेदातु ममान्तरम्‌ | 
येति विष्णस्तञ्चक्ने dara विवरं ददो ॥१२३॥ २५॥ 

लं प्रोक्त सखे विष्णविति afa | 

मेचावरुण्यः सूक्ताद्याश चतस्रस्वृध गित्यूचः ॥१२४॥ 

प्रेति मिचाम पादाश्च अयेम्णो वरुणस्य च | 

Tagi: सर्वेषाम्‌ आदित्यानामिति स्तुतिः ॥१२५॥ 

परा त्वादित्यदेवत्या आ म इत्याश्विनो gu: | 

| वायव्ये सोये उषस्या प्रभां वा THAT: ॥१२६॥ 

पावमानी प्रजा हेति मतेत्युग््यां तु गो स्तुता | 

waa बृहदाम्नेये परे5प्रिस्वृचि संस्तुतः ॥१२9॥ 

मरुद्धिः सह Ku MA याहीति मध्यमः | 

3 प्रजा हेत्यपि aT प्रथमेऽम्निरिहोच्यते ॥१२४॥ 

BUR तृतीय आदित्यस्‌ तुरीये मध्यम स्तुतः | 

BRA ATadsūd व्याख्यतं ह्येतरेयके ॥ १२९॥ २६॥ 


पवमान स्तुतः सोमो नवमे लिह ۱ 
737173۳۳7 समिद्ध इति संस्तुताः ॥१३०॥ 

37 झायूंषीति 5 | 
Bram न इति त्वस्मिंस्‌ तृचे usar सह स्तुतः ॥१३१॥ 
MAN डे ऋचावत्र ga इत्युत्तरे ततः | 
उभाभ्यामित्ति सावित्री झाम्निसाविच्युगुत्तरा ॥१३२॥ 

` पुनन्तु मां वेश्वदेवी A epu प्रियम्‌ | 
उत्तरे च य इत्येते स्वाध्यायाध्येतृसं स्तवः ॥१३३॥ 
सूक्ते fren was रोहा ۱ 
सूयेवञ्चात्मवञ्चाथि पविचमिति चोच्यते ॥१३४॥ 291 
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5 आभेवस्तु भवेत्पाद ऋभुधीरे इति स्मृतः । 

उ निपातेस्तु चिभिः पांदेस्‌ अयो देवा इहोदिताः ॥१३५॥ 
rer देवानां तिखो क्तास्‌ 1 i 
सूर्यवच्चात्मवच्चापि स्तूयते सोम एव वा ॥१३६॥ 
अनावृष्ट्यां तु वतेन्याँ पप्रछषीञ्छची पतिः à 
काले दुर्गे महत्यस्मिन्‌ TAU फेन जीवथ ॥१३9॥ 

5 शकटं शाकिनी गावः कृषिरस्यन्दनं वनम्‌ | 

समुद्रः पवेतो राजा एवं जीवामहे वयम्‌ ॥१३४॥‏ ظ 
Kada शशंसास्य चाषिराङ्गिरसः शिशुः |‏ 
नानानीयेन सूक्तेन ऋषीणामेव संनिधो ॥१३९॥ २६‏ 
तानिन्द्रस्वाह सवोस्तु तपध्वं सुमहत्तपः |‏ 
न ह्यते तपसः शक्यम्‌ इद q व्यपोहितुम्‌ ॥१४०॥‏ 
आथ ते वे तपस्तेपुः सर्वे स्वरगजिगीषवः। x‏ 
ततस्ते तपसोयेण पावमानीऋचोऽबुवन्‌ ॥१४१॥‏ 
अनसूयुरधीयानः शुश्रूषुस्तपसान्वितः |‏ 
दश TATU वंश्यान्‌ पुनात्यात्मानमेव च ॥१४२॥‏ 
पापं यच्चाकरोक्किचिल्‌ मनोवाग्देहभोजने: |‏ 
पूतः स तस्मात्सवेस्मात्‌ स्वाध्यायफलमभ्रुते ॥१४३॥‏ 

^पावमान्यः परे बरह्म शुक ज्योतिः सनातनम्‌ | 1 

^ गायओ 5 न्ते 5 यश्चासा प्राणानायम्य तन्मनाः ॥१४४॥ 
पावमानं पितृन्देवान्‌ ध्यायेद्यञ्च सरस्वतीम्‌ à 
पितृ स्वस्यो पवर्तेत शीरं सपिमंधूट्कम्‌ ॥१४५॥ 

5 एतत्सूक्तशतं सोम्यं मण्डल सचतुदेशम्‌ | 

5 पावमानमिति ख्यातम्‌ अनुवाकास्तु WS जे १४६॥ २९॥ 
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aAa सूक्तानि era इति fara: | 
_ प्र केतुनेति त्वाष्टस्तु चिशिराः सूक्तमुत्तरम्‌ ॥१४9॥ 
Was षळाग्रेय्यस्‌ तृचस्वस्येति यः परः | 
_तेनेन्ट्रमभितुष्टाव स्वप्नान्त इति नः श्रुतिः ॥१४४॥ 
अभवत्स हि देवानां पुरोधाः प्रियकाम्यया | 
असुराणां स्वसुः पुस्‌ चिशिरा विश्वरूपधृक्‌ ॥१४९॥ 
' तमृषिं प्रहितं बिन्द्री देवेषु 5 gU । 
सोऽस्य वजेण तान्याशु शिरांसि चीण्ययाछिदत्‌ ॥१५०॥ 
_ तस्य यत्सोमपानं तु मुखं सोऽभूत्कपिञ्जलः | 
कलविङ्कः सुरापाणम्‌ अन्नादं तित्तिरिसत्वभूत्‌ ॥१५१॥ ३०॥ 
| तं वागभ्यवदड्डासी seers शतकतो | 
प्रपन्नं हतवान्यस्माट्‌ विश्वरूपं पराइसुखम्‌ ॥१५२॥ 
तमभ्यसिञ्त्सूक्तेन ऋषिराप इति स्वयम्‌ | 
सिन्धुद्दीपोऽपनुक््यथे तस्याश्लीलस्य पाप्मनः ॥१५३॥ 
- मेधुनाथेमभीप्सन्तीं प्रत्याचष्टे यमी यमः | 
तदो चिदिति संवादो विवस्वत्सुतयो स्वयोः ॥१५४॥ 
वृषाम्नेये हविधाने युजे वामच संस्तुते । 
परेयिवांसमित्यद स्तूयते मध्यमो यमः ॥१५५॥ 
अथवाणोऽथ भृगवो ऽङ्गिरसः पितरः सह | 
षष्ठ्यां देवगणास्तच संस्तयन्ते युभक्तयः ॥१५६॥ ३१॥ 
3 पितृभिद्याङ्गिरोभिश संस्तुतो दृश्यते यमः | 
BAG बहुशः पादे विवस्वन्तं पिता हि सः ॥१५७॥ 
5 संस्कार्प्रेतसंयुक्तेः पितृभि स्तूयते यमः | 
9प्रेहि प्रेहीति तिसुषु प्रेताशिष उदाहृताः ۷۱ 
p पितृणां हि पतिर्देवो यमस्तस्मात्स सूक्तभाक्‌ | 
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अति ga तृचे श्वानो परं पिअमुदीरताम्‌ ॥१५९॥ 
4 उत्तरेण तु सूक्तेन शमशाने कमे ۱ 

पितृदेवासुराणां च ATE: | 

हव्यकव्यवही चोभो सहरक्षार्श नाम यः ॥१६०॥ 

तच मेनमिति त्वेतत्‌ कव्यवाहनसंस्तुतिः | x 

इतराणि तु देवस्य स्नुतिनास्यासुरस्य च ॥१६१॥ ३२। 

अभवन्मिथुनं त्वष्टः सरण्यूस्विशिराः सह | 

स ٩ सरण्यूं प्रायछत्‌ स्वयमेव विवस्वते ॥१६२॥ 

ततः सरण्य्वा जज्ञाते यमयम्यो विवस्वतः | 

तो चायभी यमावेव ज्यायांस्ताभ्यां तु वे यमः ॥१६३॥ ३३॥ 
ज्यायांस्ताभ्यां तु वे यमः ॥ 


॥ इति बृहहेवतायां षष्ठोऽध्यायः ॥ 
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ष्ठा ad: परोश तु सरण्यूः aE स्त्रियम्‌ । 

afaa मिथुनं तस्याम्‌ अश्वा भूत्वाप चक्रमे ॥१॥ 

वज्ञानादिवस्वांस्तु तस्यामजनयन्मनुम्‌ | 

र वत्सो$ पि विवस्वानिव तेजसा ॥२॥ 

ब विज्ञाय लपक़ान्तां सरण्यूमश्वरूपिणीम्‌ | 

RATE! प्रति जगामाशु वाजी भूत्वा सलक्षण: ॥३॥ 

ma विवस्वन्तं विदित्वा हयरूपिणम्‌ | 

T< A तां च तचारुरोह सः ॥४॥ 

ततस्तयोस्तु वेगेन शुक्रं 1 

5077555 सा त्वश्वा ASR गाभेकाम्यया ॥५॥ १॥ 

AMATA कुमारो संबभूवतुः | 

नासत्यच्षेव cae यो स्तुतावध्विलाविति ॥६॥ cu noL 

इतिहासमिमं यास्कः सरणयूदेवते ۱ ७१:०४ ४०८ 

विवस्वतश्च 55 त्वष्टेति सह मन्यते ॥७॥ 

| घूषेति पादो पोष्णो डाव झाम्रेयावुच्तरों तु यो | 
स्याचुतीयो 5पि वा पोष्णस्‌ furere परास्तु याः ॥४॥ 
अपां ۳571355" 7۱ 

5: परोक्षः सोमस्तु ट्रप्स इत्युचरे तृचे ॥९॥ 

FTA वा पयस्तत्युचरा तु या | 

5۳7 स्तुतिमृत्योर्‌ अन्तये HRSA कमेणि ॥१०॥ २॥ 

3 मृतशिष्ेभ्य आशास्ते इमे ज्योग्जीवन पुनः | 

Bra जीवेभ्य आशास्ते तेभ्यः परिधिकमेणि ॥११॥ 
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यथा THAT त्वाष्ट्री ततो यान्या ۱ 
स्रीणामाशिषमाशास्ते तयेवा ज्नकर्मेणि ॥१२॥ 
Iĝ नारीत्यनया मृतं ۱ 
भ्राता कनीयान्प्रेतस्य निगद्य प्रतिषेधति ॥१३॥ 

5 कुयोदेतत्कमे होता देवरो न भवेद्यदि | 

न स्याद्‌ इति ۷8 ۱‏ 11۳17۳1175 ظ 

3 वणानामितरेषां च स्त्रीधमों5यं भवेन्न वा । 
merd धनुरादाने प्रेतस्यचे ۱ 
यस्मादेताः प्रयुज्यन्ते शमशाने चान्यकमेणि ॥१५॥ 
तस्माडदेचृचस्यास्य देवतां मृत्युमेव तु | 
मन्वेषु ufereW देवतां कमेतो वदेत्‌ ॥१६॥ 
मन्त्रतः कमेतश्चेव प्रजापतिरसंभवे i 
पराश्चतस्रो यास्वच उप सर्पेति पार्थिवी nagu 
तासां प्रयोगः प्रेतस्य अस्थिसंचयकमेणि i 
प्रतीचीने यथाहानि अपहत्येतराणि तु ॥१४॥ 
अहःसु पित्तरो दधुर इत्याशास्तेऽन्ययाशिषः | 

5 अहः स्वागामिषु च मां प्रयन्त समजीषयन्‌ ॥१९॥ 
नि वतेध्वसितीद तु गवां केचिदपां विदुः | 
Wit: प्रथमायास्तु अग्नीषोमीय उत्तरः ॥२०॥ — ७ 
wet षष्ठी kk उभो देवो निपातितो | 
UNC तु शान्यथं मानसं सूक्तमुच्यते ॥२१॥ 
चीण्येन्ट्राणि कुहेत्यच om तु। 
तृचो $चास्त्याश्विनस्वेक ऐन्द्राणासुत्तमे युवम्‌ ॥२२॥ 
भटूं सोम्यं प्र हि qiwi चीण्येन्द्राणि पराण्यसत्‌ | 
तेषामाद्येन AW: सन्‌ स्वानि कमाणि शंसति ॥ २३॥ 
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यथा चरति भूतेषु यथा वषेति पाति च। 
सक्ते तदस्मिन्रष्टाभिर ऋग्भिरुक्तमभूविति ॥ २४॥ 
aR मरुत स्तोति win वजमृगुत्तरा | 
अग्निमिन्द्रं च सोमं च पीवानं मेषमचेति usua ५॥ 
पूवो$धेचो ऽ परस्तस्याः THA वायुना सह | 
वि क्रोशनास FAA उत्तरा gana तु ॥२६॥ 
एतौ मेऽयं य इत्येते स्तुतिश्रेवेन्द्रवजयोः | 
वृक्षेवृक्षे UAT देवानामिति तु चयः ۵۱ 
- शीतोष्णवषेदातारः पजेन्यानि लभा स्कराः | 
अन्ये सूयोनिलो चोभी स्तूयेते च पदे सह ॥ २४॥ 
सा ते जीवातुरित्यस्याम्‌ इन्द्रो वा सूये एव TT | 
विश्वो ह्यन्यस्तु संवाद ऋषेः शक्रस्य चेव हि ॥२९॥ 
युग्माः शक्रस्य विज्ञेया वसुक्रस्येतरा ऋचः | 
3 सुषेन्द्स्यागतान्देवान्‌ दृष्टा शक्रमनागतम्‌ ॥३०॥ ६॥ 
usi परोशवत्म्राह श्वशुरो नागतो मम | 
‘BATTS भक्षयेत्स धानाः सोमं fusefu ۱ 
“Bafa तस्या वचः AAT MATIC ۱ 
p तिशन्वेद्यामुत्तरस्याम्‌ उच्चेराह स रोरूवत्‌ ॥ ३२॥ 
तृतीयया चतुथ्या च प्र देवचेत्यपां ۱ 
अपांनपादित्यनेन नाम्नाग्रिमेध्यम स्तुतः ॥३३॥ 
एति data तु Wer । 
वैच्यदेवी प्र मेत्येका सं मेत्यन्ट्री इचः परः ॥ ३४॥ 
कुरुश्रवणमचेतः परे डे त्रासदस्यवम्‌ | 
मृते मिचातिथो राज्ञि तन्नपातमृधिः wc ۱ ا9‎ 
उपमश्नवसं यस्य चतुर्भिः स ۱ 
M 
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प्रावेपा इति सूक्तं यत्‌ तदक्षस्तुतिरूच्यते ॥३६॥ 
अचाक्षान्दादशी स्तीति नवम्याद्या च सप्तमी | 

^ चयोद्शी कृषिं स्तौति कितवं ۱ 
ware शेषा निन्दन्ति बुध्नं वैश्वदेवते ॥३७॥ 

۲ साविचमेके मन्यन्ते महो आम्रे स्तवं परम्‌ | 

5 आचायाः MAR यास्को गालवश्चोन्तमामृचम्‌ ॥३४॥ 
नमः सो येमेन्द्रमस्मिन्‌ सौर्ये Tat तु या स्तुताः | 
निपातिरन्यस्ताः gara वेश्वदेवोऽच तु gu: ॥३९॥ 
आग्धिनानि तु यस्तीणि ऐन्द्राण्यस्तेव सु प्र च। 
ऐन्ट्राणामुत्तमायास्तु स्तुतो 5 थेचे वृहस्पतिः ॥४०॥ 
परे द्वस्पयोग्रेये प्रथमस्योज्तमेन तु | ۱ ۱ 
द्यावापूथिव्यो विश्वे च पच्छो 5घेर्चेन संस्तुताः ॥४१॥ i 

29111۳700301 घोषा पापशेगेण दुर्भगा | | 

उवास षष्टिं वषाणि पितुरेव गृहे पुरा ॥8२॥ 

BA महतीं चिन्ता न पुचो न पत्तिर्मम । 

BUC MA सुधा तस्मात्‌ प्रपद्येऽहं शुभस्पती ॥ ४३॥ 

BUANA मामकस्तात आराध्यावाप योवनम्‌। ` 

5 आयुरारोग्यमैश्वये सवेभूतहने विषम्‌ ॥४४॥ 

3रूपवत्तां च सोभाग्यम्‌ आहं तस्य सुता यदि | 

उममापि मन्त्राः मादुःस्युर्‌ Š स्तोथेते RÎ ॥४५॥ en 

उचिन्तयन्तीति सूक्ते डे यो at परि दद्शे सा | | 

स्तुती तावश्विनो देवो प्रीती तस्या भगान्तरम्‌ ॥४६॥ 

» प्रविश्य विजरारोगां सुभगां चक्रतुश् तौ । 

9 भत्तारं TITA सुहस्त्य च सुत्तं सुनिम्‌ ॥४9॥ 

3 द्दतुस्वासुपणाभ्यां TATRA कीर्यते | 
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metaê च घोषाये न तस्यामाजुरोऽनया ॥४७॥ - 
तुरी त्यासीद्‌ 3351 नाम नासतः | 
Pantera qu RASU सुमहत्तपः ॥४९॥ qo . 
`सा प्रजापत्ितः कामांल्‌ āsu विविधान्‌ वरान्‌ | 
rai चेन्द्रः स्वयं जज्ञे जिघांसुर्देत्यदानवान्‌ ॥५०॥ 
- एकदा दानवैः सार्धे समरे ۱ 
| sama तेषां नवतीर्‌ नव HA च ۱۸ 
fren स्वबाहुवीर्येण हेमरोप्यायसीः पुरीः | 
“gat सवोन यथास्थानं पृथिव्यादिव्यवस्थितान्‌ ॥५२॥ 
- पृथिव्यां कालकेयांश्च पौ लोमांशेव धन्विनः | 
- wi य्युत्साद्यामास प्रह्नादतनयान्दिवि ॥५३॥ ११॥ 
, राज्यं प्राय स देल्येषु स्वेन वीयेण efus: 
- देवान्वाधितुमारेमे मोहितो ऽसुरमायया ॥५४॥ 
- आाध्यमानास्तु तेनापि ۱ 
उपाधावन्नूषिश्रेष्ठ तत्प्रनोधाय सम्नगुम्‌ ॥५५॥ 
qig सप्नगुनाम तस्यासीत्सुप्रियः सखा | 
स चेनमभितुष्टाव जगृम्मेति करे स्पृशन्‌ ॥५६॥ 
ततः स बुद्धा चात्मानं सप्रगुस्तृतिह षितः | 
झात्मानमेव तुष्टाव we भुवमिति fafa: ॥५9॥ 
कीतेयन्स्त्रानि कमाणि यानि स्म कृतवान्पुरा | 
यथाकरोच्च वैदेहं व्यंसं सोमपतिं नृपम्‌ ॥५४॥ १२॥ 
वस्तिष्ठशापाद्भवद्‌ PA नृपतिः पुरा | | 
` इन्ट्प्रसादादीजे च ae: सारस्वतादिभिः ॥५९॥ 
उप्रभूता शक्तिमत्तां च शन्ूणामणपा क्रियाम्‌ | 
vg सर्वेषु wà प्रभुत्वं भुवनेषु ۱ 


9 
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प्र वो मह इति बस्याम्‌ आत्मनो वीयेमक्षयम्‌ ॥६०॥ 
वेश्वानरे audi यवि्ठे$ग्रो च ۱ 
वषट्रारेण वृक्णेषु आतृष्वम्रौ सहःसुते ॥६१॥ 
अपचक्राम देवेभ्यः सोचीको $ Hf श्रतिः । 
स प्राविशदपक्रम्य ऋतूनपो वनस्पतीन्‌ ॥६२॥ 
ततो ऽसुराः प्रादुरासन्‌ ACSA हव्यवाहने | 
तेऽम्निमेवान्ववेक्षन्त देवा हत्वासुरान्युधि ॥६३॥ 
तं तु टूराद्यमश्वेन वरुणश्चान्व पश्यताम्‌ | 
उभावेनं समादाय देवानेवाभिजञग्मतुः ॥ ६४॥ 
दृष्टा देवास्वेनमूचुर्‌ wa हव्यानि नो ag | 
वरान्‌ गृहाण NAIL चित्रभानो भजस्व नः। 
देवयानान्‌ सुगान्‌ पथः कुरुष्व सुमनाः स्वयम्‌ ॥६५॥ 
7۳15۳7۲7 तानस्मिर्‌ विश्वे देवा qeq माम्‌ | 
तत्करिष्ये जुषन्तां तु होच पञ्च जना मम ॥६६॥ 
शलामुख्यः प्रणीतश्च पुचो maunu यः | 
उत्तरो दक्षिणश्चान्मिर एते पञ्च जनाः स्मृताः | ६9 ॥ 
मनुष्याः पितरो देवा गन्धर्वोरगराशसाः | 
BIRAN पित्रो देवा असुरा TUT: ॥ ६४॥ 
यास्की पमन्यवावेतान्‌ आहतुः पञ्च वे जनान्‌ । 
निषादपञ्चमान्‌ वणान मन्यते शाकटायनः ॥ ६९॥ 
Wit यजमानं च शाकपूणिस्तु मन्यते | 
5 होताथ्वयुस्तथोङ्ञाता ह्मा चेति वदन्ति तान्‌ ॥9०॥ 
चक्षुः ۶۳ मनो वाक्‌ च प्राणश्चेत्यात्मवादि्निः | 
5 गन्धवोप्सरसो देवा मनुष्याः पितरस्तथा ॥७१॥ 
Bara ्राझणे चेव शूयन्ते होतरेयके। 
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'चान्ये पृथिवीजाता देवाश्वान्येऽथ यज्ञियाः ॥9२॥ dun 
ود‎ च मे दीधे हवींषि विविधानि च। 
अरिष्टिः पूर्वजानां च भ्रातृणामध्वरे$ध्वरे ॥9३॥ 
प्रयाजाश्चानुयाजाश्च घृतं सोमे च यः पशुः | 
दैवत्यानि वै सन्तु यज्ञो महेवतोऽस्तु च ॥७४॥ 
तवाग्ने यज्ञ इत्येतत्‌ प्रत्याधि fetes सः | 
यस्य चीणि सह्ताण नव TU शतानि च ॥9५॥ 
135155 तु देवानां सवानेव ۱ 
watsfa: सुमनाः प्रीतो विश्वर्देवेः पुरस्कृतः ust 
` विधूयाङ्गानि यज्ञेषु चक्रे मतन्द्रितः । 
angi: सहितः प्रीतो दिव्यात्मा हव्यवाहनः ॥99॥ १६॥ 
| तस्यास्थि देवदावासीन मेदो मांसं च गुग्गुलुः | 
- सुगन्धितेजनं स्नायु शुक्रं रजतकाञ्चने ॥9४॥ 
- रोमाणि काशाः केशास्तु कुशाः कूमा नखानि Wd 
| आन्त्राणि चेवायवका मज्जा सिकतशकेराः ॥9९॥ 
| असृक्‌ पित्तं च विविधा धातवो गैरिकादयः | 
- एवमग्मिश्व देवाश्च सूक्तेमेहदिति त्रिभिः ॥४०॥ 
समूदिरे परे चस्माद्‌ TS सूक्ते तु तां सु ते । 

5विधुं दद्गाणमित्यस्यां सूयोचन्द्रमसो स्तुतो ۱ 

उ प्राणवच्चात्मवञ्चापि स्तुतिरप्यच दृश्यते | 

इदं दे Vata च डितीये  मनसस्तृचः ॥४२॥ ۹۱ 
प्रथमैन्ट्री दितीयासेय्यू अन्या तत्सोमदेवता | 

3 आपि स्वोति पितृनेतद्‌ आत्विजं ॥४२॥ 
_»सूक्तमाख्यानसंयुक्तं THAAD मे शृणु | 

3 संमोहान्रष्संज्ञस्य शचुणाभिहतस्य तु ॥७४॥ 
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जीवावृत्तिः सुबन्धोवा यदि वा मनस ۱ 
राजासमातिरिघ्वाकू cure: पुरोहितान्‌ ॥७५॥ 
व्युदस्य बन्धुप्रभृतीन्‌ डेपदा ये$चिमण्डले | 
डो किराताकुली नाम ततो मायाविनो fast ॥४६॥ 
असमातिः UST वरिष्ठो तो हि wem | 
तो कपोतो बिजी भूत्वा गला गोपायनानभि ॥४७॥ 
7121315775 Wiese 0 | 
स दुःखादभिघाताञ्च मुमोह च पपात च ॥४६॥ 
तो ततो ऽस्यामुमालुच्य राजानमभिजञग्मतुः | 
ततः सुबन्धो पत्तिते गतासो भ्रातरस्तयः be 
जेपुः स्वस्त्ययनं सर्वे मेति गौपायनाः सह | 
मनआवतेन तस्य सूक्त यदिति तेऽभ्ययुः ॥ ९०॥ 

4 जेपुश्च भेषज्ञाथे यं प्र तारीति परं ततः | 
ARENA निर्केलेरपनोदनः ॥ ९१॥ 
चयः पादा मो fafa तु सोम्या Asta उत्तमः | 
TR सोम्या AT चेषा असुनीते स्तुतिः परे ॥९२॥ 
JA त्वानुमत्तं पादम्‌ अन्यं यास्कस्तु मन्यते | ۱ 
qf सोमश्च पूषा च खं पथ्या स्वस्तिरेव च ॥९३॥ 
नी weed gad ऋचि तु स्मृता। | 
तृचः शमिति रोदस्योर्‌ ऐन्द्रो $धेचे; समित्यूचि nod 
रपसो नाशनार्थ चे Kam रोद्सी। | 
रप इत्यभिधानं तु गदितं पापकृछुयो ney i 
ऋग्भिरेति चत्रसृभिस्‌ "m शेश्वाकुमल्तुवन्‌ l 
इन्द्र BAGS चास्य ۳۲ ॥९६॥ 
अगस्त्यस्येति माता च तेषां तुष्टाव तं नृपम्‌ i 
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स्वतः स राजा सत्रीळस्‌ तस्यो गोपायनानभि ॥९७॥ 
13۲10536 Stet यथाचिषु | 
प्ररप्यनवीदेतान अयमन्तः परिध्यसुः ॥ ९४॥ २०॥ 
| 375737۲ मया गुप्तो हितार्थिना । 
वे प्रदायासु जीवेत्युक्ता च पावकः ॥९९॥ 
स्ततो गोपायनेः प्रीतो जगाम fated प्रति | 
Hd मातेति हृष्टास्ते सुबन्धो र्सुमाहुयन्‌ ॥१००॥ 
 शरीरमभिनिदिश्य ganīt: पतित भुवि। . . 
सूक्तशेषं जगुश्चास्य चेतसो धारणाय ते ॥१०१॥ 
wand चायमित्यस्यां पृथक्‌ पाणिभिरस्पृशन्‌ | 
घळिदं वैश्वदेवानि बितीयेऽङ्गिरसां स्तुति; ॥१०२॥ 
जन्म कमे च सख्यं च इन्द्रेण सह कीतेयन | 
स्तीति प्र नूनमित्याद्या: सावर्ण्यस्य मनो स्तुतिः ॥१०३॥. २१॥ 
| तस्येव चायुघो sara देवान्स्तोत्यन्ययादु्षिः । 
सुत्रामाणं महीमू षु दशस्येत्यदिते स्तुतिः ॥१०४॥ 
'पथ्यास्वस्तेः स्वस्तिरिद्धि स्वस्ति नो मरुतां स्तुतिः | 
मारुतीमुचमन्वाहेत्य्‌ उक्तमाध्वयेवेषु हि ॥१०५॥ 
या गोरिति तथेवास्यां स्तूयते मध्यमा तु वाक्‌ | 
मिचाय मैचावरुणी भुज्युमंहस आश्विनी ॥१०६॥ 
۸۳۲۲ च मनुं स्वस्ति ga वाचं च मध्यमाम्‌ | 
अथेमां 5 बाहेस्पत्ये भद्रा आग्नेयमाप्रिय; ۵۱ 
„प्रथमे बाहेस्पत्ये तु अधेर्चे waft: | 
5 वैश्वदेवेऽपि सूक्ते5च स्तुतो$धेर्चे बृहस्पतिः | 
४ ब्रमणस्पतिरित्यस्मिन्‌ ठिठङ्गवाक्यविकारतः ॥१०७॥ २२॥ 
यञ्ञ्योतिरमृतं ब्रह्म यद्योगात्समुपा भुते | 
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तज्ज्ञानमभितुशव सूक्तेनाथ quum: oe 
जीवनाथ प्रयोगस्तु मन्त्राणां प्रतिषिध्यते । 
वेदतत्चा्थेविज्ञानं प्रायेणात्र हि दृश्यते ॥११०॥ 
आचायाः केचिदित्याहर अच वाग्विदुषां स्तवः | 
यथाभिनिन्हाते ऽचग्भिः सूक्तेऽन्याभिरनर्थवित्‌ ॥ १११॥ 
यथेतामन्वविन्दन्त विड्यांसषिंगतां सतीम्‌ | 

यथा च व्यभज्ञन्‌ यज्ञे तदचोक्त तृतीयया ॥११२॥ 
प्रशस्यते दशम्या तु विद्दानुत्तमया तृचा | 

यज्ञे महत्विजामाह विनियोगं च KĀTA ॥११३॥ 

परे तु स्तूयते दक्षो अष्टो चेवादितेः gar: | 

WIE] वरुणो मित्रो अंशः ATS AAT भगः ॥११४॥ 
ऐन्द्रे जनिष्ठाः सूक्ते बे प्र स्वित्यच परं तु यत्‌। 

तत प्राच्यः प्रतीच्यश्च सवन्यो «aura याः ॥११५॥ 
ताः HA ARAN: संस्तूयन्ते प्रभानतः | 

यान्णामा वो मास्ते S अभप्रुष इति स्मृते ॥११६॥ ८” 
अपश्यमिति चाग्नेये य इमा । 

मान्यवे यस्त इत्येते परं यन्नु मम AA ॥११७॥ 
तदाशीवादबहुलं स्तौति विश्वान्द्वोकसः | 
पराकदास झाम्रेयं यदुदित्यष्टकं परम्‌ ॥११७॥ २४॥ 
मेबावरूण्यूक्‌ तचास्ति चतुथ्येन्द्राउन्युपोच्नमा | 

सावित्री चेव सूया च सेव पत्नी विवस्वतः ॥११९॥ 
स्तुता वृषाकपायीति उषा इति च योच्यते ' 

उषा एषा चिधात्मानं विभज्य प्रेति गोपतिम्‌ ॥१२०॥ 
उषाः पुरोदयाद्‌ Yar सूया मध्यंद्नि स्थिते | 

WT वृषाकपायी च दिनान्तेष्ववगझति ॥१२१॥ 
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AAA सोयाद्यात्र ۱ 
[ भस्तवृग्भिर उच्यते सोम ओषधिः ॥१२२॥ 
विस्पष्टमुत्तरा AAA ऋक्‌ चन्द्रमसमचेति | 
याये भाववृत्त तु रेभीत्यष्टाभिरुच्यते॥ १२३॥ २५॥ 
Te इच स्तोति सूरयेमेवोत्तराचेति | 
FFE वेश्वदेवी सोयाचान्ट्मसी परा ॥१२४॥ 
| प्ररस्याः प्रथमो पादौ सोया चान्द्रमसो परो | 
| डुचे तस्मिन्न अश्विनो मन्यते स्तुतो ॥१२५॥ 
 सयाचन्ट्मसो तो हि प्राणापानो च तो स्मतो | 
च तावेव स्यातां तावेव रोदसी ॥१२६॥ 
5557 हि तो लोकाञ्‌ ज्योतिषा च रसेन च | 
पृथक्पृथक्‌ च चरतो दक्षिणिनोत्तरेण च ॥१२9॥ 
BAe: सरति भूतेषु सु वीरयति तानि TT | 
By Sama यात्येषु सवेकायाणि संदधत्‌ ॥ १२४॥ २६॥ 
Bare gafa वा चायंश्‌ चायनीयो SAMA | 
Bs: पूवे समेतानि निमिमीतेऽथ चन्द्रमा; ॥१२९॥ 
सुकिंशुकमिति तस्यां सूयामारोहतीं पतिम्‌। 
' स्तोति विश्वावसुं चेव qu गन्धवैमुत्तरे ॥ १३०॥ 
अंनृक्षरा इत्यनया यातो स्तोतीह दंपती | 
- गृहान्प्रपद्यमानां तु पराभिः पञ्चभिवेधूम्‌ ॥१३१॥ 
p वाससञ्च वधूनां च वरदानं प्रचक्षते | 
तत स्तिया विरागस्य विभवे सति वाससः ॥१३२॥ २७॥ 
- झन्यच मेथुनाइतुर्‌ हरणं ۱ 
ये यश्सनाशिनी स्तोति ga मा परिपन्थिनः ॥१३३॥ 
तृष्ट मेत्तद्ति त्वाह यादुग्वाधूयमहेति | 
N 
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. आशास्ते चेव विविधं ज्ञातिभ्यश्चानुशासनम्‌ 114381 
बड्डा स्वी भाववृत्तिश्च परया त्वच कथ्यते | 
3 गृभ्णामि त Wa हस्तं गृहन न्थ ATT: ॥१३५॥ 
आशास्ते परया तस्याः संयोगाथास्तथाशिषः | 
पराभिराशीश्चाशास्ते पृथक्‌ ताभ्यां GET च ॥१३६॥ 
3अघोरेति तृचे तस्याः समिहेति इयोडेयोः | 
BA नः प्रज्ञापतेर्‌ ईमाम्‌ ऐन्द्री चान्या वृहस्पतेः ॥१३9॥ š 
मन्त्रा वेवाहिका ह्येते निगद्यन्ते नुणामपि i 
män याजमानाश्च यथारूपं विशेषतः ॥१३४॥ 
प्रत्यृचं प्रतिकीत्यैन्ते देवताश्चेह यासु याः | 
वदेत्तां देवतां तासु नाराशंसी वदेत वा ॥१३९॥ 
आओषसीः सवेथा चेता भाववृत्तं wae d 
सूयेया सह सूक्तेऽस्मिन्‌ पादथेवाच GER ॥१४०॥ 
वि हि वाधोकपं सूक्तम्‌ असो हि कपिलो वृषा | 
इन्द्रः प्रजञापतिश्चेव विश्वस्मादिन्द्र उत्तरः ॥ agan 
रक्षोहणादि चाग्नेयं चीन स्तोत्यम्नीन परं हविः । 
इमं च मध्यमं चेव असो वेश्वानरं च यः ॥१४२॥ २९ 
ऐन्रात्पुरुपसूक्त च अन्यया पौरुषस्य तु | x 
यथेनमभजन्साध्या यज्ञार्थ सोऽर्थं उच्यते ॥१४३॥ 
आपान्तमनयुरितयेनद्यं स्तुतः सोमोऽ दृश्यते | 
सालोक्यासाहचयोडा स्तूयते सोम एव वा ॥१४४॥ 
निपातभाजं सोमं च अस्यां रथीततरोऽबवीत्‌ 1 
ey fe निपातोऽच स्तुतो ऽम्रिररुणेन सम्‌ ॥१४५॥ 
यज्ञस्य वो ARF प्रेत इत्युत्तरं तु यत्‌ । 
۲۲۲355 सावाणं सू्तिमन्तमिवार्चति ॥१४६॥ 
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प्र तहुःसीम serai राज्ञां दानं ۱ 
151317 राजषाव्‌ अप्सराखूवेशी पुरा | 
1۳۲35 कृत्वा AUR चचार च ॥१४७॥ ३०॥ 
T तस्य च संवासम्‌ असूयन्‌ पाकशासनः | 
पेतामहं चानुरागम्‌ इन्दवचापि तस्य तु ۷۱ 
| स तयोस्तु वियोगाथे ardui वजमबवीत। 
प्रीतिं भिन्डि तयोवेज मम चेटिछसि प्रियम्‌ nagen 
33۳756 तयोः प्रीतिं वजो ऽभिनंत्स्वमायया | 
| ततस्तया विहीनस्तु चचारोन्मत्चवनुपः ॥१५०॥ 
` चरन्सरसि सोऽपश्यट्‌ अभिरूपामिवोर्वशीम्‌ i 
` सखीभिरभिरूपाभिः पञ्चभिः पाश्वेतो वृत्ताम्‌ ॥१५१॥ 
तामाह पुनरेहीति caren eru | 
झप्राप्याहं त्वयाद्येह स्वगे प्राप्स्यसि मां पुनः ॥१५२॥ ३१॥ 
RET प्रति चाख्यानम्‌ इतरेतरयोरिदम्‌ | | 
संवादं मन्यते यास्क इतिहासं तु शोनकः ॥१५३॥ 
हय इति UAE प्रते या ओषधीस्तवः | 
9 प्रयोगे भिषजस्वेतट्‌ यछ्सनाशाय Sed ॥१५४॥ 
आशिषेणस्तु देवापिः dada शंतनुः | 
WAT कुरुषु त्वेतो राजपुत्रो बभूवतुः ॥ १५५॥ 
ज्येशस्तयोस्तु देवापिः कनीयांश्चेव शंतनुः | 
- ۳۳ UTE भ्ष्टिषेणसुत्तोऽभवत्‌ ॥१५६॥ 
| राज्येन इन्दयामासुः प्रजाः स्वरे गते गुरो। ` 
5 550۳75 ध्यात्वा प्रजास्ताः प्रत्यभाषत ۱۸ 
WATE: प्रत्यभाषत ॥ ३२॥ 
॥ दूति 36377۲5 सप्तमोऽध्यायः | 
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न राज्यमहमहोमि नृपतिवोंऽस्तु 0۱ 
तथेत्युक्ताभ्यसिः्चंस्ताः प्रजा राज्याय ۷ 
ततोऽभिषिक्ते कोरव्ये बनं देवापिराविशतू । 
न 13817 पर्जन्यो राज्ये द्वादश वे समाः ॥२॥ 
ततो $भ्यगछद्देवापिं प्रजाभिः सह शंतनुः | 
प्रसादयामास Va तस्मिन्धमेव्यतिक्रमे ॥३॥ 
शिशिक्ष चेनं राज्येन प्रजाभिः सहितस्तदा | 
तमुवाचाथ देवापिः ng तु प्राञ्जलिस्थितम्‌ ॥४॥ 
न राज्यमहमहोामि ۱ 
याजयिष्यामि ते राजन वृष्टिकामेज्यया स्वयम्‌ ॥५॥ १ 
ततस्तं तु पुरो ऽधत्त आलिज्याय स शंतनुः । 
स चास्य चक्रे कमणि वाषिकाणि यथाविधि ॥६॥ > 
बृहस्पते प्रतीत्युग्भिर ईजे चेव बृहस्पतिम्‌ । 

3 बिती ययास्य सूक्तस्य बोधिते जातवेदसा ॥9॥ 

5 स्ये ते द्युमतीं वाचं दधामि स्तुहि देवताः 1 
ततः सोऽस्मे eet प्रीतो वाचं देवीं तया च सः ॥४॥ 
कुग्मिश्वतसूभिर्देवाज्‌ जगो वृष्ट्यथेमेव तु i 
आम्रिं च सूक्तशेषेण कमेन्ट सूक्तमुत्तरम्‌ ॥९॥ 
इन्द्र gafa विश्वेषाम्‌ उदित्युत्िक्स्तुतिः परम्‌ | 
शक्तिप्रकाशनेनेषां विनियोगो$च कीत्येते ॥१०॥ d 
प्रेतीतिहाससूक्त तु मन्यते शाकटायनः | 
यास्को ट्रौधणमैन्द्र वा वैश्वदेवं तु शोनकः ॥११॥ 
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7 | Weda इन्दरासोमो ۱ 

33751 qup 26 च टूघणं रथे ॥१२॥ 

गध्यम्‌ संख्ये जयं Par ऐन्द्ोऽप्रतिरथोः जगो | 


 आफुरेन्द्रमप्बी देवी अमीषामित्यूचि स्तुता ॥१३॥ 
छ चतुर्थी बाहेस्पत्या स्यान्‌ नाकुले च महानिति | 
“Saal मारुतः प्रेतेत्य्‌ ऐन्द्री वा 5 यत्परम्‌ ॥१४॥ 


तचानिर्क्तसक्तादाव्‌ HAT सूयेमचेति | 
घमेपराश्चतस्तस्तु सवितारमभीति या ॥१५॥ ३॥ 


' सूक्तशेषस्य Ww: सूयोचन्द्रमसो ۱ 


तुष्टावेन्द्मसावीति अष्टकोऽस्मात्मरेण तु ॥१६॥ 


ra: कदा वसो सूक्तं FAT नाम नामतः | 


सुमिचश्चेव नाम स्याट्‌ गुणाथेमितरत्पदम्‌ ॥१9॥ ` 
भूतांशस्तु प्रजाकामः कमाणि कृतवान्पुरा | 

न हि लेभे प्रज्ञाः काश्चित्‌ काश्यपो सुनिसन्तमः ॥१४॥ 
उवाच भायो quisi सुतानिछसि यावतः | 

तावतो जनयिष्यामि देवता 5557 स्तुहि ॥१९॥ 
तमभ्ययुस्तु सवाणि waht स्तुतिकाम्यया | 


तान्यवेस्याचे 755 नासत्यो सूक्तमागिनो ॥ २०॥ ४॥ 
तदेतदन्ततो भावाद्‌ आश्विनं RETR । 

न ह्मस्मिन्देवतालि ङ्गं प्रागन्या हुश्यते पदात्‌ ॥ २१॥ 

सूक्तेन तु परेणा स्वममाविरभूदिति | 


आत्मानमेव तुष्टाव प्राजापत्याथ दक्षिणा ॥२९॥ 


दातुनच स्नुतानेके 5 aefa तु । 
दातृलाहश्षिणानां च भोजञाश्चतसृभि स्तुताः ॥२३॥ 
असुराः पशयो नाम रसापारनिवासिनः | 
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गास्ते 5 पजहुरिन्द्रस्य न्यगूहंध्य प्रयत्नतः ॥ २४॥ 
बृहस्पतिस्तथापश्यट्‌ FIT शशंस T1 

प्राहिणोत्तत्र 2۳57 सरमां पाकशासनः ॥२५॥ ` 
किमित्यबायुजाभिस्तां ung: पणयो ऽसुराः i 

कुतः कस्यासि कल्याणि किं वा कायेमिहास्ति ते ॥२६॥ ` 
झथात्रवीचान्सरमा erat विचराम्यहम्‌ | 

युष्यान््रजं चान्वियन्ती गाश्चेवेन्दरस्य qaq: ॥२७॥ 
. विदिलेन्द्रस्य टूतीं ताम्‌ असुराः ۱ 

ऊचुमो सरमे TER इहास्माकं स्वसा भव ॥२४॥ 

5 विभजञामो गवां भागं साहिता € ततः पुनः | 
सूक्तस्यास्यान्यया चचो युग्माभिस्वेव सवशः ॥२९॥ 
सात्रवीबाहसिछासि age वा धनानि वा। 
पिबेयं तु पयस्वासां गवां यास्ता निगूहथ ॥३०॥ 
अंसुरास्तां तथेत्युक्ता तदाजहुः IRR: 1. 
सा स्वभावाच्च लोस्याचच पीत्वा rq आसुरम्‌ ॥३१॥ 
पर संवननं हृद्यं बलपुष्टिकरं ततः | 
शतयोजञनविस्ताराम्‌ BATA रसां पुनः ॥३२॥. 
यस्याः पारे परे तेषां पुरमासीत्सुदुजेयम्‌ | 
GURU सरमां Shan टृष्टवत्यसि ॥३३॥ 
सा नेति प्रत्युवाचेन्द्र प्रभावादासुरस्य तु | 
ता जघान पदा HE: उन्गिरन्ती quur: ॥-३४॥ | 
जगाम सा TMT पुनरेव पणौन्प्रति | | 
पदानुसारिपडत्या रथेन हरिवाहनः ॥३५॥ 
गाला जघान च पणीन्‌ गाश ताः पुनराहरत्‌ । 
25۹53۳ तु जझजाया TE ॥३६॥ `| 





9॥ 
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madi समिद्धो उच्च आप्रीसूकछमतः परम्‌। , 

prd asad तं वेरूपा ऋषयस्तिभिः ॥३७॥ 

इन्द्र प्रतिजगुः सूक्तेः पणीन्प्रति मनीषिणः | 

वैश्वदेव परं सूक्तं घ्मेत्येकेऽच तु स्तुतान्‌ ॥३४॥ 

देवानिन्द्रं च मन्यन्ते SAAR च मध्यमम्‌ | 

आग्नेयं चिच इत्येतज्‌ जगादषिरूपस्तुतः ॥ ३९॥ 

| fas स्तीति नेत्यत्र रा्ोप्षासेयमुहतरम्‌ । 

इत्ति वै TAG we MAT: षष्ठयां निपातिताः ॥४०॥ ४॥ 

` प्राजापत्यमथाम्रेयं वैन्यमित्यनुपूवेशः d 

- बरुणेन्द्राग्मिसोमानाम्‌ इमं न इति संस्तवः ॥४१॥ 
चतसस्वच सूक्तादाव्‌ STU ज्ञगो। | 
स्तुतः सोमस्तु षष्ठया च नवम्या च पंदेस्विनिः ॥४२॥ 
वारुण्यस्वितरास्तिस्र ऐन्ट्रमेवोत्तमं पढ्स्‌ । ۱ 
Be वाक्सूक्तमयेम्शो मित्रस्य वर्णस्य च ॥४३॥ 
न तं रायाः परं सूक्तं वेश्वदेवं ममेति यत्‌ । 
नमस्ते gd सूक्तम्‌ आशी वादः परं तु यत्‌ ॥४४॥ 
यां कस्पयन्ति AST: कृत्यानाशनमात्मनेः | 
हिरण्यस्तुतिरायुथं नासदात्मरमेष्विनः ॥४५॥ Qn 
वदन्ति भाववृत्तं तट्‌ यो यज्ञ इति ۸ 
अपिन्द्रमच ahaa चतुर्थी पञ्चमी स्मृते ॥४६॥ 
मेचावरूणमीजानं प्रथमायामृचि स्तुताः । 
aie ala भूमिश्च अश्विनो चोत्तरे तत; ॥४७॥ 
Ātrās مد‎ तु नकिर्देवा मिनीमसि | 
यस्मिन्वृक्ण इति त्वस्सिन्‌ gana स्तूयत्ते यमः ॥४७॥ 
केश्यम्रिं केशिनं सूक्तम्‌ उत देवाः परं तु यत्‌ । 
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देवानामन्न चाद्या स्याद्‌ वातदेवस्तृचः परः use 
जायन्तां वेश्देव्यूक तु शेषस्वच्देवतः परः | 
स्यादेतड्िश्वभेषज्यं रपसो वा विनाशनम्‌ ॥५०॥ | 
faata परं सूक्त तवेन्द्र ۱ 
सूयेरश्मिरिति त्वस्मिन्‌ साविचः प्रथमस्तृचः ॥५१॥ | 
आत्मा स्तुतः OEY गन्धर्वेणोत्तरे तृचे | 
इन्ट्री वेष निपातेन अथवा सूये उच्यते ॥५२॥ 

3 सूकेऽस्मिन्देवतास्ति् एता एव प्रकीर्तिताः | 

5 आग्नेयं लग्ने तवेति" wur अद्धेति यत्परम्‌ ॥५३॥ 

७ TAT वैश्वदेवं च अयमित्यच तु gui | 
11515۳۲۲ कषयो अपग्निमाचेन्पूथक्पृथक्‌ ॥५४॥ ११॥ 
आश्विनं त्यं चिदित्येतद्‌ sas ततः परम्‌ | | 
इमां खनामीति सूक्तम्‌ इन्द्राणी यत्स्वयं जगो ॥५५॥ 
तदोपनिषदं us भाववृत्त प्रचछते । 

5उत्तानपणो पाठां तु स्तोति सूक्ते महीषधिम्‌ ॥५६॥ 

४ पतिसंवननी लन्यान्याः सपत््यपनोटिकाः | 
अरण्यानीत्यरण्यान्या स्तुतिरेन्दे ER ॥५७॥ 
साविचं सविता aa: समिद्घशित्समिध्यसे | 
आग्नेयं डया भ्रां मेधासूक्तमतः परम्‌ ॥५४॥ 
आम्नेयमा SUN छास WX ततः परे । 
सोम एकेभ्य इत्येतत्‌ भाववृत्तं HIER nyen १२॥ 
यद्रायीत्यलदद्सीप्नं तच चत्तो इति इचे | ۱ 
प्राधान्याद्दा निपाताज्ञा «ut बझणस्पतिः ۱۱ ६०॥ 
seq यदित्यस्यां विश्वे देवा: परीत्यूचि । 
आग्नेयं चाप्मिमित्येतट्‌ वैश्वदेवमिसा नु कम्‌ ॥६१॥ 
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AKAD 


5: प्राधान्यतस्वच विश्वदेवः सह ۱ 
[दित्ये महद्भिश्च तथारूपं हि दृश्यते ۱ 
यों न इति सोये g ۱ 
पोलोमी स्वान्गुणांस्तच सपत्नीनां च शंसति ۱31 १३॥ 
te तीनस्य मुञ्चामि भेषज्यं यध्मनाशनम्‌ | 
TTU सूक्तं प्राजापत्यं तदुच्यते ۱ 
PATH मन्यते यास्क एके लिङ्गो क्तंदेवतम्‌ । 
राश्षोधाम्ेयमित्युक्त यखेतड्मणेति g ۱ 
सवतामपि गभाणां दुष्टं तदनुमन्तणस्‌ | 
चैन्यं तु वेनस्तत्पश्यट्‌ अश्षीभ्यां यक्म्नाशनम्‌ ॥६६॥ 
दुःस्वभ्धमपेहीति निपातीन्द्रो 5पिरेव च । 
झासीदुषिदीधितपाः कपोतो नाम NGA: ॥६७॥ 
अकरोक्पोतस्तस्याछ्यास्‌ HUTA पदं किल | 
स तमात्महितेवोक्येः कपोतं स्तुतवानृषिः ॥ ६४॥ १४॥ 
देवा इति तु सूक्तेन 0۱ 
Wei मा Gura येनेद्मिति मानसम्‌ ॥ ४९॥ 
तुभ्येत्यृषी ददृशतुर Be गाथिनभागोवी | 
वरुणो विधातानुमतिर धाता सोमो वृहस्पतिः ॥ 9०॥ 
षळेता देवतास्तच तृतीयायामृचि स्तुताः | 
वातस्येति परेणास्तोट्‌ अनिलः पितरं स्वकम्‌ ॥9१॥ 
मयोभूरिति यत्सूक्तम्‌ अपश्यच्छवर ऋषि: | 
नानारूपाः पयस्िन्यो गावस्त तु स्तुताः ۱ 
विभ्राट्‌ सोये त्वं त्यमेन्ट्रम्‌ आ याहीत्युषस स्तुतिः | 
आ त्वा राज्ञेऽभिषिक्ताय बे सूक्ते चानुमन्त्रणे ॥9३॥ १५॥ 
प्र ब इत्युचर साव्णां ददशे स्तुतिमाबेदिः | 

० 
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TA: परमाग्नेयं तचाभेव्युक्‌ प्र सूनवः ۱ 
~ झृषिजञेगो पतंगस्तु पतंगमित्ति ۱ 

तत्सोयेमेके मन्यन्ते मायाभेदं ۱ 

3सायाभेदे डितीयायां वाक्‌ स्तुतेत्याह ۱ 

Beat बिभति मनसा या वाचं विदितां सतीम्‌ ॥9६॥ 
त्यमू षु mAai सूक्तं स्वस्त्ययनं विदुः | 
Jem वैश्वदेवं तु प्रथश्चेति च यत्परम्‌ ॥99॥ 
आात्मप्रभावमाचख्युस्‌ तचाद्या ऋषयस्तयः | 
रथंतरं यथा स्तोचं FT चेव यथा बृहत्‌ ۱۱ 
यथा च संभूतो AR: पल्ल स्यते । 
बृहस्पतिरिति त्वस्मिन्‌ स्तुतः सूक्ते वृहस्पतिः ॥9९॥ 
आशिषो यजमानस्य केचिदेतां स्तुतिं विदुः । 
प्राजापत्यस्य यासूक्तम्‌ अपश्यं त्वा प्रजावतः ॥ ४०॥ 
प्रत्यृचं देवता wife लिङ्गेरवाच ۱ 
आशिषः पुचकामस्य प्रथमा हि वदत्यथ ॥४१॥ 
डितीया पुचकामायास्‌ तृती यात्मस्तवं gÀ: | 
यदिष्णुरिति सूक्तं तु RT प्रचक्षते ॥४२॥ 
तस्मिन्स्वदारगभाथेम्‌ YUE आशिषः | 
परं तु नेजमेषेति ārā वा तदुच्यते ॥ ३॥ 
अस्ये मे पुचकामाये * गर्भमा घेहि यः पुमान्‌ । 
आशिषो योगमेत हि we मन्यते ॥ ४४॥ 
एकारमनुकम्पार्थ aia स्मरति माठरः। 
आख्याते भूतकरणं बाष्कला आव्ययोरिति ॥६५॥ 
माहिषं यन्महि चीणाम्‌ आदित्यानां स्तुतिं विदुः 1. 
व॑रुणा येममिचाणाम्‌ आदित्येष्वितरेषु तु ॥४६॥ 
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[ एव चयो देवा स्तुताः 7 
नये सूक्तमेतडि पावनं चेव Š अतम्‌ । 
मपि स्वस्त्ययने दुष्टं तदनुमन्वणम्‌ ۱ 
लोऽस्तोत्पितरं वातं वात आाग्नेयमुत्तरम्‌ । 
जातवेदस्यं प्रेति दाशतयीषु तु ॥ ४४॥ “abi 
AT जातवेदस्यमुच्यते | 
गोरिति uera सापेराज्ञी स्वयं जगो uten 
देवता तच सूयेमेके 01۱ 
Gas: WAU आचायेः शाकटायनः ॥९०॥ 
= | वाचं मन्यन्ते प्रत्यृचं स्तुताम्‌ । 
ववृत्तं परं सूक्तं terra: ॥९१॥ ` 
न विद्यते यस्माच्‌ ATR वा पावनाय वा | 
कतुराट्‌ सवेरिप्रप्रणे ट्नः ॥ ९२॥ १८८५५५०००५ ५००४” 
ब्र सवेरिप्रप्रणोट्नम्‌ | 
यज्चातः संज्ञानं ज्ञानसंस्तवः ॥९३॥ tagi 
TŠ qg नेहेस्त्यं 0 
प्राध्वराणां चेत्य आाम्नेय्यावेव ते स्मृते ॥९४॥ 
वरुणश्चेन्द्र ura सविता स्तुताः | 
ज्ञाने प्रथमस्यां तु डितीयस्यामथाश्विनो ॥ ९५॥ 
चोत्तमे च डे आशिषो ऽभिवदन्ति ताः | 
पूषा सपत्नप्रे डित्ीयस्यामृचि स्तुतौ ॥९६॥ 
प्रोक्ता आशीवादपराश्व याः | 
i संझानमित्येते परं संवननं fae: ॥९७॥ 
न्य ऋचो TATA ता AAT यो वदेत्‌ । 
TAMA FERATE स राध्यते ॥९४॥ २०॥ 
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5 तृचाधमं याज्ञिकाः सूक्तमाहुस्‌ तस्मिन्स्तुत्ती दृश्यन्ते pb 
5 प्रधानमुक्तं किल देवता याः सूक्तभाजः सवेदा शोनकेन ॥९९। 
5 ऐन्द्रीकृंचो महानाखीस्तु विद्यात्‌ तथा हि दुष्ट ब्राह्मणे सूक्तश 
४ न दृश्यते सूक्तवादो निवित्सु यथा प्रेषेष्वाह सूक्ताभिधानम्‌ ॥१ 
5 सुक्तेकदेशा इति तान्प्रतीयाट्‌ अन्याश्च Feat: पद्शो ۲ 
5 यंथेतशो देवनीथादिसंज्ञा कुन्तापे तत्सवेमेक हिं सूक्तम्‌ ॥१०१ 
.. पुरीषपदमासां तु प्रथमं ۱ 

आग्रेयमेन्द्र वैष्णवं पोष्णं चेव तु पञ्चमम्‌ ॥१०२॥ 

WA: प्रयाजानुयाजाः प्रेषा ये च हवींषि च। 

यहेवतं हविस्तु स्यात्‌ प्रेषास्तद्देवताश्च ते ॥१०३॥ 

निविदां निगदानां च स्तैः ASFA देवताः | 

निगदेन निगद्यन्ते ure कस्पानुगा cpu: ॥१०४॥ 

अग्नेरेव तु man उष्णिहः सवितुः स्मृताः । ` 

VII सोमस्य TEE gran: ॥ १०५॥ 

75716725 विद्यादन््यश्च सवशः | 

विश्वेषां चेव देवानां जगत्यो यास्तु काश्चन ॥१०६॥ 

विराजश्वेव मिस्य स्वराजो वरूणस्य च | 

इन्ट्स्य निचृतः प्रोक्ता वायोश्च भुरिजः HAT: ॥१०9॥ 

4 विषये यस्य वा स्यातां स्यातां वा वायुदेवते । 
यास्वतिछन्दसः काश्चित्‌ ताः प्रजापतिदेवताः ॥१०४॥ २ 
^ विछन्दसस्तु वायव्या मन्त्राः पांदेश ये मिताः | 

taut डिपदाः सवो ATE एकपदाः स्सृताः ॥१०९॥ 

समस्ता ऋूच आग्नेय्यो वायव्यानि यजूंषि च। 

सोयाणि चेव सामानि adha ब्राह्मणानि च ॥११०॥ 

वैश्वदेवो वषट्रारो हिंकारो ये यजामहे। 
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रूपं वजस्य arggā स्वाहाकारो $ ग्रिदेवतः ॥१११॥ 
देवानां च पितृर्णां च नमस्कारः equa च। 
कष्टो मूर्धेनि विज्ञेयस्‌ तालव्यः प्रथमः TAT: ॥११२॥ 
डिती यस्तु भुवो मेध्ये तृतीयः कणेसंश्वितः । 
T नासिकाये स्याट्‌ ओरसो मन्द्र उच्यते d 

` मन्ट्रकर्षेणसंयुक्तम्‌ अतिस्वारं प्रशंसति ॥११३॥ २३॥ 
वदन्ति देवताः कुष्टं मनुष्या: प्रथमं स्वरम्‌ | 

डितीयं पशवः सर्वे गन्धवाप्सरसः स्वरम्‌ ॥११४॥ 
NEM: UAT: UÅ चतुथेमुपभुञ्जते | 
ae पिशाचा vifa असुराश्चो पशुञ्जते ॥११५॥ 
अतिस्वारस्तु सर्वेस्य जद्भमस्थावरस्य च | 
चैश्वदेवः स्वरः get नित्यं यो ufu तिष्ठति ॥११६॥ 
तालव्यः प्रथमः avai स्वर आदित्यदेवतः | 
स्वरो डितीयः साध्यानां wales समाश्रितः ۱ 
ATA तृतीयोऽच स्वरः कणों समाश्रितः ।' 
चतुर्थस्वच वायव्यो नासिक्यः स्वर उच्यते ॥११४॥ २४॥ 
पञ्चमस्तु स्वरः प्रोक्तश्‌ ATEN: सूये देवतः | 

यस्तु सामस्वरः षष्ठः स सोम्यो मन्द्र उच्यते ॥११९॥ 
विकर्षण तु मन्द्रस्य युक्तो ऽतिस्वाये उच्यते i 
स मेत्रावरूणो ज्ञेयो मन्द्रस्थानसमाहितः ॥१२०॥ 
सामस्वराणां सप्तानाम्‌ एते देवा इहोदिताः | 
चयाणामितरेषां तु लो काधिपत यस्त्रयः ۱ 
वाग्देवत्यो ऽथवाम्नेयः प्रस्तावश्चेव सामसु | 
उद्घीधोपट्रवावेन्द्री स्यातां वा वायुदेवतो" ॥१२२॥ 
aa: स्यात्रतिहारोऽच निधनं duc i 
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हिंकारप्रणवाभ्यां तु पुरस्तादेव 383 | 
इति व्यस्तसमस्तानां मन्वाणामिह देवतम्‌ | 
देवत्ताविदवेक्षेत प्रयोगे सवेकमंणाम्‌ ॥१२४॥ 
सप्रषेयो वसवश्चापि देवा अथवोणो भृगवः सोमसूया: | 
पथ्या स्वस्ती रोदसी चोक्तमन्ले कुहूगङ्गरदितिर्धेनुरञ्या ॥१२५॥ 
असुनीतिरिक्रा arent विधातानुमतिहे या | 
अङ्गिरोभिः सहेताः स्युर्‌ उक्तमन्वाच्य देवताः ॥१२६॥ 
वैश्वानरो हि qual विवस्वान प्रजापतिद्धौं; सुधन्वा A: | 
अपांनपाद्येमा वातजूतिर्‌ इळस्पतिश्चापि रथस्पतिश्च ॥१२७॥ 
wa: पजेन्यः पवेता गाञ्च eet भगो देवपत्नीर्दिशश्च। _ 
आदित्य eq: पितरो ऽप साध्या निपातिनो वेश्वदेवेषु सर्वे ॥१२७॥ २६। 
अनुकान्ता देवताः सूक्तभाजो हविभाजश्चोभयथा निपातः | 
अणेवं स्यादुभयथान्यथा वा न प्रत्यक्षम नृषेरस्ति ARTA ॥१२९॥ 
योगेन दाध्येण दमेन बुझा बाहुथुत्येन तपसा नियोगे: । 
उपास्यास्ताः FAT देवता या कचो ह यो Ae स वेद देवान्‌। 
73] यो वेट्‌ स वेद्‌ यज्ञान्‌ सामानि यो dau वेद्‌ WAR ॥१३०॥ 
मन्त्राशां देवताविद्यः mase कमे कहिचित्‌ | 
जुषन्ते देवतास्तस्य हविनोदेवताविद्‌ः 9390 
` अविज्ञानप्रदिष्टं हि हविनेहँत देवतम्‌ | 
तस्सान्मनसि संन्यस्य देवतां जुहुयाडविः ॥ १३२॥ “291 
स्वाध्यायमपि योऽधीते मन्बंदेवतविच्छुचिः । | 
स सत्नसदिव स्वर्गे सत्तसह्नरपीड्यते ॥१३३॥ 
۸۱۹286 जपे होमे ऋषिश्छन्दो ऽथ देवतम्‌ । 
^ अन्यथा चेत्मयुज्ञानस्‌ तत्फलाज्चाच हीयते ॥ १३४॥ 
^ऋषिहन्दोंदेवताति ज्ञानं यज्ञादिषु शुतम्‌ । 
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.  तदाखित्य प्राणदृष्टिर विहिताचेति गम्यताम्‌ ॥१३५॥ 
۳2۲6 ऋषि इन्दो देवत्तं ۱ 
॥ यो 5 ध्यापयेज्जपेद्यापि पापीयाज्ञायते तु सः ۷ 
ATT: खल्वृषयश्‌ छन्दोभिर्देवताः पुरा | 
3 झभ्यधावज्निति इन्दो मध्ये त्वाहुमेहषेयः ॥१३७॥ 
AR तु प्रथमं AT छन्दस्तु तदनन्तरम्‌ । 
4देवतामथ मन्त्राणां कसेस्वेवमिति श्रुतिः ۷ . 
- आधारं ۱ 
ईशमाणो eni संधिम्‌ Wal देवतवित्पठेत्‌ ॥१३९॥ 
स ब्रह्मामृतमत्यन्तं योनि सदसतोधुवम्‌ । 
महच्चाणु च विश्वेशं विशति ज्योतिरुत्तमम्‌ ॥१४०॥ 
विशति ज्योतिरुत्तमम्‌ ॥ 261 
॥ इति बइद्देवतायामष्टमो&ध्याय; | 


॥ इति 7 gatan समाप्ता | 
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“indra, iv. 41.1: v. 2 (v.7. B). 
-indrakuteà, v. 31. 9: i. 56; v. 28. 
„indrāgnī, v. 86: v. 89; iii. 12: iv. 
101 (४.7. 5). 
_indrāvaruņā, vii. 82: vi. ۰ 
13070 và, viii. 21. 17: vi. 59 (B). 
‘imam jīvebhyah, x. 18. 4: vii. II (B). 
imam nah, x. 124: viii. ۰ 
imam nu, viii. 76: vi. 96. 
imam no yajiiam, iii. 21. 1: i. 51. 
imam, i. 04 : iii. 126; iii. 54: iv. 121; 
x. 75. 5: ii. 137 (०.7. B). 
“imah, i. 114: iii. 139; ii. 27: iv. 83; 
E 18. 7: vil. 12. 
“imam khanāmi, x. 145; viii. 55. 
imāni, viii. 59 (kbila) : iii. 119. 
imi nu kam, x. 157: viii. 61. 
imam, x. 67: vii. 107; x.85. 45: vii.137. 
ime, viii. 48: vi. 79; x. 18. 8: vii. 
II (B). 
ime cetārah, vii. 60. 5: vi. 7 (B). 
‘iyam Sugmebhih, vi. 61. 2: ii. 137. 
lyam, vi. 61: v. 119. 






kanikradat, ii. 42: iv. 94. 
kanīnakā, iv. 32. 23: iv. 144. 
kanya vah, viii. 91. 1: vi. 107 (5). 
kam, x. 99: viii. 9. | 
kam etam tvam, ۲۰ 2. 2: v. 20. 
kayā, i. 185: iv. 44. 

kas te, i. 30. 20: iii. 102. 

kasya nünam, i. 24: iii. 98. 

kim nah, i, 170. 2: iv. 51. 

kim no bhratah, i. 170. 3: iv. 52. 
kim, i. 161: iv. 27; x. 108. 1 viii. 
kim ad utāsi, iv. 30. 7: iv. 134. 
‘-kuha, x. 33: vii. 22. 

keáy agnim, x. 186: viii. 49. 

ke stha, v. 61. 1: v. 69. 

ko adya, i. 84. 16: i. 57. 

ko nu maryāh, viii. 45. 87 : ii. 109. 
ko nu vam, v. 41: v. 36. 

krilam, i. 37 ; iii. 107. 

ksetrasya, iv. 57: v. 7. 


ganānām, ii. 23: iv. 81. . 
grbhnami te, x. 85. 36: vil. 135 (B). 
gauh, viii. 94: vi. ۰ 

gaurih, i. 184. 41: iv. 42 (B). 





gharmā, x. 114 : viii. 38. 


caksuh, (khila): v. 108 (v. 7. B). 
catto, x. 155. 2: viii. Go. 
candramāh, i. 106: Hip 131. 

citra it, viii. 21. 18: i. 48; H. 137. 
citrah, x. 115: viii. 39. 

citram, i. 115 : iii. 139. 


janisthāb, x. 73: vii. 115. | 
janiyantah, vii. 96. 4: vi. 19. 
jarābodha, i. 27. 10: iii. 99. 
jātavedase, i. 99: iii. 130 (B). 

jāmaye na, = iii. 31. 2 (?): i. 57. 
jīmūtasya, vi. 75: v. 128. 

jusasva nah, vii. 2: v. 160. 
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usanā-) 


usana, v. 29. 9°: v. 27. 
ušantā, vii. 91. 2: vi. 18 (n). 
uso vājena, iii. 61: iv. 4 (B). 


ūrdhva ü su na ütaye, i. 36. 13 : iv. 100. 


ürdhvab, vii. 38. 1: v. 169. 


rjram uksanyāyane, viii. 25. 22: vi. 66. 


rtam, ii. 30: iv. 84. 

rtasya $lokah, iv. 33. 8%: ii. 43. 

rtena, v. 62: v. 81. 

rdhak, viii. 101. 1: vi. 124. 

rbhur dhirah, ix. 87. 3”: vi. 135 (B). 

rsabham mā, x. 188 : viii. 69. 

rsayo và indram, TS. III. v. 21: v. 157 
(5). 


ekam camasam, i. 161. 2: iii. 87 (B). 
ēkā, vii. 95. 2: ii. 137. 

etat tyat te, vi. 27. 4: v. 137 (B). 
etam me stomam, v. 61. 17: v. 74. 
età u tyāh,i. 92: iii. 124. 

etau me, x. 27. 20: vii. 27. 

edam, v. 26. 9: v. 26. 

esah, v. 42. 15: v. ۰ 

ega kseti, v. 61. 19: v. 75. 

eso, i. 48: iii. 112. 


aitu, viii. 91. 11: vi. 74 (B). 
aibhih, i. 14: iii. 33, 51, 80. 


o cit, x. 10: vi. 154. 
o cit sakhāyam, x. 10: vi. 154 (v.7. B). 
o tyam, viii. 22: vi. 62. 


ka imam, iv. 24. 10: iv. 133. 
ko im, vii. 56: vi. 3. 

kah, iv. 48: v. 3; iv. 55: v. 7. 
kankata[h], i. 191: iv. 63. 
katara, i. 185: iv. 61. 

kadà vaso, x. 105: viii. 17. 
kad 10008, i. 121: iii. 141. 


[-nakir in? 


tvām, iv. 1: iv. 127. 
tve ha, vii. 18: v. 161. 


daksasya, x. 64. 5: vii. 104. 


danda[h], vii. 33. 6: i. 50. 

dadhikram, iii. 20. 5: iv. 102. 

dadhyan ha me, i. 138. 9: iv. Io. 

daša, v. 43. 4: v. ۰ 

data me, viii. 65. 10: vi. 86. 

divas cit, iv. 30. 9: iv. 137. 

divas pari, x. 45: vil. 41. 

dūrāt, viii. b: vi. 45 

drsadvatyām, iii. 23. 4००: ii. 137. 

devāh, x. 165 : viii. 69. 

devānām, i. 89. 2: 11. 122; 
vi. 98; x. 27. 23: vii. 27. 

devānām patnīh, v. 46. 7: v.45. 

devān huve, x. 66.1: v. 45 (B). 

dogdhri dhenur vodhānadvān a$uh sap- 
tih puramdhiyā, VS. xxii.22: iti.79. 

dyāvā, ii. 41. 20: iv. 92. 

dyaur na, vi. 20: v. 90. 

drapsah, x. 17. 11: vii. 9. 

dvayāii agne, vi. 27. 8: v. 0 

dvayān, vi. 27. 8: v. I40 

dve naptub, vii. 18. 22: v. 163 


viii. 83: 


dve virūpe, i. 95: 11. 129 
dhanuh, x. 18. 9: vii. 15. 
dhanva, x. 86. 20: 11. 69. 


dhātā dadhātu no rayim, TS. III. iii. 
1123; iv. 88 (B). 

dharavarah, ii. 34: iv. 89. 

dhira, vii. 86: vi. ۰ 


dhrtavratāh, ii. 39: iv. 84. 

dhenuh, iii. 58: iv. 122. 

dhruvasu tvā, vii. 88. 7: vi. 15 (4) 

na, i. 170: iv. 50; iii. 81. 2: IV. TII; 
x. 117: viii 4C. 

nakir indra, iv. 30. 1: iv. 133. 


CITED IN THE BRHADDEVATĀ 





















ümsam, v 44. 8: v. 43 
stha aha, iv. 38. 5: iii. 87 (8) 


m vah, ii. 30. 11: iv. 85. 
6 caksuh, vii. 66.16: vi. 5; vi. 9 (5). 
iv. 58: v. 7 ; x. 120: viii. 40. 
fam, i. 110: iii. 131. 
ad vo adya, vii. 66. 12: vi. 6. 
ian nu, i. 166: iv. 48. 
am, i. 145: iv. 16; viii. 88: vi. 98. 
fam u stuhi, v. 42. 11: v. 38. 
am pratnathā, v. 44. 1: v. 44 (8). 
java, X. 138: vill. 51 
lavagne yajñah, x. 51. 9°: vil. 75 
asya dyumān, viii. 81. 8: vi. 73 (8) 
àm su te, x. 54: vii. 81 
tā vim, i. 154. 6 : iv. 20; viii.25: vi. 65. 
tisrah, vii. 101: vi. 25. 
tivrasya, x. 160: viii. 64. 
ivra[h], i. 23. 1: iii. 94. 
tubhya, x. 167: viii. 70. 
fubhyam, ii. 36: iv. 91. 
trstam etat, x. 85. 34: vii. 134. 
te 'vadan, x. 109: viii. 36. 
- te satyena, vii. 90. 5: vi. 18 (B). 
- tyam cit, x. 143: viii. 55. 
- tyam ü su, x. 178 : viii. 77. 
- tyàn nu, viii. 67: vi. 87. 
- trayah kešinah, i. 164. 44: i. 95. 
tràyantüm, x. 187. 5: viii. ۰ 
tris cit, i. 34: iii. 104. 
tri, v. 29: v. 27. 
tvam soma, i. 91: iii. 124. 
tvam hy agne, vi. 1: v. 104. 
tvam tyam, x. 171: viii. 73. 
tvam, i. 81: ii. 104; ii 1: iv. 65; 
viii. 11: vi. 48; viii. 71: vi. ۰ 
tvam agne, i. 45. 1: iii. 110 (B). 
tvam agne brhat, viii. 102: vi. ۰ 
- tvasti, x. 17: vii. 7. 
tvà, iv. 28: iv. 156. 










pūrvo devāh, i. 94. 8: iii. 126 | 

pusa, x. 17. 3*^: vii. 8. 

prehāmi tvā, i. 164. 34: 1. 50. 

prthuh, i. 123: iii. 140. 

pra, i. 36: iii. 107; i. 122: iii. 4 
i. 159: iv. 26; ii. 41. 19 iv. 
iii. 38: iv. 105; iv. 33: v. 
v. 43.9: v. 42 (3); v. 52: v. 3 
v. 87: v. 90; vii. 84: v. 16 
vii. 53: vi. 2; vii. 95: vi. 19 
viii. 4. 15: vi. 43; viii. 7: vi. 4 
viii. 101.5: vi. I25; x. 32: vii. 3 
X. 102: viii. II; x. 188 : viii. 88 

pra krtàni, viii. 99 : vi. 75. 

pra ketunà, x. 8: vi. 147. 

prajā ha, viii. 101. 14: vi. 127; 
101. 14*^: vi. 128 (B). 

pra tat, i. 129. 6: iv. 4. 

pra tad duhsime, x. 93. 14: vii. 147 (B 

pra tari, x. 59: vii. 91 (A). 

prati, i. 171: iv. 55. 

prati tyam, i. 19 : iii. 75. 

prati vàm, vii. 67: vi. 4. 

pratīcīne, x. 18. 14: vii. 18. 

pra te, x. 90 : vii. 154. 

praty agnih, iv. 13: iv. 129. 

pratha$ ca, x. 181: viii. 77. 

pra devatra, x. 30. 3: vii. 33. 

pra nu ४०९६, vi. 58: v. 119. 

pra nünam, x. 62. 8: vii. 103. 

pra-pra, i. 188: iv. 7. 

pra mà, x. 88. 1: vii. 34. 

pra yantu, iii. 26. 4: iv. 103. 

pra yà jigati, vii. 104. 17: vi. ३०. 

pra ye, i. 85: iii. 121. 

pra vab, i. 156. 1: iv. 20; v. 44. 4: 
V. 43 (B); x. 175 : viii, 74. 

pra vartaya, vii. 104. 10: vi. 31. 

pra vīrayā, vii. 90: vi. 16, 17 (5). 

pra vo mahe, x. 50. 1: vii. 60. 

pra vo vajah, iii. 27. 1: iv. 103. 


I. INDEX OF VEDIC PRATĪKAS [ 


nakir de°-] 


nakir devā minīmasi, x. 184. 7: viii. 48. 
nakih sudāsah, vii. 82. 10: ۷۰ 162. 
na jāmaye, iii. 91. 2: ii. 113; i. 57(?) 
na tam, x. 126: vili. 44. 

na tasya, x. 40. 11: vii. 48 (B). 
nadasya mā, i. 178. 4: i. 53. 

namah, i. 27.13: iii. 99 ; x.37: vii. 39. 
namas te, (khila): viii. 44. 

namas te astu vidyute, AV.i. 13.1: 54. 
na mrtyur āsīt, x. 120. 2: i. 58. 

na vijānāmi, i. 164. 87: i. 56. 

na sa svah, vii. 86. 6: i. 56. 

nshi, viii. 80: vi. 97. 

nananiyam (süktam), ix. 112: vi. 139. 
nāsat, x. 120 : viii. 45. 

nāsatyābhyām, i. 116: iii. 139. 

ni te, iii, 88. 10°: iv. 107. 

ni vartadhvam, x. 19: vii. 20. 

nū cit, i. 58: iii. 117. 

nūnam bhagah, vii. 88. 1": ४. 168 (B). 
nū me, vi. 21, 11: v. 106. 

nejamega, (khila): viii. 83. 


nendro asti, viii. 100. 8°: vi. 118 (B). 


nairhastyam, (khila). viii. 94. 


patamgam, x. 177: viii. 75. 
payasvati[h], x. 17. 14: vii. 10. 
pari, x. 155. 5: viii. 61. 
pareyivamsam, x. 14: vi. 157 
pavitram, ix. 88: vi. 134. 

pasva, i. 65: iii. 118. 

pāntam, viii. 92 :۰ vi. 107. 
pāvīravī (v.7. B), vi. 49. 7: v. 116. 
pitumi, i. 187: iv. 62. 

piba, vi. 17: v. 105; x. 116: viii. 40. 
pivanam megam, x. 37. 17: vii. 2 5. 
punantu mam, ix. 67. 27: vi, 133. 
Punar nah, x. 58. 7: vii. 94. 
purigyasah, iii. 22. 4: iv. 104. 
pürvab, i. 94. 8: iii. 147. 

pürvib, i. 179, 1: iv. 58. 


BRHADDEVATĀ Co 
| bhadrāh, x. 69: vii. 107. 
bhuk, AV. xx. 135. 1: i. 55. 


bhujyum amhasah, x. 65. 12: vii. 106. 
bhuvanasya, vi. 49. 10: v. 116. 
bhümih, (khila) : viii. 51. 

bhürit, viii. 55: vi. 86. 


maksu, viii. 31. 15: vi. 73 (5). 
mādhu vātāh, i. 90. 6: iii. 123. 
manīsinah, x. 111: viii. 38. 
manojavāh, viii. 100. 8: vi. 120. 
manthata, iii. 29. 5: iv. 103. 
mandasva, ii. 37. 1: iii. 27. 

mandü samānavarcasā, i. 6. 7? : ii. 141. 
mama, x. 128: viii. 44. 

mama vrate, (khila): vii. 117. 


mayobhüh, x. 169 : viii. 72. 


mahat, x. 61: vii. 80. 

mahad devànàm asuratvam, (refrain of; 
iii. 55 : iv. 122 (5). 

maha$ cit, i. 169: iv. 49. 

mahàn,viii. 6: vi. 46; (khila): viii.14 (B). 

mahānagnī, AV. xx. 27. 1: 1. 55. 

mahi, viii. 47: vi. 83. 

mahi trinam, x. 185: viii. 86. 

mahi, iv. 66: v. 7. 

mahim ü gu, VS. xxi. 5; TS. I. v. 117 ; 
AV. vii. 6. 2: vii. 104. 

mahe, v. 79: v. 88. 

maho agneh, x. 36. 12: vii. 38 (8). 

mà, x. 57 : vii. go; x. 85. 32: vii. 133. 

mà cit, viii. 1: vi. 40. 

mātā, viii. 101, 16: vi. 127. 

mátà ca, VS. xxiii. 35: i. 48. 

mà nah, 1, 162: iv. 27; vii. 84.17: v. 165. 

mà no raksah, vii. 104. 23: vi. 31. 

mà no hih, vii. 84. 17: v. 165 (v. 7. A). 

māhitram (sūktam), i.e. mahi trinam, 
x. 185: viii. 86. 

initrab, iii. 59: iv. ۰ 

mitram, i. 161. 1: iv. 17. 
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jamrajah, vii. 6: v. 161. 

mrāje, v. 85: v. 89. 

pu, x. 75: vii. 115. 

ju ga vibhyab, iv. 26. 4: iv. 136. 


ūnavah, x. 176. 1: viii. 74. 
gota, vii. 92. 2: vi. 18 (B). 
istokah, vi. 47. 22: v. 140. 
hi, x. 26: vii. 23. 
hi kratum, ii. 30. 6: iv. 84. 
āgnaye, vii. 6: v. 161; vii. 13: 
y. 161; x. 187 : viii. 88 (v. 7.) 

āteh, i. 125. 1: iii. 153 (A); i. 126: 
ii. 140, 150 ; vii. 41: v. 170. 
rütarjitam, vii. 41. 2: v. 170. 
ptādhvarāņām, (khila): viii. 94. 
jravepah, x. 34: vii. 36. 

lāvepā mā, x. 34: vii. 36 (v. r. a). 
meta, x. 103. 13 : viii. 14. 

prestham, viii. 84: vi. 98. 

prehi prehi, x. 14. 7: vi. 158 (B). 
praite, x. 94: vii. 146. 

protaye, vi. 21. 9: v. 106. 

ro su, x. 133: viii. 48. 


bat, v. 84: v. 8o. 

babhruh, viii. 20. 1: vi. 71. 

bhrur ekah, viii. 29: vi. 69. 

bal ittha, v-84:_v. 88 (v. 7. B) 
rhaspatih, x. 182: viii. 79 
rhaspate prati, x. 98: viii. 7 

bodhat, iv. 15. 7: iv. 129 

brahma, (khila): viii. 14. 
brahmaņā, x. 162: viii. 65. 

brahmā devānām, ix. 96. 6: vi. 136. 


bhagabhaktasya, i. 24. 5: iii. 98 


"bhagam ugrab,vii. 88.6": v.167,168 (B). 
bhadram, i. 89. 8: iii. 122; iv. 11. 1: 
i 58; v. 80. 12: v. 36 (b); x. 35: 


vii. 23. 







yad vāk, viii. 100. 10: vi. 121. 

yam,i.129: iv. 4; viii. 8. 21: vi. 
viii. 19. 84: vi. 50. 

yas tastambha, iv. 60: v. 5. 

yas te, x. 83: vii. 117. 

yasmin vrkse, x. 195: viii. 48. 

yasya, x. 33. 6: vii. 36. 

yāh, x. 97: vii. 154. 

yā gauh, x. 65. 6: vii. 106. 

yàm kalpayanti no ’rayah, | 
vin. 45. 

yà dampati, viii. 31. 6: vi. 74 (5). 

yàm, i. 80. 16 : iii. 121. 

yàvat tarah, vii, 91. 4: vi. 18 (5). 

yuksva, viii. 26. 20: vi. 67. 

yuje, x.18: vi. 155 (v. 7. a). 

yuje vàm, x. 13 : vi. 155. 

yuiijate, v. 81: v. 88. 

yuvam tam, 1. 182. 6: iv. 4. 

yuvam, x. 24. 4: vii. 22. 

yuvoh, viii. 26: vi. 67. 

yuvo rajamsi, i. 180: iv. 61. 

yuvor u sü, viii. 26: vi. 67 (v. r. A). 

ye, X. 85. 31: vii. 133. 

yena, i. 60. 6: iii. 113. 

yenedam, (khila): viii. 69. 

ye pākašamsam, vii. 104. 9: vi. 29. 

yo jātah, ii. 12: iv. 68. 

yo nah, ii. 30. 9: iv. 85. 

yo mā, vii. 104. 16 : i. 49; vi. 30. 

yo me, ii. 28. 10: iv. 83. 

yo yajati, viii. 31. 1: vi. 73 (B). 

yo yajfiah, x. 180: viii. 46. 

yo rajamsi, vi. 49. 18: v. 117. 

yo vam pari-, x. 89: vii. 46 (5). 


rakşohangîm], x. 87: vii. 142. 

ratham, ۲۰ 56. 8: ४. 46. 

rathītamam kspardinam, vi. 55. 2: 
v. 119 (B). 

raibhī, x. 85. 6: vii. 123. 
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mitraya-]} 


mitrāya, x. 65. 6: vii. 106. 


mitrāya pafica, iii. 59. 8: iv. 123 (a) 


muūicāmi, x. 161: viii. 64. 
mūrdhānam, vi. 7: v. 104. 
mainam, x. 16: vi. 161. 
mogham annam, x. 117. 6: i. 49. 
mo su, x. 59. 4०००: vii. 92. 


ya ānayat, vi. 45: v. 108. 

ya indra, viii. 12: vi. 48. 

ya indrāgnī, i. 108: iii. 131. 
ya imā, x. 81: vii. 117. 

ya īm vahante, v. 61. 11: v. 70. 


yah, ۲۰ 42.10: v. 28 (v.7.); viii. 81: 
vi. 72; ix. 67. 81: vi. 133; x. 89: 


vii. 40. 

yah krntat, viii. 45. 80: vi. 82 (5). 

yam raksanti, i. 41: iii. 107. 

yac cit, i. 25: iii. 98. 

yac cid dhi, i. 28. 5: iii. ۰ 

yac cīd dhi satya, i. 29: iii. 102. 

yajiiasya vah, x. 92: vii. 146. 

yajiie, vii. 97: vi. 25, 26 (B). 

yajiiena, ii. 2: iv. 65. 

yat, vii. 60: vi. 4; x.68: vii. 83(B), 90; 
x. 85.14: vii. 124; x. 155.4: viii.61. 

yat te, ix. 67. 28: vi. 132. 

yat tvà sūrya, v. 40. 5: v. 28. 

yatra, i. 28. 1: iii. 100. 

yathà, viii. 5. 37^: vi. 45 ; viii. 81.13: 
vi. 74 (B); x. 18. 5 : vii. 12. 

yathà varo susimne, viii. 24. 28: vi. 63. 

yatha vatah, v. 78. 7: v. 86. 

yad adya, vii. 60: vi. 5; vii. 66. 4: 
vi. 6 (5). 

yad adya surah, vii. 66. 4: vi. 8 (B). 

yad arjuna, vii. 55. 2: vi. 13 (B). 

yad indra citra, v. 39. 1: i. 49. 

yad indraham, viii. 14. 1: i, 55. 

yadi vaham, vii. 104. 14: vi. 30. 

yad uttame, v. 60. 6: v. 48 (v. 7. B). 


[-sa bhra? 


vaišvānarasya, i. 98: ili. 129. 
vy usāh, vii. 75: vi. 10, 


Satadharam, iii. 26. 9: iv. 103. 

| 89. 9: iii. 122; 1. 126. 2: iii. 
148.; viii. 6. 46: vi. 47. 

§atena, iv. 46. 2: v. 4. 

Sam nah, vii. 38. 7: v. 167. 

éamnomitriya [rk], i. 90. 9: iii. 79. 

Sam, viii. 18. 9: vi. 50; x. 59. 8: 
vii. 94. 

Éa$vat, i. 30. 16: iii. 103. 

$a$vad dhi vām, (khila): iii. 118. 

६5881), x. 152: viii. 59. 

Šāsat, iii. 31. 1: iv. III. 

Šiksa, viii. 2. 41: vi. 42. 

$ucim, vii. 93: vi. 19. 

$unam vāhāh, iv. 57. 4: v. 7. 

Šunam kīnāšāh, iv. 57. 85: v. 9. 

$unam nah phālāh, iv. 57. 8*: v. 9. 

$unasirau, iv. 57. 5: v. 9. 

grat, x. 147: viii. 57. 

Sraddhayā, x. 151: viii. 58. 

érudhi, ii. 11: iv. 79. 

érusti, vi. 68: v. ۰ 

évityaüicah, vii. 83: v. 163. 


sa id rājā, iv. 50. 7: v. 6. 

sah, vii. 95. 3: शा. 19 
samvatsaram, vii. 103: v1. 27 
sam-sam, x. 191: vill. 97 
sam-sam it, x. 181: vill. 94. 

sam sravanti, (khila): v. 92. 

sam ha yad vam, v. 31 83: v. 27. 
sakhayah, viii. 24: vi. 63 

sakhe visno, viii. 100. 12: vi. 4 
samjfianam, (khila): vil. 93, 95 
sanat, v. 61. 5: v. 81 

sapta, x. 27. 15: vii. 25 

sa pratnatha, i. 96: 11. 129 

sa bhrātaram, iv. 1. 2: iv. 128 


९ 


CITED IN THE BRHADDEVATĀ 


vidhum dadranam, x. 55. 5: vii. 81 (B). 


wi$vasmad indra uttarah, (refrain of) 


" Vrkse-vrkse, x. 27. 22: ii. 111; vil. ۰ 

























naspate vīdvangah, vi. 47. 26: ۰ 


10 19, X. 29. 1: ii. 114. 


m à hi, i. 26. 1: iii. 99 
vahnim, i. 60: iii. 117. 
rāta à vātu, x. 186. 1: i. 50. 

8190), x. 186: viii. 88. 

vi x. 168: viii. 71. 

gamam, iv. 30. 24: iv. 138. 

yayav à yahi, v. 51. 5: v. 46. 

vàyo, iv. 47. 1: v. 4. 

i krošanāsah, x. 27. 18: vii. 26. 

yi jyotisa, v. 2. 9: v. 21. 

itata[u], AV. xx. 138. 1: i. 57. 

vi tisthadhvam, vii. 104. 18: vi. 30. 


vibhrāt, x. 170: viii. 73 
vivasvantam, x. 14. 5”: vi. 157. 
Yišo-višah, viii. 74: vi. 94 
igvam, ii. 24. 12: iv. 81 


; 86: ii. 67; vil. 141 
Višvet-tā te, viii. 100. 6: vi. 119. 
vi$vesàm vah satam, vi. 67. v. 121. 
vivo hi, x. 28: vii. 29 (v. 7. B) 
४1670 hy anyah, x. 28: vii. 29 
visnuh, x. 184: viii. 82 

visnor nu kam, i. 154 : 1v. 19. 

vi hi, x. 86: vii. 141. 

vihi, iv. 48. 1: v. 4. 

vilu cit, i. 6. 6 : ii. 140. 


VISÀ, X. ll: vi. 155. 

vrsne Sardhàya, i. 64: iii. 118. 
vedigade, i. 140: iv. 16. 

venas tat pa$yat, (khile): viii. 66. 


suguma, i. 137: iv. ۰ 
susamiddhāya, v. 5: v. 26. 
süryara$mih, x. 139: viii. 51. 
süryo nah, x. 158: viii. 63. 
soma ekebhyah, x. 154: viii. | | 
somasya mā, iii, 1: iv. 95. । 
somānam, i. 18: ili. 66, 
somārudrā, vi. 74: v. 122. 
stutāsah, i. 171. 3: iv. 56. 9 
stuge, vi. 49: v. 115 vi 62: 
119. Ë 
stubi, viii. i. 80: vi. ۰ 
stuhi šrutam, ii. 88. 11: iv. 90. 
sthirau, iii. 53. 17: iv. 116. 
sthūram radhah, viii. 4. 19: vi. 44. 
syonā, i. 22. 15: iii. 93: 
srakve, ix. 78: vi. 134. 
svasti nah, x. 63. 16: vii. 105. 
svastir id dhi, x. 68. 16: vii. 105. 
svādug kilāyam, vi. 47. 1: v. 109. 
svādoh, viii. 48: vi. 83. 





hamsah, iv. 40. 5: v. 3. 
hamsah $ucisat, iv. 40. 5: v. 2. 
bantāham, x. 118, 9: i. 56. 
haye jàye, x. 95. 1: 1. 53. 
havih, x. 88: vii. 142. 

hayisà, i. 46. 4: iii. 112 (B). 
himenāgnim, i. 116. 8 : ii. 110. | 
hiraņyakešo rajasah, i. 79: iii. 120. 
hiraņyapāņim, i. 22. 5: iii. 91. 
huve, ii. 4: iv. 65. 

hota yakgat, i. 139. 10: i. 57. 
hvayāmi. i. 85: iii. 45, 105. 


1. INDEX OF VEDIC PRATĪKAS 


sam) 


sam, v. 42. 18: v.40; vi. 69: v. 121; 
viii. 44 (sam-): vi. 79; x. 59. 10: 
vii. 94; x. 85. 47: vii. 137 ; X. 91: 

. vii. 145. 

sam ašvaparnāh, vi. 47. 31°: v. 113. 

samit-samit, iii. 4: iv. 96. 

samiddha[h], i. 188 : iv. 62. 

samiddhah, i. 142: iv. 16; ix. 6 vi. 
130. : 

samiddha$ cit sam idhyase, x. 150: 
viii. 58. 

samiddho agnih, ii. 8: iv. 65. 

samiddho adya, i. 188 : iv. 62 (v.7.); x. 
110: vii. 37. » 

samudrajyesthāh, vii. 49: v. 175. 

samudrāt, iv. 58: v. 10. 

samudre, viii. 100. 9: vi. 120. 

sam püsan, i. 42: iii. 108. 

sam mà, x. 38. 2: yii. 34. 

sa yo vrsa, i. 100: iii. 131. 

sarasvati tvam, ii. 80. 89: iv. 85. 

88 roruvat, x. 28. 2: vii. 32 (B). 

savità yantraih, x. 149: viii, 58. 

sasarparīh, iii. 58. 15: iv. 116. 

saha, i. 48: iii. 113. 

sāhasram, i. 187: iv. 49. 

sa hi ratnāni, v. 82. 8: v. 169. 

sā te jīvātuh, x. 27. 24: vii. 29. 

sukiméukam, x. 85. 20: vii. 1 30. 

suguh, i. 125. 2: iii. 151 (4), 153 (4). 

sutrāmāņam, x. 68. 10: vii. 104. 

sudevah, x. 95. 14: i. 53. 

sunītho gha, viii. 48, 4: vi. 8x (5). 

surūpakrtnum, i, 4: ii. 139. 


[Švetaketu ۱ 


IL INDEX OF AUTHORITIES CITED IN THE 
BRHADDEVATA. 


Bhāllaveyī šrutih, v. 159. 


Madhuka, i. 24. 

Mathara, vi. 107 (».r.); viii. 85. 
Mudgala, viii. 90. 

Mudgala Bharmyasva, vi. 46. 
Maitrāyaņīyaka, ii. 138. 


Yāska, i, 26; ii. 111, 132, 137; iii. 76, 
100, 112 (B); iv. 4, 18 (v.r. B); v. 8, 
40; vi. 87, 107; vii. 7, 38 (B), 69, 
93, 153; Vill. 11, 65. 


Rathītara, i. 26; iii. 40; vii. 145. 
Rāthītara (v.r. Rāthītarīsutah), v. 142; 
vii. 145 (v. r.) ; viii. 9o (v. 7.). 


Lāmakāyana, iii. 47 (v. 7. Lomaka- 
yana, Romakāyana). 


Sakatayana, ii. 1, 95 ; iii. 156; iv. 138; 
„vi. 43; viL 69; viii. 11, 90. 

Sakapüni, iii. 130, 155; v: 8, 39; vi. 
46; vii, 70; viii 90. 

Sandilya, ii. 132. 

Šaunaka, i. 27 ; ii, 136; iv.18; v. 37 (B), 
39 (B), 40; vi. 6 (8), 9 (8), 107, 116; 
vii. 38 (B), 153; viii.11, 76 (B), 99 (B). 

Svetaketu, i. 24. 






x hvaryavah, vii. 105. 
\évaliyana, iv. 139 (B). 


itara, ii. 138. 

itareyaka, v. 3 (B), 25, 110 (5); vi. 
17 (B), 108 (B), 117 (B), 129 (2); vii. 
72 (5). : 


Aupamanyava, vii. 69. 
Aurnavabha, vii. 125. 


Kātthakya, ii. 100. 
Kaugītaki, v. 44 (B). 
"Kraustuki, iv. 137. 


Gārgya, i. 26. 
- Gàlava, i. 24 ; v. 39 ; vi. 43, 107 (v.r.); 
vii. 38 (5). 


Chandogāh, v. 23 (5). 


Nidāna, v. 23 (5). 
Nairuktah, i. 24. 


Baskalah, viii. 85. 
Brahmana, v. 11, 25, 157 (B); vii. 14 
(5); viii. 0 (5). 


Bhāguri, iii. 100; v. 40; vi, 86, 107. 
Bhallavi- Brahmana, v. 23. 






* 


16 Indra. 

17 Indra-Varuna. 

18 !-5 Brahmanaspati, * also | 
Indra, 5 also Soma, Indra, D 
ksina, 9-5 Sadasaspati, ° Nara 
Samsa f. 

19 Agni pārthiva 6 and Marutah. 

20 Rbhavah. 

21 Indra-Agni. | 

22 1-4 Agvinau, 5-9 Savitr, ९7० Agni, 
11 Devyah 5, 12 Devapatnyah: In- 
drāņī, Varuņānī, Agnāyīi, » 
Dyāvāprthivyau,'* Prthivī,'% Vig- 
nu or Devah, “7-2 Visnu. 

28 1 Vayu, ?? Indra-Vāyu, *-? Mitra- 
Varuna, 700 Indra Marutvat, 
10-12 Vive devah, 13-15 Pisan 
Aghrnij, 16-28 ab Apah, 23०4, 24 
Agni. . ۱ 

24 1 Ka,? Agni, 3-5 Savitr,5 or Bhaga, 
9-15 Varuna, 

25 Varuna. 

26-27 Agni. 


f Ņarašamsa. or Sadasaspati, Sarv, २४ Agni- 
mārutam, Sarv. ظ‎ See note on iii 93. 
i Devapatnyah omitted in Sarv. J Simply 
Pūsan, Sarv. 2 


BV. i. 1-] 


HL INDEX OF THE DEITIES OF THE RG-VEDA 
ACCORDING TO THE BRHADDEVATA. 


(The deviations of the Sarvànukramani are stated in the footnotes.] 


Mandala 1. 


1 Agni. 

2 1-3 Vayu, *-* Indra-Vāyu, °? Mi- 
tra-Varuna. 

8 1-3 Agvinau, *-5 Indra, "° Vigve 
devah, 1९-1१ Sarasvati. 

4 Indra. 

5-11 Indra, —— 

6 *9 Marutah, 57° Indra and 

Marutah ۰ 

12 Agni, °° Nirmathya and Āhavs- 
nīya. 

13 Āpriyah: 

1 Idhma*, 2 Tanūnapāt, 3 Narā- 
Samsa, * Ila, 5 Barhis, 9 Dvāro 
devyah, " Naktogāsā १, 8 Daivyau 
hotarau ९१५७० devyah®,!°Tvastr, 
11 Vanaspati, 12 Svāhākrtayah. 

14 Visve devāh. 
15 Rtavah: 

1 Indra, ۶ Marutah, 3 Tvastr, 4 Agni, 
5 Sakra (Indra), ° Mitra-Varuna, 
7770 Agni Dravinodas, 11 Nasa- 


tyau, !? Agni. 





A Bed Sarvanukramani. ० Idhmah sa- 
middho vagnih, Sarv. ° Usāsānaktā, Sarv. 
à Pracetasau added in Sary. 8 Their 
names, Sarasvatilabharatyah, added in Sary. 


[-RV. i. 99 


51-57 i [not stated]. 
58 Jātavedas). 

59 Vai$vànara. 

60 Agni. 

61-63 Indra. 

64 Marutah. 
65-73 Agni. 
Khilas (eleven): 

1-4, 6-11 (fasvad dhi vam) Agvinau, 5 

(imāni = viii. 59)*, Indra-Varuna. 
74-79 Agni. 
79 1-3 Agni madhyama. 
80-84 Indra. 
80 16 Dadhyafic, Manu, Atharvan! 
(nipatitàh). 

85-88 Marutah. 
89-90 ۷15۷۲۵ ۰ 

89 12-9 Devah ™, 1° Aditi. 
91 ۰ 
92 Usas: 

16-18 Agvinau. 
93 Agni with Soma. 
94 Jātavedas": 

8००० Devāh, 16% Agni or the six 
deities mentioned (Mitra-Varuņa, 
Aditi, Sindhu, Prthivī, Dyu). 

95 Agni Ausasa °. 

96 Agni Dravinodas?. 
97 Agni Šuci. 

98 Agni ۵۸ 
99 Jātavedas. 


k Omitted in 
1 No 


on iii. 114. Í Agni, Sarv. 
its usual place: see note” on vi. 86. 
reference to this stanzain Sarv. ™ There 
is no reference to these stanzas in 
Sarv. — P Agni, Sarv. ° Or Agni, Sarv. 
P This and the following three deities are 
identical with those stated in the Sarv.; but 
Sadgurusisya (on i. 95) would supply ‘or 
Agni’ in these four cases (96-99) from i. 95. 


11], INDEX OF DEITIES 













7 10 Agni madhyama», 13 Visve de- 
vāh?. | e 

-* Indra (Bhiguri), Indra-Ulū- 
khala (Yāska and Katthakya) °, °° 
- Ulükhala,'-3Ulükhala and? Musala, 
9 Carmaadhisavaniya or Soma °, 
-80 Indra. 


34 ۰ 

5 Savitr: 

le Agni, 1° Mitra-Varuna, 1° Ratri. 
96 Agni: 


|314 Yaupyau. 


Rudra, 3 also Mitra, Varuņa,‏ 1-6 و 
Viśve devah f, 77१ Soma (5).‏ 
Agni (B):‏ 44-45 
also Ašvinau and Usas (B).‏ ?1 .44 - 
Devāh (B).‏ 4514 
Ašvinau:‏ 46-47 

46 5 also Āditya (Yāska: B)*. 


48-49 ۰ 
50 Sūrya: 

6 Varuna (dyubhakti), !-!? roga- 
| ghna (trea), 13°% dvigaddvesah. 
® Not specified in Sarv. — P Vaisvadevi, 
-Barv.daivi. ° Simply Indra, Sarv. ® See 


note? on iii. ror. ° No reference to Soma 
‘in Sarv., Prajapati Hariscandra appearing 


instead: see note on iii. IOI. f No men- 
tion of Viśve devah in Sarv. २ The text 


(iii. 111) does not expressly state which two 
stanzas; Sarv.: ādyo dercah. * No refer- 
ence to this stanza in Sarv. 1 See note? 


THE DEITIES 


Ašvinau,* Indra, * Agni,* Mi 
tah, ۱ Indra-Agni; or the 
praises the Rishis or hime 
Indra-Agni being incidental 
10 Brhaspati, 11 Devah 8, 
140-141, 143-144 Jātavedas*. 
142 Āpriyah: 
13 Indra, 
145-150 Agni 
151-153 Mitra-Varuna. 
151 ! Mitra 
152 ९ Aditi or Agni; Aditi = A 
(Saunaka)t : | 
154-156 Visnu 
^ 155 1-3 Indra-Visnu. 
157-158 Ašvinau 
159-160 Dyāvāprthivyau 
161 Rbhavah 
162-163 Medhyasya ašvasya 881188 
vah. 
163 19 also 
steeds i 
164 1-41 Vi$ve devah (s), 46-47 Süry 
(B), *? Sarasvat or Sürya (5)! 
165 Mārutaindrah samvādah*: Ma 
rutah deity in 1-2-4.6.8.10-15 In 
dra in 9 
166-168 Marutah. 
167 Indra. 
169 Indra. 
170 2-4 Indra, 13 Agastyal, 







many and  variou 


४ Visye devs, Sarv ظ‎ Agni, Sarv 
! There is no reference to this stanza ir 
Sary Í Various other deities are men 
tioned as addressed in this hymn, but the; 
are not assigned to specific stanzas, as 18 
done by Sarv. for the last eleven, ÉE Sam- 
vido ‘gastyendramarutim, Indra Marutvai 
being the deity, and the last triplet being 
spoken by Agastya, Sarv. — ! No statement 
about °; indragastyayok samvüda aindraļ, 


RV.i.10o-) शा. INDEX OF 
100-104 ۰ 
105-107 Visve devah. 
108-109 Indra-Agni. 
110-111 Rbhavah. 
112 A$vinau: 
1० Dyāvāprthivyau, !^ Agni. 
113 Rātryusasau ۰ 
114 Rudra. 
115 Sürya. 
116-120 ۰ 
120 12 dnhsvapnanāšinī. 
121 Indra; Visve devāh in the Svara- 
samans ९, 
122 ۷1۹۲۵ 0 
123-124 Usas. 
125 Praise of Svanaya Bhāvayavya's 
gifts. 
126 1-5 Bhāvayavya, 
sampravadah १. 
127-128 Agni. ` 
129-133 Indra. 
129 * Indu. 
182 9 Indra-Parvata *. 
184 Vāyu. 
185 1-39 Vayu, 4-8 Indra-Vāyu. 
136 1-5 Mitra-Varuņa, 9" Dyu and 
the other deities mentioned. 
137 Mitra-Varuna. 
188 Püsan. 
139 ۷6۲۵ devàh : 
! Viéve devàh, ? Mitra-Varuņa, 3-5 


6-7 jayapatyoh 





* Sarv. on i. ror adds adya garbhasravi- 
ny upanisat, र" According to*the Sarv. the 
whole hymn is to Usas only, except 1*2 in 
which Rātri is associated with her: usasyam; 
dvitīyo ’rdharco rātreš ca 
on iii. 1 


٩ See note 
Sarv.: Indra or Visve devah 
Bhūvayavyaromašayor dampatyoh sam- 
००८७, Sarv. ° Sarv.: ९१० Indra-Parvata 
There is no reference in the Sarv. to 
the Rishis or the self-praise of the seer, 


(-RV. ji. 43 


186 ۷16۷۲۵ divaukasah (=devah). 

187 Anna. 

188 Āpryah. 

189 Agni. 

190 Brhaspati. 

191 Upanisat: 
apām trnānām sūryasya stutih kecit ; 
^ tad và visaghnam ®, 


Mandala ii. 


32 1 Dyāvāprthivyau, 23 Indra or 
Tvastr, +5 Raka, *" Sinīvālī, 8 Six 
goddesses, Guñgü, Še. ° 

33 Rudra: 

11 rsir mrgam astaut f. 

34 Marutah. 

35 Apām napāt. 

36-37 ۰ 

88 Savitr. 

89 ۰ 

40 Soma-Pūsan : 

6 also 3010 8. 

41 12 Vayu, 3 Indra-Vāyu, *-?? (five 
triplets to) the Praüga deities P, 
19 Havirdhàne; Agni incidental’, 
20 Dyāvāprthivyau, 2 Havirdha- 
ne. | 

49-43 Indra in the form of a ka- 
pifijala. 

° Lingoktadevatah, Sarv. 

f No reference to this in the Sarv. Ë Only 

in the second hemistich, Sarv. ४ Seo 

Mandala i, 2-3.” Í The third pada option- 

ally to Agni, Sarv. j 19-21 Dyāvā- 

prthivyau or Havirdhāne, Sarv. (cp. $ad- 
gurusigya). 


५ Sarasvati, Sarv. 


RG-VEDA 

















OF THE 
72 Marutah. . 
, 8-6 Indra Marutvat (B) 
78 Indra 
Dialogue: 1-2 Lopāmudrā speaks. 
$4 Agastya, 5" a Brahmacā- 
0-184 Aévinau. 
5 Dyāvāprthivyau. ड 


Brhaspati 
where that form of the name 
| appears - 
-. 24 1? Indra-Brahmaņaspati 
27 Adityah: Mitra-Varuņa, Daksa, 
Amša, 20५९; Bhaga, Arya- 
man ۰ 
28 Varuna: 
N Duhsvapnādyapraņāšinī. 
29 ۷16۲۵ ۰ 
80 Indra: 

` 8 Indra-Soma, 8५० Vac madhyama 9, 
° Brhaspati, !! Marutah 
81 ۷16۲۵ devah 


Barv., where * is stated to be optionally 
spoken by Indra. According to the Ārsā- 
nukramani, Indra is Rishi of "®, Indra 
and Agastya, or Indra or Agastya, of * 
® There is no reference in the Sarv. to its 
being vigaghna. र Agni, Sarv. ° The 
_ individual names are not stated in the Sarv. 











. 88 Dialogue of Visvamitra x 
rivers 
—3.6.7.9.11-13 Nadyah, 46-810 Vig 
mitra, 9 the two deities prais 
[i. e. Indra and Savitr] are i 
cidental ^. 
53 ! Indra-Parvata 1, 1516 Vac i, 17 
anaso ‘fgani, ?!-?* Vasist 
dvesinyah. 
54-57 Visve devāh. 
58 ۰ 
59 Mitra: 
8 Vi$ve devāh (B)*. 
60 Rbhavah: 
5-7 Indra and Rbhavah, 34 In 
incidental (B)*. 
61 Usas. 
62 1-3 Indra-Varuna, 4-6 Brhaspati 
7-१ Pügan, 70772 Savitr, 12-15 Soma, 
16-18 Mitra-Varuna. 


16-32 Indra: 
26 1-3 Self-praise of the seer as if 
Indra”, 4-7 Syenastuti 
7 1-5 Syenastuti ? 
28 Indra and Soma? 


Sarv. E Rtvigbhyo và, Sarv. 
spoken by the rivers, °°" in praise of Indra, 
Sarv. i The stanza is not specified, but 
the first is doubtless meant. Í Vac sasar- 
pari, Sarv. K No statement in the Sarv. 
1 Sarv.: *; cp.note* on iv.128. ™ Sarv.: 
indram ivātmānam rsis tustāvendro vatmanam. 
"Sarv.: ^ Indra or Syena (Sadg.. "Indra _ 
or Indra-Soma, Sarv. | 


h 4.6.8.10 


III. INDEX OF THE DEITIES 


RY. iii. 1-] 


Mandala iii. 


1 Agni. 
2-8 Vaisvanara. 
4 Āpryah. 
5-6 Agni: ۱ q 
Dyavaprthivyau, Ugasah, Apah 
Devah, Pitarah, Mitrah (nipati- 
tah)? 
7-29 Agni: 
8 1-5 Yapa, in the rest Yupah, * Vis- 
ve devàh b, 11 vrascani. 
12 Indra-Agni. 
20 1-5 Vi$ve devāh. 
22 4 Dhisnyà Agnayah ۰ 
25 * Agni-Indra. 
26 1-3 Vaigvanara, 
१ Gurustavah °, 
27 ० Rtavah'. 
29 5 Rtvijah ४. 
30-53 Indra, 


4-6 Marutah १, 


Mandala iv. 


-15 Agni 

1 ۶۶ Agni, or Agni 
rung! 

13-14 lingoktadaivata (eke). 

15 78 Somaka, %10 Agvinau. 


and Va- 





^ Anyāsām api nipato drfyate, Sarv 

b Yüpáh or Visve devàh, Sarv ? Purī- 
syebhyo *gnibhyah, Sarv Š Sarv.: maru- 
tas (trcah), which Sadgurusisya explains by 
dvitīyasya (trcasya) maruto 'gnih. The deity 
of 7-8 would. be Agni only according to the 
BD., but according to the Sarv. it is alter- 
natively in praise ofthe Atman: atmastutir và 
pūrvātmagītā (agnih param brahma và, Sadg.) 
Upadhyayastutih, Sarv Rtavyā và, 


RG-VEDA 


48 Vāyu. 

49 Indra-Brhaspati. 

50 Brhaspati : 

7-9 purodhātuh karmašamsā 4, 19-11 
Indra-Brhaspati. 

51-52 ۰ 

58-54 Savitr. 

55 , Viśve 1 

56 Dyāvāprthivyau. 

57 1-3 Ksetrapati, * Suns, ^ Sunasi- 
rau, 9" Sita, १० Krsi, ** Krsijiva 
manugyàh, १९ Parjanya, ** Dha- 
na*, Or the whole hymn praises 
agriculture (Krsi)'. 


[-RV. v. 43 





Mandala v. 


42 3 Savitr (Saunaka) "° Brha- 
spati, 1° Marutah, 11 Rudra, 
14 Tlaspati (Sakapüni) Parjanya- 
Agni (Gālava), Püsan (Yāska), 
Indra (Saunaka), Vaisvanara 
(Bhāguri), '* Marutah, '* Ašvi- 
nau E, 

43 ३ Vayu, * Soma, 5 Indra, ९ Agni, 
7 Gharma, ê A$vinau, ° Vayu and 
Pisan: 10०० Agni, 1000 Divauka- 
sah, ™ Vae madhyamā, 12 Brha- 
spati !. 


mention of them in the BD. or the Sarv. 
० Sarv.: 8° Indra or Kutsa, 8d Indra or 


Uśanā. “Í Sarv.: 5 Sūrya, °? Atri (because 
his deed is praised): cp. Sadg. j No 
mention of this stanza in Sarv. k Of 


all these individual deities the only one 
specified in the Sarv. is Rudra. ® None 
of these individual deities are mentioned 
in Karv. 

R 
























OF THE 


0 ۱۳ Usa madhyamā (Sakata- 
yana), ** Bhaga, Pusan, Arya- 
man”. 

31 15 Sūrya (Aévalayana: 8) १. 

32 23.24 Indra's two steeds (haryo 


-87 Rbhavah. 

-40 Dadhikrā. 

88! Dyāvāprthivyau. 

40 * Agni, Vayu, Sūrya; Strya” 
(Aitareya Brāhmaņa: B). 

1-42 Indra-Varuna*. 

-45 Ašvinau. ۱ 

6 ! Vayu,’ Indra-Vāyu. 

7 1 Vayu, 2-4 Indrā-Vāyu. 


26 ° Visve 1 

27 ° Indra-Agni. 

29-40 Indra. * 

- 29 ۱ Ušanā. 

81 ** Ušanā*, ° Indra and Ku- 
tsa. 

40 5-9 Atrīņām karma kīrtyate'. 
41-51 Vi$ve devàh. 

41 19 Thad, 


७ No reference to this stanza in Sarv. 

? Sūrys only, Sarve ° 42 "° Self-praise 
of Trasadasyu, Sarv. ® No reference to 
is triplet in Sarv. ९ Sarv.: * Sunā- 
Birau. ۶ No reference to this in Sarv. 


8 Aufrecht in his index, RV.?, p. 477, states . 


"Marutah, Rudra und Vishnu’ to be the 
deities of v. 3 ३, Though these three 
names occur in that stanza, there is no 


THE DEITIES 


81-82 Savitr. 

82 * duhsvapnanāšinī (B)*. 
83 Parjanya. ' 
84 Prthivī madhyamā*. 
85 Varuna. ` 
86 Indra-Agni 
87 Marutah, with ineidental | 

of Visnu f 

Khila 1: Srisüktam ; Agni incidental 
Khila 2: Prajavat.- 
Khila 5: Jivaputra. 







471-5 Soma; or Indra with inci- 
dental Soma (s)*, 2०५० Devāh, 
200 Bhümi, 20۶ Brhaspati, 204 In- 
dra, **-%5 Dānastuti of Abhyā- 
vartin and Sarfijaya!, 26० Bhàva- 
vīttam ™, 26-28 rathābhimarša- 
nah, 701०० dundubheh samsta- 
vah, 21۰۶ Tndra n 

48 Trnapanikam Pršnisūktam: 1-10 ` 
Agni, 11-18 Marutah, 1415 Maru- | 
tah or Adityah or Vi$ve devah °, 


19-9 Pisan, 292! Marutah, 22 
Dyu-Bhū or Préni? 
Sarv. Soma only, Sarv.  ! The num- 


ber of the danastuti stanzas (22-25) is not 
stated in the BD. (v. 140), while the Sarv. 
makes no mention of Abhyavartin. ™ No 
2 There is no 
statement as to the deity (Indra) of %39.21 
(see note on BD. v. 109). In.Sarv. the deity 
results from the paribhāsā anadese tv indro 
devatā. ° Sarv.: 11-312 Maruta, 19-15 
Marutah orlihgoktadevatāh. P Or Maruts, 
Sarv.; but this is probably an interpola- 
tion: see note on RV. vi. 48 in Sarv. 


„Khila 4 (samsravanti): payasvinyah. 


„reference to this in Sarv. 


RV. v. 44-[ IIL INDEX OF 
44 1 Soma, or Devàh, or Indra, or 
Prajapati, * Vayu, 8 Aditya °. 
46 ۲۰۶ Devapatnyah. 
51 4۰۵۰ Indra-Vāyu, 5 Vayu ®. 
52-61 Marutah. 
56 * Rodasi (sing.) ۰ 
57 ! Rudrāh * 
60 ۶ Terrestrial and Middle Agni 
with the Marutah 
62-72 Mitra-Varuna. 
73-78 Ašvinau. 
78 57? garbhartham upanisatstutih १. 
79-80 Usas. 





Mandala vi. 


1-6 Agni. 
7-9 Agni Vai$vànara. 
10-16 Agni. 
17-27 Indra: 
21 911 Višve devah. 
27 * Dānastuti of Abhyāvartin and 
Sāriijaya ४. i 
28 Gavām stutih, 28% Indra}, 
29-46 Indra: 
37 3 Vayu and Indra! 
44 22-24 Soma ; according to some, 
Indra (g)! 
Khila (caksuh : B): Sarira, 
45 31-33 Brbustutih. 


ss CE‏ مج 

* No individual deities are mentioned in 
Sarv. ۶ No reference to this stanza in 
Sarv. ° There is no reference to this 
stanza in the Sarv., but the whole hymn is 
stated to be addressed to the Maruts or the 
Maruts and Agni. d Antyah paitca gar- 
bhasraviny upanisat, Sary 
Prthivī, Sarv. 


Simply 
£ No reference to Visnu in 


Sarv. E Cūyamānasyābhyāvartino dāna- 
stutih, ۷ ० Sary.: 2.84 Gāvah or 
Indra. i No reference to this: stanza in 
Sarv. J No reference to this triplet in 


[-RV. vii. 43 


69 Indra-Visnu. 

70 Dyavaprthivyau. 

71 Savitr. 

72 Indra-Soma. 

78 Brhaspati. | 

74 Soma-Rudra. 

samgrāmāni= 
gāni 

yoddhā varmī*, ۶ dhanuh, 3134, 
4 ārtnī, 5 isudhih, ** sārathih, ९०५ 
rasmayah,'ašvāh,tāyudhāgāram, 
? rathagopāh, 1० rapadevatah °, 11 
isuh f, 12 kavacah f, 13 kašās,!* has- 
tatrāņam",'5*digdha isuh,'**ayo- 
mukhi, 15०५ Vāruņam astram, 16 
dhanurmukta isuh ,17 yuddhadih, 
18 kavacasya badhyatah stutih, 19 
yuyutsuh, 194 ātmana (rser) āši- 
sah’. 





Mandala vii. 


and with Indra. 
34—87 Visve devāh: 
34 16 Ahi, 71 Ahi budhnya”. 
38 Savitr: 
led (B)*, 59 Ahi o, 6०५ Bhaga P, نش‎ 


vājinah. 
89-43 Visve devàh: 
41 2-9 Bhaga, " Ugas, or a prayer 


for the seers १, 


to the Maruts in Sarv. 
to this stanza in Sarv. 
reference to Agastya in the Sarv, (samstavo 
Vasisthasya saputrasyendreņa và saņvādaļ). 


1 No reference 
™ There is no 


n Sarv.: !7% only. ० No reference to 
this pada in Sarv. P Barv.: ११९ ۲ 
or Bhaga. 4 Sarv.: ! lihgoktadevatah, 
1 Usas. i 


OF THE RG-VEDA 


75 Yuddhopakaranam, 


|-52 Visve ۵: 
49 ۶ Agni, * Vayu, 5 Asvinau, " Vic, 
- 8Püsan, ° Tvastr, 10 Rudra, 1142 
- Marutah, 13 Visnu* 

0 ۶ Ródasi, ९ Indra, ? Savitr, ? Ag- 
— pi, ° Ašvinau*. 


67 Mitra -Varuna. 


3 Indra-Varuna. 


LA, Agni. 


2 Apryah. 


. 9-17 Agni: 


` 5, 6, 18 Vaisvanara. 


18-32 Indra: Marutah incidental *. 


18 22-25 Dānastuti of Paijavana. 
32 !? the same!. | 
83 Indra hymn or dialogue of Vasis- 
tha and Agastya™ with their sons 


? None of theso individual deities are 
mentioned in ۰ b No reference 
to this in ۰ ° Varma, 8870. 
@ Ratha, Sarv. ° Linhgoktadovatah, 


Sarv. f Tsavah, Sarv. 8 Pratoda, 
Barv ^ Hastaghna, Sarv. i Sarv.: 
15.16 isavah 4 1719 Jihgoktadevatih, 


samgramasisah, Sarv. X No reference 


x 
x 
| 







67-74 ۰ 

75-81 Usas: 

76 1’ Madhyama (Agni: (۰ 

82-85 Indra-Varuna. 

86-89 Varuna. 

90-92 Vayu. 

90 5-7, 91 2-4-7, 92 2 Indra-Vāyu (1 

93-94 Indra-Agni. 

95-96 Sarasvatī. 

95 3, 96 4-6 Sarasvat. 

97 Brhaspati : 

1 Indra, *° Indra and Brah 
naspati, ' Indra and Br 
pati. 

98 Indra 8, 

99-100 Visnu. 

99 + also Indra. 

101-102 Parjanya. 

103 Frogs. 

104 Indra-Soma^ (raksoghnam) 
? Soma, "० Agni, 1! Vi$ve devàh 
1213 Soma, ™ Agni, 16 Indra, 1 
Gravanah, "3 Marutah, १00 
Indra, 2۶ atmana (rser) asihi, 
Indra. 








4 15-18 Pisan (Šākatāyana), 15:16 In- 
dra, 27-18 Pisan (Gālava)*, 19-21 
Dānsvinti of Kuruüga. 

5 Agvinza: 
37०4-४9 Dānsctuti of Kasu. 


devatāntyā, i.e. Indra and Brhaspati are its 
deities (98 7 being— 971). — à The eighth 
stanza js by implication meant to be ad- 
dressed to Indra-Soma; Sarv.: Indra only. 
i Sary.: 2347 only, 9 Prthivī and An- 
tariksa. ई In Š and "® the seer utters a 
curse. E Sarv.: 15319 Indra or Püsan. 


IIL. INDEX OF THE DEITIES 


RV. vii. 44-] . 
44 ۵ : 

1 devatah parikirtitah ०. 
45 Savitr. 


46 Rudra. 

47 Apah. 

48 1-3 Rbhavah,* Vi$ve devah or Rbha- 
vah. 

49 Apah. 

50 ! Mitra-Varuna, 2 Agni, 3 Vi$ve 
devāh, ^ Nadyah. 


51-52 Ādityāh. 
53 Rodasī (= Heaven and Earth). 
54 Vāstospati. 
55 1 Vastospati, *7* prasvapinyah. 
56-59 Marutah. 

59 1۶ Tryambaka b. 
60-66 Mitra-Varuna : 

60 1 Surya, ë Aryaman, Mitra-Va- 
runa (B)°. 

62 !-3 Sūrya. 

63 1 5°’ Sürya. 

66 4-18 Ādityāh or Savitr, Aditi, 
Mitra, Varuna, Aryaman, Bhaga 
(8)% 14-16 Sürya (s), 1 caksuh 
(süryasya): a prayer (B)*. 


Mandala viii. 


1-4 Indra: 
1 ३०-३३ Dānastuti of Asanga, 34 
Āsaīga. 
2 41-42 Dānastuti of Vibhindu. 
8 21-24 Dānastuti of Pākasthāman. 





3 Lihgoktadevatah, Sarv. 
mrtyuvimocanī, Sarv. 


> Raudrī 
° No reference 
to this stanza in Sarv. See note on vi. 7. 
* No reference to individual deities in Sarv. 
* No reference to this statement about 
stanza 16 in ۰ 
this stanza in Sarv. 


£ No reference to 
8 Sarv. adds : ukta- 


[-RV. viii. 67 


(5), 5-9 dampati (B), "® a&h (B)*, 
11.12 Pūsan (B), 13 Mitra, Aryaman, 
Varuna: Adityah (B) '* Agni, 
15-18 yajvan (B). 
32-34 Indra: 
83 19 Indra addressed by a Dānavī'. 
85 ۰ 
36-37 Indra. 
88 Indra-Agni. 
89 Agni. 
40 Indra-Agni. 
41-42 Varuna: 
42 4-6 ۰ 
48-44 Agni. 
45 "46 Indra: 

46 4:5 Mitra, Aryaman, Marutah ™ 
(s), 272 Dānastuti of Kānīta 
Prthušravas, 257293? Vayu. 

47 Adityah : 

9 Aditi", 14-18 also Ugas. 
48 Soma. 
49-56 Indra: 

54 34 bahudaivata (pragatha)°. 

55-56 Danastuti of Praskanva. 

56 5 Agni, 54 ۰ 

57-584 [not stated]. 

59 [mentioned as a khila after 1. 73]. 
60 Agni (a). 

61-66 Indra (A): 

65 1° Devah (Bhāguri)", 10772 ۵ 
devah ® (Yaska). 

67 Adityah: 10772 Aditi ۰ 


stavo yajamūnaprašamsā ca. k Sarv.: 
10-18 dampatyor āsisah, without further de- 
tails. l No reference to this stanza in 
Sarv. m 45 1 Agni and Indra, Sarv. 
2 There is no reference to these two stanzas 
0 Vigve devah, Sarv. P Sarv.: 
3 58 is not men- 

r This stanza is not 
* These stanzas are 


in Sarv. 
5 Agni and Sürya. 
tioned in Sarv. 

mentioned in Sarv. 
not mentioned in Sarv. 


OF THE RG-VEDA 








ndra: 

30 Agni Vaiśvānara (Sakapüni and 

Mudgala)*, +6-48 Dānastuti of 

Marutah. 

8-10 Aévinau. 

|l Agni. 

[2-17 Indra: 

17 1६०0 Vastospati ^. 

8 Adityah: 

4.61 Aditi?, 8 Ašvinau, 
9० Surya, °° Anila *. 

[9 34.35 Varuna, Aryaman, 
36.37 Trasadasyu, 

20 Marutah. 


Mitra °, 


| 28-30 Ugagf, 
|25 1-9 Mitra-Varuna, 7072 Vigve de- 

vah®, 22-24 Danastuti of Varu *. 
26 Aévinau: 


20-25 Vayu. 


. 97-81 Viśve devah. 


29 Prthakkarmastuti: 
1 Soma, 2 Agni, 3 Tvasty, * Indra, 
5 Rudra, ° Pügan, 7 Vigņu, * Ašvi- 
nau, ° Mitra-Varuna,  Atrayahi. 

81 ijyā: | 

1.2 Sakra, yajatām pati (B), ** yajvan 





® No reference to this stanza in ۰ 
b No reference to this hemistich in Sarv. 
9 No mention of these three stanzas in Sarv. 
१ Sarv. does not assign these three to the 
° Adityah, 
f Sarv.: Dānastuti of Varu Sau- 
8 Sarv.: 


Sarv. 
gāmņa, and no reference to Usas. 
10-12 only, 19-?* Mitra-Varuņa. ظ‎ No 
reference in Sarv. to a Dānastuti. ! No 
details given in Sarv. i Sarv.: '* ijyā- 


| successive padas of the stanza. 


—€——— y ——— 


85-87 A$vinau. 
88-93 Indra: 
93 ** Rbhavah f (arbhavi: B). 
94 Marutah. 
96-100 Indra: 

96 13-15 Indra, Marutah, Br 
pati: Indra (Saunaka), In 
Brhaspati (Aitareya ] 
(B)8. 

100 *5 Indra ātmānam tustava! 
8 Suparna 1, ° Vajra !, 10711 Vae, 

101 1-4 Mitra-Varuna, ५००० also Ary: 
mani, 5^5 Adityah, 7-8 Ašvinau, 
910 Vayu, 112 Sürya, 13 Usas or 
candrasüryayoh prabha*, 14 Pava- 
māna !, 1516 Go, 

102-103 Agni: 

108 १६ Agni madhyama, with Ma- 
rutah and Rudrāh =, : 








RV. viii. 68-] II. INDEX OF THE DEITIES 


68-70 Indra: 

68 14 Rtavah, 157? Dānastutiof Rksa 
and A$vamedha ۰ 

69 17% Indra, Agni, Vi$ve devah b, 
1104.12 Varuna, 

71-72 Agni: 

72 havigām stutih payahpa$vosa- 

dhinàm ca ۰ 
78 ۰ 
74-75 Agni: 

74 13:14 Self-praise of the seer; also 
Dānastuti of Srutarvan (B), 15 Pa- 
rusņī १ 

76-78 Indra. 
79 Soma. 
80-82 Indra: 
80 १० Visve devàh ®, 
83 (۰ 
84 Agni. 


Mandala ix. 


Savitr P, 27 Višve devah १, ° Agni", 
91.32 svadhyüyadhyetrsamstavab. 
78 Agni Rakgohan®, | 
88 Gharmasamstavah *. 
87 3? Rbhu (5)*. 
112 Indra*, 


Sarv. E Usas or Sūryaprabhā, Sarv. 
! The B MSS. state that according to the 
Aitareya Aranyaka 1465 is addressed to Agni, 
14° to the Sun, and 144 to the Middle Agni. 
™ Simply āgnimārutī, ۰ ? Pava- 
° Agni or Savitr, 


Sarv. P Or Agni only, Sarv. SO 
Agni, Sarv. ۶ No reference to this ۰ 
stanza in ۰ * No statement in 
Sarv. 


mana or Pūsan, Sarv. 


Soma Pavamāna is the deity of this 
Mandala. . 
5 Apryah. 
66 19-21 Agni. 
67 10-12 Pavamāna and Pūgan”, 4 
Agni, 28 Savitr®, ?9 Agni and 





® Sarv.: MI? Dānastuti of Rksa and 
Asvamedha, without any mention of Rtavah. 


b Sarv.: Visve devah only. * Agni or 
havisam stuti only, Sarv. d Sary,; 13-15 
Dānastuti of Srutarvan only. ° 80 1? 


Devāh, 83 Visve devah, Sarv. ® Aindrar- 
bhavī, Sarv. € !*% Marutah, 15 Indra and 
Brhaspati, Sary. 
` ® No reference to this stanza in 

4 No reference to Aryaman in 


h Indra ütmünam astaut, 
Sarv. 
Sarv. 


[-RV. x. 1 


Maņdala x. 


27 15 Marutah, 16 Vajra, 1०० Agni 
Indra, Soma, 77 १९ Parjanya and 
Vayu, 18 Agni, 19 Surya, 20:21 In- 
dra and the bolt, 2۶ Indra's bow, 
23 Parjanya, Anila, Bhāskara, 234 
the last two only, ?* Indra or 
Sürya 5, 

28 Dialogue of Indra and Seer: Indra 
is addressed in the odd stanzas. 


80 Āpah: 
2.4 Agni madhyama as Apam 
napāt! 
31 Vi$ve devah 


32 Indra. 

88 1 Vi$ve devah, “१ Indra, *^ Kuru- 
$ravana Trasadasyava, ' 97? Upa- 
masravas. 

84 17932 Aksah, !? Krsi (4); the rest 
aksaninda ™ 

35-36 Vi$ve devah 

86 12-14 Savitr (eke), 14 Savitr (Sau- 
naka, Yaska, Galava) ° 
87 Surya 
۵ incidental deities, 1112 Vi$ve de- 
yah °, 
38 Indra. 
89-41 Ašvinau. 


of these details are stated for this hymn in 


Sarv. 1 There is no statement about 


these two stanzas in Sarv., the whole hymn 


being simply described as addressed to 
Apah or Aponaptr. फ Sarv. simply 
states regarding the whole hymn: akga- 
krsipragamsa ca aksakitavanindā ca. ? No 
statement about these three stanzas in the 
Sarv. ० No reference to stanzas “11:19 


in Sarv. 


OF THE RG-VEDA 






















۱ | ! Havirdhūne. 


। Yama madhyama >: 


sah, Pitarah ०, 77१ Pretasisah (5)? 
10-12 Švānau 
5 Pitarah. 
5 Agni kavyavühana* 
7 1.2 Saranyū, 3% Piisan, 3° Pisan or 
Agni, 34 Agni‘, 4-0 Pisan, ۰ 
Sarasvatī, 70 Apah, 1173 Soma 8 
NH Rah 
8 1-4 Mrtyu, 5 Dhatr, ° Tvastr, "° 
Mrtyu, 10-13 Prthivi ^, 14 381881): 
19 Gavah; according to some, Apah 
194 Aoni-Soma, 2 Indra and Agni 
incidental), ९ Indra? 
20-21 Agni. 
22-24 Indra: 
24 4-6 A$vinau. 





* The pratika of the hymn, ८७०१, is men- 
‘tioned, but without a direct statement that 
it is addressed to the Waters ० Simply 
Yama, Sarv. ° Lingoktadevatah, Sarv 
१ Lihgoktadevatàh or  Pitarab, ۰ 
° Simply Agni, Sarv. f Whole of Š ad- 
| dressed to Püsan, Sarv. ४ Apah or Soma, 


Serv. 2 Sarv.: "1® Pitrmedhak. ^ Pitr- 
" medha or Prajapati, Sarv. 3 No state- 
ment about this stanza in Sarv. k None 


THE DEITIES 


63 15 Marutah, 1° Pathyā svasti | 
64 ^ Aditi”. 
65 5 Mitra-Varuna, ? Vac madhya 

.. 32 Ašvinau?, 
66 14-15 Vac madhyamā and Manu (A 
67-68 Brhaspati: 






67 104 Brahmanaspati (B)1. 
69 Agni. 
70 Āpriyah. 
71 Jñana, 
72 Vi$ve devah (B), १०० Brhaspati (B) 
78—74 Indra. 


75 Rivers (sravantyah). 

76 Grāvāņah. 

77-78 Marutah. 

79-80 Agni. 

81-82 Visvakarman. 

88-84 Manyu. 

Khila 1 (mama vrate) : Vi$ve devah. 

Khila 2 (ut): Agni: 

4 Mitra - Varuna, ۲ Indra-Agni. 

85 ! Sūryā, with Satya, Sürya, Rta, 
Soma, ?-* Soma, 5 Candramas", 
6-73 Süryayai bhāvavrttam, 14-16 
Ašvinau,'Sūryat,!" Vi$vedevah", 
18 Sūrya-Candramas7, १००१ Sürya, 
२9०4 Candramas ¥ (199 A$vinau: 
Aurņavābha), 20 Surya, 21:22 Gan- 


+11 Sāvarņer danastutih. m Sary.: 15-16 


Pathyā svasti (no reference to the Maruts). 
म No reference to this stanza in ۰ 
° In Sarv. 65 is simply vaisvadevam. 
P No reference to these two stanzas in Sarv. 
4 No reference to this pada in Sarv. 
۶ Sarv. simply states that the whole hymn 
is addressed to the Devah. 5 Sarv.: 15 
Soma. * Sarv.: *!% simply Sūryāvivāha. 
" Devāh, Sarv. Y Soma and Arka, Sarv. 
Y Sarv.: ® Candramas. 


III. INDEX OF 


` RV. x. 42-] 
42-44 Indra: 
44, 11% Brhaspati š, 
45-46 Agni: 
45 12° Dyāvāprthivyau, 124 Vi$ve de- 
vāh*. 


47 Indra Vaikuntha. 

48-50 Self-praise of Indra Vaikuņtha. 

51-58 Dialogue of Agni and the 
Devah b, 

54-55 Indra: 

55 5 Sun and Moon ९, 

56-57 Visve devah. 

57 "Indra, Agni, 3-5 Manas, 0, 

58 Jivavrttih Subandhor manasa stavo 
۷3 

59 1-3 Nirrti, १०९० Soma, “५ Nirrti f, 

. 56 Asunīti (Yaska: ९९ only), 7 
Bhi, Dyu, Soma, Pusan, Kha, 
Pathya, Svasti®, ४०१० Rodasī 
(dual), १००१ Indra}. 

60 7-4 Aiksvaku, 5 Prayer for Aiksva- 
kui, ९ Aiksvaku, " Subandhor 
asum āhvayani, 8-12 asya cetaso 
dhàranàya, 7 labdhūsum pani- 
bhir aspršan *. 

61-66 Visve devāh. 

62 Angirasim stutih ; *-!! Manu Sā- 
varnya !. 


७ No reference to this hemistich in 
Sarv. b The Sarv. apportions the 
speakers in 51-53. ° No reference 
to this stanza in ۰ 3 No details 
in Sarv. ° Mana-āvartanam, Sarv. f Sarv.: 
4 Nirrti and Soma. 8 Lihgoktadevatah, 
Sarv. h Sary,; 1040 Dyavaprthivyau or 
Indra. i With the stanza Indra kgatrā, 
but the deity is not expressly stated ; Sarv.: 
Indra. Í Sarv,: parābhih=""l. * Sarv.: 
labdhasamjiam asprsan, | Sarv.: "® Visve 
devàh or Afgirasim stutib, । Visve devil, 


۱ 
[-RV. x. 118 


100 Visve devāh. 

101 Rivikstutih 1, 

102 Drughana or Indra (Yāska), 0۵ 
devah (Saunaka)™, 

103 Indra: 

4 Brhaspati (B), 
or Marutah. 

Khila 12: 1 Marutah. 

Khila 2° (brahma): 1 Sūrya, * Gharma, 
3 Brhaspati, * Savitr, 970 Sürya- 
Candramas. 

104 Indra. 

105 Indra. 

106 Ašvinau. 

107 Prājāpatyā Daksiņā; according to 
some daksiņādātārah,*-!! Bhojāh?. 

108 13:579 Sarama,24 6-8-1001 Panayah. 

109 ۷15۲۵ 1 


12 Apvā, 1° Indra 


-110 Apriyah. 


111-118 Indra. 

114 Višve devāh: 
eke: Devāh, Indra, Chandāmsi, 
Agni madhyama 4. 

115 Agni. 

116 Indra. 

117 Anna”. 

118 Agni Raksohan. 


is not explicit, but rgbhih (viii, 7) I take— 
kapifijalanyayena—to mean ‘three,’ in com- 
bination with the contents of the hymn. 
The Sarv. simply states that the whole hymn 
is addressed to the Devah. 1 Visve devah 
or Rtvikstutih, m Sarv.: Indra or 
Drughana. 

beginning asau, is printed in A ufrecht’s Rig- 
veda, ii”, p.682. ° The Nakula hymn, to the 
third stanza of which the pratika mahan 


Sarv. 
a This khila of two stanzas, 


refers. P Sary. simply Daksina daksiņā- 
datarova. 9 No reference to this alternative 
in Sarv. * Dhanānnadānaprasamsā, Sarv. 


THE RG-VEDA 


OF 









dharva Višvāvasu, 23 dampati, 
24-25 Vadhü °, 29 Giving away of 
the bride's garment by the bride- 
groom, 3° Husband forbidden to 
take the garment, 3" yaksmana- 
ginî, 32:33 paripanthinah, ?* Re- 
ceiver of the bridal dress, 35 Bha- 
vavītti, 9 Dhanāšisah (5), 37 Sam- 
` yogasisah (5), “847 Prayers for the 

. married couplet, 43 Prajapati (B) 
45 Indra (B), % (=khila) Brhas- 


B8 The three Agnis (terrestrial, mid- 
` dle, and celestial) f 
9 Indra, 5 also Soma. 


92-95 Visve devah 

93 14-15 rājiām danastutih (B)5. 

94 Grāvāh. 

95 Dialogue of Purūravas and Urvasi'. 
96 Indra). 

97 Osadhīstavah. 

98 !-3Brhaspati,*- Devah, "^ Agni. 
99 Indra. 





a Sarv.: 2°28 nrnam vivāhamantrā asisas 
ca. b Sarv.: 29.30 yadhuvasahsamsparsa- 
mocanyau, ° The Sarv. gives no details for 
32-47 which would therefore be addressed to 
- Sūryā, the whole hymn being described as 
a self-praise of Sāvitrī Sūryā. १ Dialogue 
of Vrsikapi, Indrani, and Indra, 
* Agni Raksohan, Sarv. f Sürya and 
‘Vaisvanara, Sarv. € No statement in 
Serv. र Grāvāņah, Sarv. — ! The Sarv. 
&pportions the stanzas to the respective 
speakers. J Sarv.: Indra's steeds (hari- 
sutil).  * The wording of the BD. here 


Sarv. 


dharva, Indra and Sūrya 
incidental i. 


141 Agni and ۷۲۵ 1. 

142 Agni. 

148 ۰ 

144 Indra 

145 Bhāvavrttam aupanigadam 

m: 1-5 Sapatnyapanodikāh | 

tisamvananī E, 

146 Aranyānī. 

147—148 Indra. 

149 Savitr. 

150 Agni. 

151 Sraddhā. 

Khila 1: Medhāsūktam. 

Khila 2 (6 sūr etu): Agni. 

152-153 Indra. 

154 Bhāvavrttam. 

155 Alaksmighnam: 23 Brahmanas- 
pati, * Indra, 5 Višve devah 

156 Agni 

157 Vi$ve devāh (Indra being the 
chief deity and the Vi$ve devāh 
Ādityāh, Marutah subordinate)". 

158 Sürya. 

159 Paulomi praises her own virtues 
and those of her co-wives?, 

160 Indra. 

161 Rajayaksmaghnam: Indra-Agni 
(Yaska), lingoktadaivatam (eke)?. 





reference to this stanza in Sarv., the general 
description of the hymn as alaksmighnam 
therefore specifically applying to the first 
and fourth stanzas. ™ Sarv. simply 
vaisvadevam. a Sarv.: paulomi šacy 
? The deity not being 
mentioned in the Sarv. would by the pari- 
bhaga be Indra. Sadg., in quoting the BD., 
remarks that Indra is the deity in the 


opinion of Saunaka, who in quoting Yāska 


atmanam tustāva. 


III. INDEX OF THE DEITIES 


140 Agni (5). 


RV. x. 119-] 


119 Labu. 

120 Indra: 
6 Aptyah incidental * 

121 Prajāpati ۰ 

122 Agni. 

123 Vena. 

124 1-4 Self-praise of Agni, * Varuna, 
6 Soma, "^? Varuna, १००० Soma, 
94 Indra ९, | 

125 Vāci. 

126 Aryaman, Mitra, Varuna °. 

127 Ratri, 

128 Visve ۰ 

Khila 1 (namas te): Vidyut. 


Khila 2 (yam kalpayanti no rayah): 


krtyānāšanam. 
Khila 3 (dyusyam): hiranyastutih. 
129 Paramesthin : bhāvavrttam f. 
180 Bhāvavrttam. 
181 Indra: 
4:5 A§vinau. 
132 Mitra-Varuna: 
lab Dyu, Bhūmi, 1०4 Agvinau. 
133-134 Indra. 
135 Dyusthana Yama ۰ 
136 Keginah. 
137 1 Devah, ?-* Vata, 5 ۷16۲۵ devah, 
6.7 Apah h, 
Khila (८५७८८५७) : Lākgā. 
138 Indra. | 
139 1-3 Savitr, *-*.self-praise of Gan- 





* No reference to this stanza in Sarv. 
b Ka, 5919. 
9 Indra. 
devah, Sarv. 


° Sary.: 070 yathanipatam, 


९ Vag ambhrni, Sarv. ° Visve 
f Bhavavritam only, Sarv. 
8 Simply Yama, Sarv. Ë Sarv. describes 
the whole hymn simply as vai$vadevam, 
! Sarv.: self-praise of Devagandharva Vis- 
vavasu; no mention of Indra or Sürya 
Í Visve devah only, Sarv. K Sary simply 


upantsat, sapatnībādhanam 1 There is no 


(-RV. x. 7 


181 Visve devāh. 

182 Brhaspati. 

188 Lingoktadevatāh : 

1 Prayer for man desiring a son, 

2 prayer for woman desiring 9 
son, 3 self-praise of the seer £, 

184 Prayer for offspring: ۵ 
devāh! 

Khila (uy amesa): garbhārtham 

185 Santyartham pāvanam siktam™ 
Adityah, Surya, Varuna, Mitra *. 

186 The father of the seer Ula, i.e 
Vata ° 

187 Agni. 

188 Jātavedas 

189 Self-praise of Sarparajii; Sürya 
(eke), Vae (Mudgala Sakapüni, 
Sākatāyana) ? 

190 Bhāvavrttam 

191 ! Agni? ; ** samjñānam ® 

Khila 1 (sazjfiánam): 1 Usana, Varuna, 
Indra, Agni, Savitr, 2 4801080, 
3.45 Ā$igah 

Khila 2 (prādžvarāņām) : ! Agni 

Khila 3 (nairhastyam): sapatnagh- 
nam: * Indra and Pūsan. 


Khila 4 (Mahanamnya rcab): Indra. 


k Anvrcam yajamanapatnihotrasisah, Sarv. 
1 Garbharthasir lingoktadaivatam. ™ Svas- 
2 Sarv. simply adityam 
9? Sarv. simply 


tyayanam, Sarv. 
(=aditidevatyam, Sadg.). 
P Sarv.: (sūrparājitī) atmadai- 
vatam sauryam và. 3 In Sarv. the first 
stanza to Agni, the remaining three sam- 
* Op. BD. viii. 97. 


vayavyam. 


jūānam. 


OF THE ŅG-VEDA 


2 Sravatām garbhāņām anumantra- 
| pam*: Agni Raksohan*. 
hila (venas tat pa$yat): Vena. 















53 Yaksmanāšanam. —— 

4 Duhsvapnaghnam: Indra and 
Agni incidental b 

65 Prāyašcittārtham*: Kapota û 


(66 Sapatnaghnam 
hila (yenedam) : Manas 


1 Varuņa, Vidhātr, Anumati, Dhātr, 
` Soma, Brhaspati*. 
68 The father of the seer Anila (i.e. 


trane 8 


177 Sūrya or Māyābhedam १: 
2 Vae (Saunaka: 5)! 

178 Svastyayanam: Tārkgya '. 
179-180 Indra. 


and others merely means to mention their 
opinions. °? Garbhasamsrave prāyašcittam, 
"Sarv. P No deity mentioned in ۰ 
° Kapotopahatau prūyašcittam, arv. 
3 Vi$ve devàh, Sarv. ° Simply lingokta- 
-devata, Sary. f Simply vayavyam, Sary. 
E Rajitah stutih, Sarv. h Simply maya- 
- bhedam, Sarv. 1 No reference to this 
| stanza in Sarv. Î Simply tārksyam, Barv. 


Agastya-] [1 


IV. LIST OF STORIES RELATED IN THE 
BRHADDEVATA. 





Triširas and Indra, vi. 147—153. ^ x 
Tryaruna and Vréa Jana, v. 13-22. 
Tvastr, see Rbhus. 2 


۱ Agastya, see Vasistha and | 
2 Agni and his brothers, vii. 61-81. ^^ 
> Atri, see Bhrgu. [७ ۱ 
५ Apālā, vi. 99-106. A 
S Abhyāvartin, v. 124-128. «^ 













Dadhyafie, iii. 18-24. ४271 ~ ^ 

Dirghatamas, iv. 11-15. 2.& “^ i 
Devāpi, vii. 155-vill 9: 2 4 — 
Daityas, see Grtsamada. = 0 ۵2 


७ Indra,:e6e Grtsamada, Trasadasyu, Tri- 
firas, Visnu n 
, N Indra and the seers, vi. 137-141. ~ 
% Indra's birth and fight with Vamadeva, 
iv. 130-135. ~ 
४ ٩ Indra as a partridge, iv. 93-94. ~ 1 
210 Indra and the Maruts, iv. 46-55. ~ 
(१ Indra Vaikuntha, vii. 49-60. „^ 
/ 12- Indra and Vyaméa's sister, vi. 76-77. 


Nahusa and Sarasvati, vi. 20-24. "2 | 


Panis, see Saramā. 32 
Purūravas and Urvasi, vii. 147-152. 2 


{4 Pragātha, see Kanva. 24 


Bharadvaja, see Bhrgu. 29 

Bhūtāmša, see Kāšyapa. 2 © 

Bhrgu, Atri, Bharadvāja, birth of, 
v. 97-103. 


Maruts, see Indra. 2 < 


۱ > Urvasi, see Purüravas. 15 
۲ Rbhus and Tvastr, iii. 83-88. ^^ 


„15 Kakgīvat and Svanaya, iii, 142—151,+7 
را‎ | t: Kanva and Pragātha, vi. 35-39. ^ 

. 471 Kapota Nairrta, viii. 67-68. 

~ | ६ Kasyapa Bhūtāmša, viii. 18-20, 


Lopāmudrā and Agastya, iv. 57-61. 2 
Vasistha and the dog of Varuna, शो. 


¢ Q Grtsamada, Indra, and. the Daityas, mcus 
iv. 65-78. S Vv Vasistha and Agastya, birth of, v. 143- 
' V ^ Ghosā, vii. 42-48. v 159 


Vamadeva, see Indra. — 7- 

Vigvamitra, son of Gāthin, iv. 95. 3 > 

Višvāmitra and Sakti, iv. 112-120. 3' 

VisSvamitra, Sudās, and the Rivers, iv. - 
105-108. 

Vignu helps Indra, vi. 121-123. ۰۳ 


| Citra, see Sobhari. Jy 


L/)? Trasadasyu, the seer, and Indra, vi. 
51-57. / 
Jy 2 Trita, iii. 132—137. J 


) 










IV. LIST OF STORIES [up 


, Jana, see Tryaruņa. 21 Saramā and the Panis, vili. 24—36. Ļ 3 
méa’s sister, seg Indra. =< -७ | Sarasvati, see Nahusa. T 
: Savya iii. 115. 02 ۲ N 
ti, see Viévamitra. © 2| Sudās, see Vi$vàmitra. ul 
ivagva, v. 50-81. UO <° Subandhn, vii. 84-102. “1 Y 
| ۱ Sobhari and Citra, vi. 58-62. hE टर. 
ptavadhri, v. 82-85. Ll ` Soma’s flight, vi. 109-115. wD g 
ranyü, vi. 163-vii. 7. YL ६ | | Svanaya, see Kaksivat. D 
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THE BRHADDEVAT 


iv. 120: Sadgurusisya on RV. iii. 5 
iv. 126: Nītimalijarī on R V. iv. 18.1 
iv. 130۴4-1212۶ ۰: Nītimafijarī on RV 
iv. 18. 13. 
v. 8: Sadgurusisya on RV. iv. 57. 
V. 14-21, 2200, 23: Nītimaiijarī o 
RV. v. 2. 9. 
v. 33-36%: Nitimaiijari on RV. iv. 
30. I5.. ۱ 
V. 50-79 (excepting 61, 68%, 71°4): 
Sadgurusisya on RV. v. 61. ! 
v. 50-79% (excepting 64 "4—67" 
69*7—71**): Nītimaūjarī on RV. 
V OL Dy 
v. 72*5—79*^: Sayana on RV. v. 61. 17. 
v. 97-101: Sadgurušisya, introduc- 
tion to RV. v 
v. 97-102: Nitimafijari, introduction ` 
to RV. v 
v. 106°: Sàyana on RV. vi. 24. 5. 
v. III: Sadģurušisya on RV. vi. 47. 
v.124—128: Nitimafijari on RV. vi. 


م4 .27 

۲۰ 129—133: Nitimanjari on RV. vi. 
PH: 

v. 136-138: Nitimaüjari on RV. vi. ` 
27. 4. 

v. 139-140: Nītimaiijarī on RV. vi. 
47. 22 


V. 143-155 (excepting 15324): Niti- 
| maiijarī on RV. vii. 104. 16 


Sāyaņa on RV. vii. 
33. 11. 


FROM 
OTHER WORKS. 


۳ 149-155": 


BD. i. 2-] 


PASSAGES 
CITED IN 


V. LIST OF 


i. 2: Nitimañjari on RV. i. 1. 

ii. 105: Durga on Nirukta ii. 2. 

ii. 18-23: Nītimafijarī on RV. i 
EO FA 

iii. 101°“: Sadgurušisya and Sayana 
on RV. i. 28. 

iii. 14000, 142-150: Nītimafijarī on 
RV. i. 126. ۰ 

iii. 155-156: Nītimaiijarī on RV. i. 
126. 6,7. 

iv. 1-3°°: Nitimafijari on RV. i. 126. 
6507. 

iv. 11-15: Nitimafijarion RV.i.147.3. 

lv. 21,24, 257^: Nitimafijari on RV. 
1:11 0 AS 

lv. 22, 23, 24"? ; Nitimafijari on RV. 
1, 158. 5. 

iv. 35: Sayana on AV. xix. 53. 2. 

iv. 49९0-53: Nītimaiijarī on RV. i 


o) 

iv. 57-60: Nitimafijari on RV. i. 
170.1; 

| 66-69: Nitimafijari on RV. ii 
12. I. 

iv. 66-68 : Sayana on RV. ii. 12 


1v. 93-94: Sadgurusisya on RV. ii. 43 
lv. 96°°4: Sadgurušisya on RV. iii. 5, 
lv. 1057%..106% : Nitimafijari on RV 


ili. 33. I. 

iv. 112۴-1168: Sadgurugisya on 
RV. iii. 53. 

iv. 119-114 : Sayana on RV. iii. 
53. 15. 


V. LIST OF CITED PASSAGES  [-BD. vii. ı36 


vii. 37°-?: Sadgurušisya on RV. x. 
34. 
vii. 37%": Sayana on RV. x. 34. 
vii. 42-44", 45-47: Nītimafijarī on 
TUNG P D3257. 
vii. 61-81%: Old MS. of Sadguru- 
Sisya on RV. x. 50. 
vii. 6177 66%, 74, 75%, 762५: Niti- 
mafijarī on RV. x. 51. 8. 
vii. 89*4-90*^: Nitimaíijari on RV. v. 
60. 12. 
vii. 97°¢-101: Sayana on RV. x. 
60. 7. 
vii. 97-98"*, 99*?-100*^: Nitimaii- 
jarî on RV. v. 60. 12. 
Ys Sadgurušisya on RV. x. 71. 
porcum peti on RV. x. 71.12. 
Old MS. of Sadguru- 
» šisya on RV. x. 98. 
vil. 155-157: | Nitimafijari on RV. x. 
98. 8. 
viii. 1-9: Old MS. of Sadgurusisya 
on RV. x. 98. 
viii. 1०00, 2°¢-7%: Nitimafjari on 
RV. x. 98. 8. 
viii. 40°: Sadgurušigya on RV. x. 119. 
viii. 65%: Sadgurušisya on RV. x. 
161. 


| viii. 7300: Sadgurusisya on BY ex 173. 


viii. 98°¢: Sadgurušigya on RV. x. 
191 (sl. 9*7). 


viii. 133: Sadgurušisya on RV. x. 
191 (śl. 10*4-11*^). 
viii. 135°: Sadgurušisya on RV. x. 


191 (Sl. 2°). 
Sadgurušigya, Introduction 
a It At 
vill. 13° | Sayana, Introduction, RV. 
ed. M. M2, vol. i, p. 23. 











ri. 11-15۳1: Nitimanjari on RV. 
B vi. 55.2. ê 
i.11°%-13: Sayana on RV. vii. 55. 3. 
vi. 27 4-28: Sayana, introduction to 
RV. vii. 104. 
i. 28% : Nītimafijarī on RV. vii. 
TO CIO. ७ 
i. 320९: Sayana on RV. vii. 104. 22. 
i. 35-38: Nitimaiijari on RV. viii. r. 
ri. 43°: Sadgurušisya on RV. viii. 4. 
vi. 57-57": Nītimaiijarī on RV. viii. 
B 10. 57. 
i. 58°462°°°: Nitimafjard on RV. 
| viii'21. 18. 
vi. 68००: Sadgurušisya on RV. viii.27. 
Sadgurusisya on RV. 
. viii. 46. 
Süyana on RV. viii. 
46. 21. 
vi. 91°%-92°°: Sadgurušisya on ۰ 
| viii, 68. 
Í. 99-106: Nītimalijavī on RV. 
| viii. 91. 7. 
vi. 99-100, و102۳‎ 105-106: Şad- 
gurušisya on RV. viii. 91. 
vi. 1094-1137", 114-115: Sayana 
on RV. viii. 96. 13. 
vi. 110: Nitimafijui on RV. viii. 
95. 7- 
| vi. 121°%_124°°: Sayana on RV. viii. 
IOO. 12. 
Nitimafjari on RV. i. 
B. 116. 6. 
| vi. 162-163: Sayana on RV. vii. 72.2 
and AV. xviii. 1. 53. 
vii. 17%: Nitimaüjari on RV. i. 
116. 6. 
vii. 1-6: Sāyaņa on RV. vii. 72. 2 
and AV. xviii. I. 53. 


vi. 79*4-8o**: 





is the source of 8 
106-109 °%, 


is the source of Brhaddevatā i. 
109 ° ۶-۰ 


is the source of Brhaddevatā i. 
122—129. 


is the source of Brhaddevata ii. 
8-12. ` 


is the source of Brhaddevatā ii 


72379: 


is the source of Brhaddevatā iv. 


140—144. 


Brhaddevatà. 
tadabhiprāyān 
TSinàm mantradrstisu. 


1, 3 


i. 6: Artham ichann sir devam 
yam yam āhāyam 8800 iti; 
prādhānyena stuvan bhaktyā 

mantras taddeva eva sah. 


RELATION OF THE. BRHADDEVATĀ TO 
OTHER TEXTS. 


NIRUKTA. 


BD. i. 106-] 


VI. 


1. THE NAIGHANTUKA. 


[The few deviations of the Brhaddevatà from the Naighantuka are pointed out 
in the notes.] 


Naighantuka v. 1, 2 (terrestrial 
deities—forms of Agni and Apri 
deities) 


Naighantuka v. 3 (other terrestrial 
. deities) 


Naighantuka v. 4, 5 (atmospheric 
deities) 


Naighantuka v. 6 (celestial deities) 


Naighantuka v. 3 (the part em- 
bracing the names Nadyah to 


Agnāyī) 
Naighantuka i. 15 (the steeds of 
the different gods) 


2. THE 
Nirukta. 

vii. 3: Evam uccivacair abhiprāyair 
rgīņām mantradrstayo bhavanti. 
vii. 1: Yatkāma rsir yasyām deva- 

tayam arthapatyam ichan stutim 


prayuhkte, taddaivatah sa mantro 
ohavati, 


VL RELATION TO OTHER TEXTS [p.i 103 


Brhaddevatā. 
i. 17 (cp.viii.129): Devatānūmadheyāni 
mantresu trividhāni tu: 
sūktabhāfijy athavargbhafji 
tathā naipātikāni tu. 


i. 18: Mantre "nyadaivate 'nyūni 
nigadyante 'tra kāni cit. 
i. 44: Yah pūrvāparībhūta 
ihaika eva... 
akhyatasabdena 
tam artham àhuh. 
i. و6‎ : Agnir asminn athendras tu 
madhyato Vāyur eva ca, 
Suryo divīti.vijiieyās 
tisra eveha devatāh. 
i. 73: Tesām ātmaiva tat sarvam 
yad yad bhaktih prakīrtyate: 
tejas tv evāyudham prāhur 
vāhanam caiva yasya yat. 
1.78: Nirupyate havir yasyai 
sūktam ca bhajate ca yā, 
salva tatra pradhānam syān, 
na nipātena yā stutā. 
i. 92: Yad vidyate hi jatah sañ 
jātair yad vātra vidyate. 
ii, 30: bhūtāni veda yaj jātah. 


Yae caisa jātavidyo "bhud 
vittam jāto 'dhivetti vā, 
ii, 31: vidyate sarvabhūtair hi, 
yad vā jātah punah punah. 
i, 102-103: Rohat pratyavarohena 
cikīrsann Āgnimārutam 
Sastram vai$vanariyena 
sūktena pratipadyate. 
Tatas tu madhyamasthānā 
devatās tv anusameati, 













Nirukta. 
x Devatānāmadheyāny anukrān- 
ani, süktabhafiji ... 
„13: devatah ... suktabhajah ... 
rgbhàja$ ca... kas cin nipātabhājah. 


20: Yad anyadevatē mantre nipa- 
tati naighantukam tat. 

1: Pūrvāparībhūtam bhāvam ākhyā- 
tena ācaste. 


i. 5: Tisra eva devatah ... Agnih 
prthivīsthāno, Vāyur vendro vān- 
tarikeasthanah, Suryo dyusthanah. 


vii. 4: Atmaivaisim ratho . . . ãtmã- 
yudham ... àtmà sarvam devasya. 


vii. 18: Yas tu sūktam bhajate, yas- 
mai havir nirupyate, 'yam eva 0 
'gnir, nipātam eva ete uttare jyotisī 
etena nāmadheyena bhajete. 

vii 19: Jātavedāh . . . jātāni veda, 
jātāni vainam vidur, jāte jate vid- 
yata iti và, jātavitto và jātadbano, 
jātavidyo và jātaprajūānah. 


vii. 23: Rohat pratyavarohas cikir- 
sitas tām  anukrtim hotāāgni- 
mārute Sastre vai$vanariyena sūk- 
tena pratipadyate . . . tata āga- 
chati madhyasthānā devatā Ru- 
dram ca Marutas ca tato 'gnim 










Brhaddevatà. 


Rudram ca Maruta$ caiva — 
Stotriye 'gnim imam puna 


i 115-116: Loko ‘yam yac ea prāti 
savanam kriyate makhe, 
vasantašaradau cartū 
stomo 'nustub atho. trivrt. 
gāyatrī caikavimšas ca 
yac ca sūma rathamtaram, | 
Sadhyah sama ca vairājam  — 
Āptyāš ca Vasubhih saha. 


i. 117-120*^: Indrena ca Marudbhis 
Somena Varunena ca | 
Parjanyenartubhi$ caiva 
Visnuna cāsya samstavah ; 
asyaivagnes tu Pūsnā ca 
samrajyam Varunena ca. 
devatām arthatattvajūo २. 
mantraih samyojayed dhavih 
asamstutasyāpi sato १ 
havir ekam nirupyate. 


devatāvāhanam caiva 
vahanam havisam tathā 

karma, drste ९७ yat kim 0 
visaye parivartate. 


i. 130-131 
Chandas tristup ea pankti$ ca 
lokānām madhyamaé ca yah 
etesv evāšrayo 5 | 
savanam madhyamam ca yat 
rtū ca grisma-hemantau 
yac ca samocyate brhat; 
Sakvarigu ca yad gitam 
nāmnā tat sama Sakvaram. 


: Aha caivāsya dvau stomāv 
asrayau Sakatayanah 

yas ca paficadaso namna. 
saūkhyayā trinava$ ca yah. 


BD.irg] VI. RELATION TO. OTHER TEXTS 


Nirukta. 


ihasthānam atraiva stotriyam šam- 
sati. 


vii. 8: Ayam lokah prātahsavanam 
vasanto gayatri trivrt stomo ratham- 
taram sama ye ca devaganah samā- 
mnātāh prathame sthāne 


vii. 11 : Sarad anustub ekavimšastomo 
vairājam sama iti prthivyāyatanāni. 


vii.8: Athaasya samstaviki deva 
Indrah Somo Varunah Parjanya 
Rtavah; Agnavaisnavam havir na 
tv rk samstaviki dasatayisu vidyate ; 
atha api āgnāpausnam havir na tu 
samstavah. 


ii. 8: Atha asya karma vahanam ca 


havisām avahanam ca devatānām 
yac ca kim cid dārstivisayikam. 
vii. 10: Antariksaloko madhyamdi- 


nam savanam grismas tristup pafica- 
dašastomo brhat sima 


vH. II: Hemantah panktis trinava- 


stomah šākvaram sama ity antari- 
ksayatanüni 


[-BD. ii. 17 


Brhaddevatā. 
lī. 2-9 ११ ; Samstutaé caiva Pūsnā ca 
Visnunā Varunena ca 
Soma-vayv-agni-kutsaié ca 
Brahmanaspatinaiva ca, 
Brhataspatinā caiva 
nāmnā yas capi Parvatah. 
li. 4-5 ^^: Mitra$ ca $rüyate devo 
Varunena sahāsakrt, 
Rudrena Somah Pūsņā ca, 
punah Pūsā ca Vāyunā, 
Vātenaiva ca Parjanyo; 
laksyate 'nyatra vai kva cit. 
li. 6: Rasādānam tu karmāsya 
Vrtrasya ca nibarhanam, 
stuteh prabhutvam sarvasya 
balasya nikhila krtih. 
ii. و9‎ **: F 
Suryasyaiva tu patnayah : 
amuto 'rvān. nivartante 
pratilomās tadāšrayāh. 
li. 13: Asan trtiyam savanam 
lokah, sama ca raivatam ; 
vairüpam caiva, varsas ca 
81870 tha rtus tathi. 
ii. 14: Trayastriméas ca ya stomah 
klptya saptadašas ca yah; 
chanda§ ca jagatī namna 
tathatichandasas ca yah. 
ii, 78 ११-16 ^: Etasyaiva tu ۶ 
devāh samstavikās trayah : 
Candramas caiva Vayus ca 
yam ca samvatsaram viduh. 
ii. 16*4—19"*: 
Ke cit tu nirvapanty asya 
sauryavaisvanaram havih : 
sauryavaisvanariyam hi 


tat suktam iva dréyate. 


VI. RELATION TO OTHER TEXTS 



















Nirukta. 5 
. 10 : Atha asya samstavika deva 


Agnih Somo Varunah Piss Brhas- 


: Brhaspatir brhatah pata. 


i 10: Atha api Mitro Varunena 
samstüyate, Pūsnā Rudrena ca Somo 
"gninā [Vāyunā, shorter recension] 
ca Pūsā, Vātena ca Parjanyah. 


ji. 10: Atha asya karma rasānupra- 
dānam,Vrtravadho, ya ca kā ca bala- 
krtih. 


li. 24: Adityaragmayah ... 
rvāicah paryāvartante. 


amuto 


i. 11: Asau lokas trtiyasavanam 
,varsā jagati saptadasastomo vairū- 
pam same... Sigiro 'tichandās tra- 
yastrimšastomo raivatam sima-iti 
dyubhaktīni. | 


i 11: Candramasé Vāyunā samvat- 
sarena iti samstavah. 


ii. 23: Atha api vaisvanariyo dvāda- 
| Sakapalo bhavati . . . 9008 api chan- 
| domikam sūktam sauryavaišvāns- 
„ram bhavati... athāpi havispān- 
| tīyam siktam sauryavaišvānaram 
- bhavati. 






° Brheddevatā. 


ii. 24: Jato yad agre bhūtānām 
agraņīr adhvare ca yat, 
nāmnā samnayate vangam 
stuto 'gnir "| suribhih. 
ii. 25: Dravinam dhanam balam 
prayachad yena karmana, 
tat karma drstva Kutsas tu 
prahainam dravinodasam. 
ii. 27: Anantarām prajām āhur 
napād iti krpanyavah. 
11, 28: 
yajie yae chasyate nrbhih 
stuvanty āprīsu tenemam 
Narāšamsam tu kāravah. 
ili. 2-3: Narāšamsam ihaike tu 
Agnim ahur; athetare 
Narah šamsanti sarve 'sminn 
āsīnā iti vadhvare. | 
Etam evāhur anye 'gnim: 
Narāšamso 'dhvare hy ayam, 
naraih prašasya ūsīnair ; 
āhuš caivartvijo narah. 
li. 30-31 : See under i. 92. 


ii. 34: Arodīd shtarikse yad 
vidyudvrstim dadan nrnàm, 
.eaturbhir rsibhis tena 
Rudra ity abhisamstutah. . 
li. 26 : Iràm drnāti yat kāle 
Marudbhih sahito 'mbare, 
ravena mahatā yuktas, 
tenendram rsayo 'bruvan. 
ii. 37-38: Yad imam prārjayaty eko | 
rasenāmbarajena gām 
kale, ’trir Aurvašaš carsī 
tena Parjanyam āhatuh. 
tarpayaty esa yal lokañ 
janyo janahitaé ca yat, 


VI RELATION TO OTHER TEXTS 


Nirukta. 
vii.14: Agnih kasmāt ۶ agranir bha- 
vati agram yajüesu praniyate, ań- 
gam nayati samnamamanah. 


viii. 1: Dravinodāh kasmāt ? dhanam 
draviņam ucyate . . . balam và dra- 
viņam... tasya data dravinodah. 


viii 5: Napād ity anantarāyāh pra- 
jāyā nāmadheyam. 

viii. 6: NaraSamso yajiia iti Kāttha- 
kyah: nara asminn āsīnāh Samsanti ; 
Agnir iti Sakapinih: naraih pra- 
šasyo bhavati. 


5. 8: Yad arudat tad Rudrasya rudra- 
tvam iti Kathakam ; yad arodīt tad 


Rudrasya rudratvam iti Haridravi- | 


kam. 


x. 8: Indra irām drmātīti. 


X.10: Parjanyas (trper adyantavipari- 
tasya) tarpayita janyah, paro jeta va 
Janayitā va, prarjayita va rasānām. 


BD. ii. 24-] 


VL RELATION TO OTHER TEXTS (xp. ii.ıoé 


Brhaddevata. 
paro jetā janayita 
yad vāgneyas tato jagau. 

















12: Brahmanaspatir brahmanah 
pata. | 

L 27: Tarksyas: time "ntarikse ksi- 
| yati, türnam artham raksaty asnoter 
và. . 


40: Pataram brahmanas tena 
Saunahotra stuvafi jagau. 

ii. 58: Stirne 'ntarikse ksiyati 
yad và türnam kgaraty asau, 


Tārksyam tenaivam uktavān. 
ii. Go: Yat tu pracyavayann eti 
ghosena mahatā mrtam, 
tena mrtyum imam santam 
stauti Mrtyur iti svayam. 


1. 6: Mrtyur mārayatīti sato mrtam 
cyavayatiti và. ; 


| xii. 16: Atha yad rašmiposam pusyati 
tat Pusa bhavati. 


ii. 63: Pusyan ksitim posayati 
pranudan ra$mibhis tamah, 
tenainam astaut Pūseti. 
ii. 65: Prakāšam kiransih kurvams 
tenainam ke$inam vidu. 


xii. 25: Kešī,kešā ra$mayas, tais tadvān 
bhavati, kāšanād vā prakāšanād vā. 
xii. 27: Atha yad rašmibhir abhipra- 
kampayann eti, tad Vrgakapir bha- 
vati vrsakampanah. 
xii, 18: Atha yad visito bhavati, tad 
Visnur bhavati; Visnur vifater va 
vyaSnoter ۰ 


ii. 67 : Vrsākapir asau . « . 
ra$mibhih kampayann eti 
vrsà varsistha eva sah. 
ii. 69: Visnāter visater và syād, 
vevester vyaptikarmanah, 
Vignur nirucyate. 
ii. 89: Uecavacesu cārthegu 
nipātāh samudabrtah : 
karmopasamgrahārthe c4 
kva eie-caupamyakāraņāt. 


i, 4: Atha nipātā uccavacesv arthegu 
| nipatanti: apy upamārthe,'pi karmo- 
pasamgrahārthe, ’pi padapüranah. 


ii. 90: Mitaksaregu granthegu 
pūranārthās tv anarthakah : 
ii, 91: kam īm id v iti vijfieyab. 
Iva na cin nu catvüra 
upamārthā bhavanti te. 


- 1.9: Padapūraņās te mitākgaregv an- 
arthakah kam īm id v iti. 


` i.4: Tesam ete catvāra upamārthe bha- 
vantīti: iveti... neti...ciditi... 
nu iti. ۱ 

ii. 2: Atha taddhitasamasesv ekapar- 
vagu ca . . . pravibhajya nirbrūyād: 
dandyah puruso dandam arhatiti. 


ii. 106: 
Samāsesv api taddhite 
pravibhajyaiva nirbrūyāt: 
daņdārho dandya ity api. 








sadvikārā bhavanti te: 
janmastitvam parīņāmo 
vrddhir hānam vināšanam. 


ii. 133 : Vai$vadevam vadet sarvam 
yat-kim cid bahudaivatam. 
ii, 135 °%-136°: Sarasvatiti dvividham 
rksu sarvāsu sā stutā : ۱ 
nadīvad devatavae ca. 
Tatrācāryas tu Šaunakah: 
nadivan nigamah sat te. 
ii. 154 ٩-7: 
Tesam praisagatam sūktem, 
yac ca Dīrghatamā jagau, 
Medhatithau yad uktam ca: 
triny evobhayavanti tu. 
Rsau Grísamade yac ca 
Vādhryašve ca yad ucyate, _ 
Narāšamsavad Atre$ ca 
dadarša ca yad Aurvagah. 
Tanūnapād Agastyaé ca 
Jamadagniš ca yaj jagau; 
Visvamitra rsir yac ca 
jagau vai Kagyapo 'sitah. 
iii, 2-3: See under ii. 28. 
iii. 9: tama uchaty usah. 


ili. 9: 5 in : « 
naktanaktimam himebindubhih; ` 
api vāvyaktavarneti. | 
naüpürvafieer idam bhavet. 
प्रा, 16: Tvisites tvaksater va syāt 
tūrņam asnuta eva va, 
karmasūttārano veti. 


üi. 25: 'Lvastā rūpavikartā. ca 
yo ‘sau müdhyamike gape. 


Nirukta. 

1. 1: Bhāvapradhānam ākhyātam. 

i. 2: Sad bhāvavikārā bhavantīti Vār- 
syāyanir: jāyate, sti, viparinamate, 
vardhate, ‘paksiyate, vinašyatīti. 

xli. 40: Yat tu kim cid bahudaivatam, 
tad vai$vadevanam sthāne yujyate. 

ii. 23: Sarasvatity etasya nadīvad de- 
vatāvac ca nigamā bhavanti. 


viii. 22: Tany etany ekādašāprīsūktāni: 
tesam vasistham atreyam vādhrya- 
$vam gārtsamadam iti nārāšamsa- 
vanti; maidhātitham dairghatama- 


sam praisikam ity ubhayavanti; ato 


'nyani tenūnapātvanti. 


li. 18: Usah kasmād? uchatiti satya 
rātrer aparah kālah. 

viii. 10: Nakteti rātrināms: anakti 
bhūtāny avasyayena; api và nak- 
tā gvyaktovarnā. 


viii. 13: (vasta türnam ašnuta iti 
nairuķtās ; tviser và syād dīptikar- 
maņas, tvaksater và syāt karoti- 
karmanah. 

viii. 14: Mādhyamikas ‘Tvasta ity 
ahur, madhyame ca sthane samā- 
mnāto 'gnir iti Šākapūņiķ, 


VI. RELATION TO OTHER TEXTS [-BD.iv.106 


` Brhaddevatā. 


26 : Ayam vanānām hi patih 


pata palayatiti và. , 


iii, 61: Parthivo dravinodo 'gnih 


purastad yas tu kirtitah, 
tam āhur Indram dātrtvād 
eke tu balavittayoh. 


iii. 62 : jayate ca balenayam 


mathyaty rsibhir adhvare. 


iii. 63-64 


Havimsi dravinam prahur 
haviso yatra jāyate 

dātāras cartvijas tesim, 
draviņodās tatah svayam. 

‘rsinam putra” ity esam 
dršyate ‘sahaso yaho.” 


iii, 65: Dravinodo 'gnir evayam ; 


draviņodās tadocyate : 
āgneyesv eva dréyante 
prevādā dravinodasah. 


iii. 83: Sudhanvana Angirasasy- 
> āsan putrüs trayah pura: 
Rbhur Vibhvā ca Vājas ca, 
Šigyās Tvastus ca te "bhavan. 
iv. 48-5 
Sa [Agastyas] tan abhijagāmāšu ; 
nirupyaindram havis tadā 
Maruta$ cabhitustava süktais 
tan nv iti "a tribhih. 
Niruptam fad dhavi$ caindram 
Marudbhyo dātum ichati 
vijiayaveksya tadbhavam 
Indro neti tam abravit. 
iv. 106: Purohitah sann ijyartham 
Sudāsā saha yann rsih 
Vipāt-Chutudryoh sambhedam 
gam ity ete uvaca ha. 
Pravādās tatra dr$yante 
dvivad bahuvad ekavat. 

























Nirukta. 


1 Ko dravinodāh? Indra iti 
Kraustukih : sa baladhanayor dātr- 
tamah 


2: balena mathyamāno jāyate. 


piji. 2: Rtvijo tra dravinodasa uc- 
| yante, havigo dataras, te cainam 
|! jenayanti: ‘rsindm putrah ity 
api nigamo bhavati. (balena ma- 
thyamāno jāyate) tasmād enam āha 
` sahasas putram, sahasah sunum, sa- 
haso yahum. 
iii. 2: Ayam evagnir dravinoda iti 
Sakapunir, agneyesv eva hi sūktegu 
dravinodasah pravādā bhavanti. 


xi, 16: Rbhur Vibhvā Vāja iti Sudhan- 
| vana Āngirasasys trayah putra 
babhūvuh. 


1, 5: Agastya Indrāya havir nirupya 
Marudbhyah sampraditsām cakāra : 
sa Indra etya paridevayām cakre. 


i, 24: Viévamitra rsih Sudāsah Paija- 

vanasya purohito babhūva . . . sa 
, vittam grhītvā Vipāt-Chutudryoh 
sambhedam āyayāu ... Sa Visva- 
mitro nadīs tustava “gadha bhava- 
ta’ iti, api dvivad api bahuvat. 


Brhaddevatā. 
iv. 139: Karulatiti Püsokto: 
'dantakah sa iti ۱ 







iv. 143: Āyudham vāhanam cāpi 
stutau yasyeha dréyate, 

tam eva tu stutam vidyāt: 

tasyātmā bahudha hi sah 


v. 8: Vayuh šunah Sürya evātra sira 
šunāsīrau Vāyu-Sūryau vadan! 


Tato 'rcibhyo Bhrgur jajiie‏ : ۶۶ و۲۰9 
aūgāregv Angira rsih‏ 
v.149: Tayor Adityayoh sattre,‏ 
drstvapsarasam Urvasim,‏ 
retas caskanda; tat kumbhe‏ 
nyapatad vasativare.‏ 


v.155: Sarvatra puskaram tatra 
vi$ve deva adharayan. 
v. 166: Ahir ühanti meghān, sa 
eti và tegu madhyamah. 
Yo 'hih sa budhnyo, budhne hi 
so, ‘ntarikse, 'bhijāyate. 


q 


vi. 138: Sakatam Šākinī gāvah 
krsir asyandanam vanam, ۱ 
samudrah parvato rājā: 
evam jīvāmahe vayam. 
vii. 126: Sūryācandramasau tau hi, 
prāņāpānau ca tau smrtau, 
ahorātrau ca tāv eva, 
syātām tāv eva rodasī. 
vii. 128 (8): Süryah sarati bhütesu 
su vīrayati tāni vā. 
vii. 129 (B): Caru dramati và cāyams 
cāyanīyo dramaty uta; 


BD. iv. 139-] VI. RELATION TO OTHER TEXTS 


Nirukta, 
vi. 31: Karülati ... Pügeti ... so 
‘dantakah :, adantakah Pūseti ca 


Brahmanam. 


vii. 4: Māhābhāgyād devatāyā eka 


ātmā bahudhā stūyate: ekasyātmano 
‘nye devāh pratyangani bhavanti 
(cp. also vii. 4, under BD. i. 73). 


ix. 40: Sunāsīrau: uno Vāyuh (šu 
ety antarikse), sira Adityah sa- 
ranat, 


iii. 17: Arcisi Bhrguh sambabhüva ... 
aūgāresv Angirāh. 


v.13: Urvašy apsarāh ... tasya dar- 
šanān Mitrāvarunayo reta$ cas- 
kanda, 


v.14: Sarve devah puskare tvā adhara- 
yanta. 


ii, 17: Ahir ayanad: ety antarikse; 
ayam apitaro hir etasmād eva nir- 
hrasitopasarga āhantīti. 

x. 44: Yo ‘hib sa budhnyo, budhnam 
antariksam, tannivāsāt. 

vi. 5: Sakatam éakini gāvo 

jālam asyandanam vanam, 
udadhih parvato raja: 
durbhikse nava vrttayah. 

xii. 1: Kav A$vinau? Dyavaprthi- 
vyav ity eke; ahorātrāv ity eke; 
Sūryācandramasāv ity eke. 


xii, 14: Sūryah sarter vā suvater vā 
svīryater vā. 

X1.5: Candramā$ cayan dramati ; can- 
dro mātā,cāndram mānam asyeti vā; 






x VL RELATION TO OTHER TEXTS [-BD. viii. 2 
i ۱ Nirukta. Brhaddevatā. 
-candras candateh kantikarmanah ... cameh pūrvam ; sametani 
“caru dramati, ciram dramati, camer nirmimīte 'tha Candramāh. 


vā pūrvam. » 
1, 10: Devapis cārstisenah Šantanuš | vii. 155: Arstisenas tu Devāpih 


ca Sap ini bhrātarau babhūva- Kauravyaš caiva Santanuh 
tuh. Sa Santanuh kaniyan abhi- bhratarau Kurusu tv etau 
gecayàm cakre. rājaputrau babhuvatuh. 


Jyesthas tayos tu Devapih, 
kaniyams caiva Santanuh : 

tvagdosi rajaputras tu - 

. Rstiseņasuto '"bhavat. 

Rājyena chandayam asuh 
prajah svargam gate gurau. 

Sa muhirtam iva dhyatva 
prajas tah pratyabhasata. 


Devāpis tapah pratipede. Tatah San- | viii. 1: Na rajyam aham arhami, 


tano rajye dvādaša varsani devo na nrpatir vo 'stu Santanuh. 
vavarsa. Tam ūcur brahmanah:| 2: Tato 'bhisikte Kauravye 
adharmas tvayā carito jyestham vanam Devāpir āvišat. 

-  bhrátaram antarityābhisecitam ; na vavarsātha Parjanyo 

۱ tasmāt te devo na varsatīti. Sa  rüjye dvādaša vai samah. 

- Santanur Devāpim éiéiksa rājyena. | 3: Tato 'bhyagachad. Devāpim 
Tam uvāca Devāpih: purohitas te prajabhih ‘saha Santanuh ; 
‘sani yajayani ca tveti. Tasyaitad prasidayam fsa cainam 
varsakāmasūktam. tasmin dharmavyatikrame. 


4: Sifiksa cainam rajyena - 
prajābhih sahitas tadā. 
Tam uvācātha Devāpih 
prahvam tu práüjalisthitam : 
na rijyam aham arhimi 
x tvagdosopahatendriyah: 
۱ yājayigyāmi té rājan 
| vrstikāmejvayā ۰ 
ix. 23: Mudgalo Bhārmyašva reir | viii. 12: Ājāv anena Bhārmyašva 
vrsabham ९8 drughaņam ca yuktvā Indrāsomau tu Mudgalah 


samgrāme vyavahrtyājim jigāya. ajayad vrsabham yuktvā 
aindram ea drughanam. rathe. 


U 






ç 
Brhaddevatà. 


iii. 116: Prathame mandale jiieyā 
rsayas tu šatarcinah; 
ksudrasūktamahāsūktā 
antye, madhyesu | 


(Cp. Sarv. Introduction ii. 2: 
Satarcina adye mandale, 'ntye 
ksudrasūktamahāsūktā, | 
madhyamesu madhyamah.) 


vii. 155: Arstisenas tu Devāpih. 
viii, 8077; Prājāpatyasya yat suktam 
‘apasyam tva’ Prajavatah. 
1182-84 : Ghosā Godha Višsvavārā 
Apalopanisan Nisat ; 
Brahmajaya Juhür nama, 
Agastyasya svasaditih ; 
Indrani cendramata ca 
Sarama Romašorvašī ; 
Lopāmudrā ca Nadya$ ca 
Yami nari ca Šašvatī 
Šrīr Laksa Sarparajiii Vāk 
Sraddha Medhā ca Daksiņā ; 
Rātrī Sūryā ca Sāvitrī 
brahmavadinya īritāh 


Brhaddevatà.- 


Paruchepād rseh parah ; 
Kutsād Dirghatamah, $aívat 
te dve evam adhiyate. 


Bo. iii. r16-] - VI. RELATION TO OTHER TEXTS [1 


8. ARSANUKRAMANI. 


Arsinukramani. 
i.2: Atragnim ila ityadi 
prathamam mandalam prati, 
Satarcinas tu vijiieyā 
rsayah sukhasiddhaye. 
ii. r: madhyamesv rsayo jiieyā 
mandalesv atha madhyamah. 
x Ree ا‎ ۰ ۰ ۰ ۰ 
dašamam mandalam prati 
ksudrasūktā mahāsūktā 
vijūeyā rsayas tv iti. 
x. 45 : Ārstisenas tu Devāpil. 
x.95: Prājāpatyasya suktam tad 
‘apasyam tvā ' Prajāvatah. 
x. 100-102: Godha Ghosā Visvavara 
Apālopanisan Nisat ; 
Brahmajaya Juhūr nama, 
Agastyasya svasāditih ; 
Indrānī cendramātā ca 
Saramū Romašorvašī ; 
Lopāmudrā ca Nadyaé ca 
Yamī nārī ca Šašvatī ; 
Šrīr Lāksā Sarparajii Vak 
Sraddha Medhā ca Daksina ; 
Ratri Surya ca Savitri 
brahmavādinya īritāh. 


4, ANUVAKANUKRAMANI.. 


,Anuvükánukramani. 


Anuv. 21 :. Gautamād Aušijah, Kutsah | iii. 12 5: Gotamād Aušijah, Kutsah 


728 dehepāūd rseh parah; 
Kutsād Dīrghatamā ity e- 
sa tu Bāskalakah kramah, 


VL RELATION TO OTHER TEXTS  [-BD.ii.g; 


5. RGVIDHĀNA. 


Brhaddevatā. 
S Ge Mantradrgbhyo namaskrtvā 
samāmnāyānupūrvašah. 
vii. 21: Dašāksaram tu Santyartham. 
vii. 123: Sūryāyai bhāvavrttam tu. 


viii.7: Brhaspate pratity etad (4). 
Brhaspate pratīty rgbhih (5). 


viii. 92°%-93°": 
Yathāšvamedhah kraturat 
sarvariprapranodanah, 
tathāghamarsaņam brahma 
` sarvariprapranodanam. 







Rgvidhāns. ۱ 
x 1: Namaskrtvā mantradrgbhyah. 
| I. 2: samāmnāyānupūrvašah. 
ii. 8.6: Dašāksaram tu šāntyartham. 


ii. 22. 3: Suryayai bhāvavrttam tu. 
iv. 1.5: Brhaspate pratity etad. 


iv. 24.2: Yathāšvamedhah kraturāt 
|. sgarvapüpapanodanah, 
tathighamarsanam suktam 
sarvapapapanodanam. 
(v. 7. ‘papapranoda’) 


6. SARVĀNUKRAMAŅĪ. 


Brhaddevata. 
ii. 135: etah praügadevatah. 
ii. 139: surūpakrtnum ity aindram. 
ii. 145: padas tatra dvidevatah : 
nirmathyahavaniyarthau. 
ii. 146: pratyream yas tu devatāh. 
iii. 33: āgneyam sūktam aibhir yad 
vaisvadevam. 
iii. 68: caturthyam Soma Indras ca 
paficamyam Daksinadhika. 


iii, 97: adhyardhā antyā agnidevata. 


Sarvanukramani. 
A 3: etāh praügadevatāh. 
i. 4: surūpakrtnum (dafa) aindram. 


i.12: Pādo dvyagnidaivato 
nirmathyahavaniyau. 


i. 13: iti pratyream devatah. 
i. 14: Aibhir vai$vadevam. 


i. 18: caturthyām Indras ca Soma$ ca 
paficamyam Daksina ca. 


i. 23: antya adhyardha āgneyī. 


[14 


Brhaddevatā, 
kāyy ādyā, 
āgneyy rk, Savitus treah: 
*bhagabhaktasya” bhāgī va. 
iii, 107: ut tistha A 
yam raksanti trayas treah 
Varuna aryama-mitrāņām : 
madhya Ādityadaivatah. 
| 


iii. 113 : rogaghnas trea uttamah. २ 


ili. 124: tvam Soma saumyam, ausa- 
sam | 
età u tyas, treo 'Svinoh. 


111, 126 (A): 
purvo deva ity reo devadevās 
trayah padah. 
111, 129 : 
dve virūpe sūktam ausasāgnaye 
sa pratnatheti dravinodase 'gnaye. 
vai$vanarasyeti vai$vanariyam ; 
asmāt pūrvam Šucaye 'gnaye 
punah. 


iii. 130 (B): 
jatavedasyam sūktasahasram eke 
aindrāt pūrvam Kašyapārgam va- 
danti. 
jātavedase sūktam ādyam tu tesām : 
ekabhūyastvam .manyate Saka- 
pūnih. 
lil. 131: trīņy, aindrāgne ya indrāgnī: 
tatam ity ārbhave pare. 


Ui, 139°: ima raudram, param sauryam 
citram. 
ili. 139^: antya duhsvapnanāšinī. 


iv. 16: samiddha āpriyo 'ntyaindrī. 


VI. RELATION TO OTHER TEXTS 


usasyam ... 


BD. fii. 98-] 


Sarvānukfamaņī. 


i. 24: ādau kāyyāgneyyau sāvitras | iii. 98: 


treah . . . asyāntyā bhāgī va. 


i. 40: ut tistha , , brāhmanaspatyam. 

141: yam raksanti nava 
Varuna-mitra aryamnam : 
madhye trea Adityebhyah. 

i. 50: antyas treo rogaghnah. 

1.91: tvam Soma... saumyam 
1.92: età u ۰ 
treo 'ntya āsvinah. 

i. 94: pūrvo devās trayah pādā dai- 
vāh. 


1.95: dve... ausasāya vàgnaye. 
i. 96: sa pratnathā . . . dravinodase. 


i. 98: vai$vanarasya . . 
yam. 


. val$vanari- 


i. 97 : apa no ۰ ۰ : ۰ 


उ. 99 : jātavedase . . . jātavedasyam ; 
etadādīny ekabhūyāmsi : sūktasaha- 
sram etat Kašyapārsam. 


* 


1. 108: Ya Indragni.. . aindrügnam tu. 
i 110: tatam . . . ārbhavam tu. 


i. ۲14-115 : ima... raudram, 
citram . . . sauryam. 
i. 120: antya duhsvapnanagini. 


i. 142: semiddha.āpriyah . . 


. anty- 
aindri, 


VL RELATION TO OTHER TEXTS [कफ 1 
` Barvānukrameņī. 
: alpastavam tv etat. 


. Brhaddevatā. 
43 (A): sūktam alpastavam tv etat. 


iv. 42'"(B): gaurirantam vaisvadevam. 









gaurīr iti... etadantam vai- 
Svadevam. 

: Indram Mitram sauryau 
vāntyā Sarasvate Sūryāya và. 


iv.42°4(B): Indram Mitramime sauryau; 
sauri vàntyà Sarasvate. 


lv. 44: 
iv. 59: 
iv. 63: 


: ayujo Marutām. Marutām ayujah. 


: brahmacāry antye... apaéyat. brahmacary uttame jagau. 


: anarvanam barhaspatyam. Brhaspater anarvanam. 





: dhrtavratah . . . vaisvadevam. iv. 84: dhrtavratā vaisvadevam. 


ii. 32: dve dve Raka-Sinivalyoh. iv. 87: dve dve Rākā-Sinīvālyoh. 


samit-samid 


vaigvanariye 
āpryah. 


iv. 102: agnim usasam vaišvadevī. 


iv. 117 5, 1185, 119°: 
Vasisthadvesinyah smrtāh, 
abhišāpā iti smrtah, 
Vasisthās tā na érnvanti. 


iv.122: dhenur mitra iheha vah. 


iv. 129%: lingoktadaivate sūkte, eke. 


iv. 129”: reir bodhad iti dvābhyāffi 
stauti Somakam. eva tu. 


iv. 130^: parābhyām Asvinau stutau. 

v.7°: Tat sāvitre dve tu, ko vaišvā= 
devam ; 

v.7^: mabî dyavaprthiviyam param 
tu yat, 

v. 7°(B): ksetrasyeti tisras tu kgai- 
trapatyah. 


iv. 96: 


ko vaigvadevam ... mahi .. . dyā- 
vaprthiviyam, ksetrasya ... tisrah 


i. 2, 4: vaišvānarījam tu... samit- 
 samid āpriyah. 





iii. 20: Agnim usasam (adyantye) vai- 
Svadevyau. 


ji. 53: abhišāpās tā Vasisthadvesin- 
| yah, na Vasisthah šrnvanti. 


- iii. 58, 59, 60: 
Dhenur... Mitrah , . . iheha vah. 


- jv.13: lihgoktadaivatam tv eke. 


iv.15: rsir bodhad ity ābhyām [v.7. 
dvābhyām)] Somakam Sahadevyam 
abhyavadat. 


iv. 15: parabhyam asya$vinau. 


iv. 53, 55-57 : tat...sāvitram tu... 


ksaitrapatyāh. 





` Brhaddevatā. 
bee Ses 
Apām stutim và yadi và gh 
tim 


gavyam eke sauryam etad ۱ 
v. 32°(B): atma hi nātmane 04, 
v. 62°’: Taranta-Purumilhau tu 

rājānau Vaidadašvī rsi. 
v. 89९९: varunam tu pra samrāje 
indrāgnī aindrāgnam uttaram. 
۷, 90°: Visnunyaütgam param preti 
mārutam. i 
V. 114%: antya Dyubhvoh kīrtanā 
Prénaye vā. 


v. 121? : sam aindrüvaisnavam param. 
V. 149: tayor Adityayoh sattre 
drstvāpsarasam Urvasim 
reta$ caskanda; tat kumbhe 
nyapatad vāsatīvare. 


vi. 5°: yad adyaikot sūryas tisra 
ud vetity ardhapaficamah 
sauryah. 


vi. 87१ (B): yad adya sūra ity adya 
dasaditya reah smrtāh. 

vi. 9०१ (B): stutā ud u tyad ity etās 
tisra sauryas tatah parah. 

vi. 25°: urum aindrya$ ca tisrah syuh; 

vi. 26 95 (2); 

yajña adyendram evāstaut, 

antyā tv Indrabrhaspati ; 

vi. 2709: trtiyà navamī ९8108 
stautīndrābrahmanaspatī. 

vi. 27°: aindrāsomam param tu yat; 


vi. 28°: rgir dadarša rākgoghnam. 


VI. RELATION TO OTHER TEXTS 


`V. 121°: Srustiti eaindravarunam. 


BD. v. 11-[ à 


Sarvüànukramani. 
iv. 58: sauryam vāpam và gavyam 
và ghrtastutir và. 


v. 27: nūtmātmane 0۰ 


v.61: Vaidada$vi "Taranta-Purumil- 
hau. 


v. 85: pra samrüje ۰ ۰ . vàrunam. 
v. 86: Indrāgnī... aindrāgnam. 


v. 87: pra vo... ۰ 


vi. 48 : antya Dyāvābhūmyor va Pré- 
ner và. 

vi. 68: Srusti vim aindravarunam. 

vi. 69: sam vim... aindravaisnavam. 


i, 166: Mitravarunayor diksitayor Ur- 
vašīm apsarasam drstvā vāsatīvare 
kumbhe reto 'patat. 

vii. 60: yad adya... saury ādyā. 

vii. 62: ut Sūryah... tisrah sauryah. 

vii. 63: ud vetīti cārdhapaiicamāh. 

Wi. 66: caturthyādyā dašādityās, tis- 
rah sauryah. 


vii. 99: urum ity aindryaš ca tisrah. 


vii. 97: yajiie . . . aindryadi . . . anty- 
aindrī ca, 


trtiyanavamyav aindrabrahmana- 
spatye. 


vii. 104: aindrāsomam rākgoghnam. 


VI. RELATION TO OTHER TEXTS [-BD. vii. go 











Sarvanukramani. 
, 104: pra vartayeti paficaindryah ; 
mā no raksa ity rser ātmana asih. 



















Brhaddevata. 
31": pra vartayeti paficaindryah. 
| vi. 31°: rsis tv १६18810 āšāste 
vi. 317: mā no raksa iti tv rei. 


vi. 45°¢: ity ardhareo dvrea$ cantyah 
Ka$or dānastutih smrtā. 


vi.80?: à nah pragathau vüyavyau. 


iii. 5: antyāh paiicārdharcās Caidya- 
sya Kašor danastutih. 

jii. 46: pragāthau ca vayavyau. 

jii. 47: antyah paficosase "pi. 


ç vi. 83°: antyah palicogase "pi syuh. 
iii, 68: Rksaévamedhayor danastu- 


vi. 92०९: RksaSvamedhayor atra 


th pañea dānastutih parah. 
riti. 72 :. .havisàm stutir va. | vi. 93° FI athavā sūktam 


uttaram havisém stutih. 
Vili. 100: ayam te... Nemo Bhar- | vi. 117°: Nemo yam iti Bhārgavah. 
gavah. 
viii. ror: vayavye sauryau... ugasyā. 
ix. 67: sāvitry dgnisavitr vai$vā- 
devī. 


vi. 126°: vayavye saurye ugasyā. 

vi. 132°: ubhabhyam iti savitri 
āgnisāvitry rg uttarā, 

vi. 133°: punantu mam vaisvadevi. 

vii. 7: Saraņyūdevate dvrce. 

vii. 2000: ardharcah prathamāyās tu 
agnisomiya uttarah. 

vii. 2300: bhadram saumyam, pra hi 
paugnam. 


x. 17: dve Saranyūdevate. 
x. 19: agnisomiyo dvitiyo *rdharcah. 


x. 25,26: bhadram . . . saumyam, pra 
hi... paugņam. 

vii. 35: Kurusravanam arcatah 

pare dve Trāsadasyavam. 
mrte Mitrātithau rājūi 

tannapātam rsih paraih 

vii. 36: Upamašravasam * yasya' 
caturbhih sa vyašokayat. 


x. 33: dve Kurusravanasya Trāsadas- 
yavasya danastutih . . . mrte Mitrā- 
tithau rájüi tatsnehad rsir 

Upamašravasam putram asya vya- 
Sokayat. | 


vii. 49: Prājāpatyāsurī tv āsīd 
Vikunthà nama nimatah ; 
gechantindrasamam putram 
tepe ‘tha sumahat tapash. 


x.47: Vikunthà nāmāsurī, Indratu- 
lyam putram ichanti, mahat tapas 
tepe ; tasyāh svayam evendrah putro 
jajiie. Sa Saptagustutisamhrsta āt- 
mānam uttarais tribhis tustiva. 


vii. 50°: tasyam .cendrah svayam 
jajiie. 


OTHER TEXTS 


Brhaddevatā. 







ātmānam eva tustāva 


bhrātrsu, 


87०१: Asamātih puro 'dhatta : 
varistbau tau hi manyate. 


89°: bhrātaras | 


90: jepuh svastyayanam sarve 
meti Gaupāyanāh saha; 

mana-āvartanam tasya 
sūktam yad iti te 'bhyayuh. 


tata Aiksvakum astuvan, 


tesim tustāva tam nrpam. 
100%: Subandhor asum ühvayan. 
yam 
prthak panibhir asprsan. 


102 ९१; sa]... angirasām stutih. 


suktenatha Brhaspatih. 


117°: ya ima vai$vakarmane. 


vil. 57 १-९ Saptagustutiharsitah, 


. aham bhuvam iti tribhih. 


.61*^: vagatkarena vrknesu 


vii. 


vii. 


vii. 


1 96: rgbhir eti catasrbhis 
-97°°: Agastyasyeti mata ca 


vii. 


. 162۴۶: labdhāsum cāyam ity as- 


. 199 ९; taj jfianam abhitustāva 


«155%: Arstisenas tu Devapih. 


BD. vii. g7-) VI. RELATION TO 


Sarvünukramani. 











x. 50: vasatkarena vrknesu | vii 


Sauciko 'gnir apah pravišya. 


vii. 62^: Saucīko 'gnir iti ératih, 
vii. 62°: sa pravisad apakramya 
vii. 62%: rtün apo vanaspatīn. 
x. 56: dvaipade tv Atrimandale. vii. 86”: dvaipada ye 'trimandale. 
x. 56: Aiksviko rājāsamātih. vii. 85°: rājāsamātir Aiksvakuh, 
x. 56: Bandhvādīn purohitāms tya- | vii. 85%: purohitān 
ktvā, vii. 86*: vyudasya Bandhuprabhrtīn, 
x. 56: anyau māyāvinau šresthatamau | vii. 86: tato māyāvinau dvijau 


matvā purodadhe . .. 


x. 56: bhrātaras trayah 
mā pra gāmeti ... svastyayanam 
japtvà yat te yamam iti... mana- 
āvartanam jepuh. 


vi 


ie. 


x. 60: à janam iti... catasrbhir Asa- 
mātim astuvan. 

x. 60: Agastyasya svasā mataisam 
rājānam astaut (ep. Ars. x. 24). 


vi 


bt o 


x. 60: Subandhor jīvam āhvayan. 


x. 60: tam antyayā labdhasamjiiam 
aspršan. 


vi 


[o 


X. 62: sal angirasām stutih. vii. 


x. 71: Brhaspatir jfianam tustāva. vi 


=. 


x. 81: Yaimāh.. . vaigvakarmanam..| vii. 


x.98: Arstiseno Devapih (cp. Ars.x. 45). | vi 


bee 


[-BD. viii. 11 
Brhaddevata. 
viii. 10°: ud ity rtvikstutih param. 


viii. 13° (5): Aindro 'pratiratbo jagau. 

viii. 14° (B): 
syāt. 

viii. 224° Prājāpatyātha Daksina. 

(Ars. x. 50%: Prājāpatyā Daksina và.) 


caturthi barhaspatyg 


viii. 36: te 'vadan vai$vadevam tu 
Brahmajāyā Juhūr jagau. 
viii. 41°: Varuņendrāgnisomānām. 
viii. 47^: maitrāvaruņam ījānam. 
viii. 60^: yad arāyīty alaksmighnam. 
viii. 61%: vai$vadevam ima nu kam. 
viii. 67^: duhsvapnaghnam apehiti. 
viii. 69^: rsabham mā sapatnaghnam. 
viii. 73°: vibhrāt sauryam tvam 
tyam. 
viii. 137 *^* (A): 
arthepsavah khalv rsayas 
chandobhir devatāh purà 
abhyadhāvan. 


VI. RELATION TO OTHER TEXTS 


153] 


` BSarvànukramani. 
x. 101 : ud budhyadhvam . . . rtvik- 
stutih. 
x. 103: āfuh... Aindro ’pratirathaé, 
caturthī bārhaspatyā. 


x. 107: Daksina và Prājāpatyā. 


x. 109: te 'vadan ... Juhūr Brahma- 
jaya... vai$vadevam. 

X, 124: Agnivarunasomānām, 

X. 132: ījānam maitrāvaruņam. 

x. 155 : ۰ alcksmighnam. 

x. 157: 

x. 164: 

x. 166: 


x. 170, 171 : vibhrat...sauryam... 
tvam 00 


ima nu kam vaigvadevam. 
apehi duhsvapnaghnam. 


rsabham ... sapatnagkam. 


Sarv. Intr. ii. 7: arthepsava rgayo de- 
vata chandobhir abhyadhavan. 


7. KATYAYANA'S SARVANUKRAMANI OF THE 
VAJASANEYI-SAMHITA. 


The passage in iv. 10 beginning athatas chandodevatah (Weber's ed. of the 
VS., p. lv) is based on BD. viii. 105-107 “0, 108?^-111. The whole of 
one loka, and parts of others, are metrically recognizable : 


Brhaddevatā. 
viii, 110: samasta rea 0 
vāyavyāni yajūmsi ca; 
sauryani caiva sāmāni 
sarvāni brāhmanāni ca. 


Sarvānukramaņī. 


iv. 10: sarvā rca āgneyyah 


sāmāni saurani 
sarvani brāhmanāni ca. 


30. vir) VL RELATION TO OTHER TEXTS [154 
VS. Sarvanukramani.  Brhaddevatā. ۱ 
viii. 13100: jusante devatās tasya 


Devatàm avijiāya f 
havir nādevatāvidah. 


yo juhoti 
devatās tasya viii. 132: avijūānapradistam hi 
havir na jusante. .havir neheta daivatam. 
samnyasya manasi tasmān manasi samnyasya 
devatām havir huyate. devatām juhuyād dhavih. 
svādhyāyam api yo 'dhite viii. 133: svadhyayam api yo 'dhite 
mantradaivatajfiah, mantradaivatavie chucih, 
so ’musmin loke - sa sattrasad iva svarge 
devair apidyate. sattrasadbhir apidyate. 
Tasmāc ca devatā vedyā 1, 2: Veditavyam daivatam hi 
mantre mantre prayatnatah : mantre mantre prayatnatah: 
mantranam devatajianan daivatajiio hi mantranam 
mantrartham adhigachati. tadartham avagachati. 
na hi kašcid avijiaya i. 4: na hi kaScid avijiāya 
yathatathyena devatah yāthātathyena daivatam 
Srautānām karmanam viprah laukyānām vaidikānām va 
smārtānām ca$nute phalam. karmanam phalam ašnute. 
8. BHAGAVADGĪTĀ. 
Bhagavadgītā. Brhaddevata. 
viii. 17 *^: sahasrayugaparyantam viii. 9822: sahasrayugaparyantam 
ahar yad brahmano viduh. ahar brāhmam sa rādhyate, 
Sadgurušigya, p. 167, 94; 
sahasrayugaparyantam 


ahar yad brāhmam ucyate. 


9. HEMACANDRA'S ABHIDHANACINTAMANI. 


Abhidhānacintāmaņi. Brhaddevata. ۱ 
Last éloka, p. 443, ed. Bóhtlingk : -| ii. 93: 4 ۱ 
Iyanta iti samkhyānam Iyanta iti samkhyānam. 
nipātānām na vidyate: nipatanam na vidyate: 
prayojanavaéad ete vašāt prakaranasyaite 
nipātyante pade pade. nipātyante pade pade. 
* 


[Atri-sam? 


VII. INDEX OF SANSKRIT WORDS AND NAMES. 


N.B.—Finite Verbal Forms, simple and compound, are given under the root; participles, 
gerunds, infinitives, simple and compound, in their alphabetical order. | 


anga, n., member, limb, pl., ili. 135; iv. 
116; vil. 77. 

Anga-deša, iv. 24. 

Ahga-ràja-grha, iv. 24. 

angara, v. 99, 102. 

Aūgiras, iii. 115; v. 99, 103; pl. i. 
127; iv. 98; vi. 156,157; Vil. 102; 
viii. 126. 

Aja ekapad, ii. 11. 

aja, goat, pl., iv. 141. 

ajāvika, z., iii. 147; v. 64. 

aiici, the root añe, iii. 9. 

Vafij: anakti, iii. 9. 

afijana-karman, %., vii. 12. 

afijanti-sukta, iii. 28. 

anistha, ii. 32. 

anu, adj., viii. 140. 

anda-ja, viii. 115. 

atikrama, v. 70. 

atigama, ii. 49, 50, 55. 

atichandas, f. pl., ii. 14 ; viii. 108. 

atirikta, 11. 100. 

atisvāra, vili. 113, 116. 

atisvarya, vili. 120. 

atyadbhuta (karman), vi. 24. 

atyaya, li. 64. 

Atri, ii. 36, 129, 156; ۷۰ 29, 31, 50, 
64, 65, 101; pl.,iv. 98; v. 12, 13; 
28 : vii. 98 (= Mandala v). 

Atri-putra, v. 52, 57. 

Atri-mandala, vii. 86. 

Atri-samstava, vi. 72. 


gni,i. 5, 69, 82, 86, 97, 118, 126; 
li. 2, 22, 24, 27, 37, 124 ; Ml. 37, 86; 
(Tapasa), iii. 58; pl. (trayah), vi. 


agha-marsana, m., viii. 91; adj., Vill. 


















Améa, iv. 82; v. 147; vii. 114. 
Āmšumatī, vi. 110. 

msa iv. 22. 

akarmaka, i. 31 

akasmat, 1v. 15 

aksa, m. pl., dice, i. 110 ; vii. ۰ 
aksaya, vi. 55; vii. 60. 

aksara, 1. 62 

ksa-samstuti, i. 52 

akga-stuti, vii. 36 

khila, vi. 12, 86, 124 

Agastya, ii. 82, 131, 156; iii. 55, 128 
iv. 47, 51, 53, 59, 61, 64; v. 150 
152. 


|Āgnāyī, i. 112; ii. 75 ; iii. 6, 92. 


160. 
- Agni-devata, iii. 97. 
- Agni-daivatya, ii. 145. 
agni-dhāna, viii. 68. 
_ Agni-bhüta, i. 64, 67. 
_Agni-vāyu-vivasvat, pl., iv. 37. 
- Agni-sürya anila, pl., vi. 50. 
Agni indra-sürya, pl., ii. 70. 
_Agnisomiya, vii. 20. 
agra-ni, ii. 24. 
, agre-sara, vi. 52. 

agrya, ii. 77. 


Aghnyā, i. 128 ; ii. 78 ; viii. 125. 


anavadyāngī, vi. 104. 
anas, wain, iv. 116. 
anasūyu, vi. 142. ` 
anāgata, vii. 30 (B). 
anāgas, adj., iv. 60. 
anādhāra, viii. 139 
anāvrsti, vi. 137. 


anirukta, vil. 16. 
anirukta-sūktādi, viii. ۰ 
Anila, Wind, vii. 28 ; a seer, viii. | 
anu, prep., ii. 95. 

anukampārthe, viii. 85. 

anukirtayat, pres. part., ii. 21. 
anukirtita, iv. 28. x 
anukrama, i. 79, 85. ۱ 
anukramatas, i. 46. ۱ 
anukrānta, viii. ۰ x 
anugā, ili. 13. | 
anugachat, pres. part., 111. 132. 

anujfia, vi. 35. | 
anupadista (karman), iii. 49. 
anupānīyā, v. 110. 

anupūrvašas, v. 173; viii. 41. 
anumata, v. 63. 

Anumati, i. 129; ii. 78; iv. 88; viii. 70. 





anumantrana, v. 86; viii. 66, 73, 87. 


anuyāja, vii. 74; viii. 103. 
anuyoga, i. 36, 52. 
anurāga, vii. 148. 
anuvāka, vi. 146. 
anušāsana, vii. 134. | 
anustubh, i. 115; viii ۰ 

anrsi, v. 58, 59; viii. 129. | 

aneka, ii. 112. 

anekadha, iii. 44. 

anekārtha, ii. 108. 

anekārthaka, ii. 91. 

anta,v.17I;Ž0C.,iii. 49,52; vi. 101,144. 
antahparidhi, adv., vii, 98. 

anta-kāla, ii. 53. i 
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aniyukta, iv. 28. 


Atri-sutā-) 


Atri-sutā, vi. 99. | 
Atharvan, ii. 12; iii. 18, 191 ;. ۰ 


Atharvanah, i. 125; vi. 156; viii. 


125. 

m m.= Atharva-veda, ii. 
143; pl. (mantrah), v. 16. 

adantaka, iv. 139. 

adarsana, v. 65. 

adas, pron., that (celestial); m., asau 
(Agni), v. 48; vii. 142; amum 
(lokam), iii. 13. 

Aditi, i. 124 ; il. 45, 76, 82; ili. 57, 
123; iv. 98; v. 144, 146; vii. 104, 
114; viii. 125 ; "teh sutah, vi: 89. . 

adurbala, v. 57. 

adršya, ۷۰ 156. 

adrsta ākhya, iv. 64. 

adevatā-vid, viii. 131. 

adbhuta, iv. 50. 

adyantana, iv. 50. 

adharsaniya, v. 127. 

adhi, prep. with acc., iii. 13. 

adhipa, pl. (trayah), iv. 41. 

adhivāsas, z., iv. 30. 

adhīyāna, ii. 21 ; vi. 142. 

adhyayana, ii. 142. 

adhyardha, iii. 97. 

adhyāpayat, pres. part., ii. 21. 

adhyāpita, v. 53. 

adhyesana, v. 30. 

adhvan, iii. 142. 

adhvara, ii. 24 ; iii. 2, 3, 62; vii. 73. 

adhvaryu, vii. 70, ` 

anadvah, iii. 50, 79; iv. 116, 

anandha, iv. 15. 

anapāyin, vi. 55. 

anartha, vi. 113. 

anarthaka, ii. 91. 

anartha-vid, vii. 111. 

analpašas, ii. 92. 

anavagama, ii. 108, 115, 


OF WORDS [-ambara-ja 

apragrhya, iv. 144. 

Apratiratha (Aindra), viii. 13. 

aprapya, vii. 152. 

Apvā, i. 112 ; ii. 74; viii. 13. 

apsaras, v. 149 ; Vi 1493 pl, 1.21; 
vii. 71; viii. 114. 

abahuvat, adv., 11. 82. 

ab-devata, vii. 10. 

ab-daivata, viii. 50. 

abhi, prep. with acc., vii. 87, 97. 

abhighāta, vii. 88. 

abhicāraka, adj., f. -ikā, iv. 118. 

abhitapya, vi. 121. 

abhidhāna, iii. 77 ; V. 154; vii. 95. 

abhidhāyaka, v. 94, 95. 

abhinirdi$ya, vii. 101. 

abhimāna, vi. 60. 

abhirüpa, vii. 151. 

abhišāpa, i. 58 ز‎ iv. 118. 

abhisikta (rajan), viii. 2, 73. 

abhistava, i. 39. 

abhisamšrita, i. 44. 

abhisambandba, vi. 96. 

abhihata, vii. 84. 

abhipsat, pres. part., f. -ntī, vi. 154. 

abhīšu, pl., i. 110. 

Abhyāvartin, v. 124, 138, 139. 

abhyühya, fut. part. pass., U. 122. 

abhyetya, vi. 122. 

amati, f., iv. 114. 

amitaujas, vii. 55. 

amu, see adas. 

amutas, ii. 9; ili. 1; ۷۰ 2. 

amutra, ii. 19. 

amūrta, i. 81. 

amrta, 7.9 iii. 85; adj., vil. 109; viii. 
140. 


amrtatva, 111. 88. 


ambara, il. 35. 
ambara-garbha ogha, ii. 55. 
ambara-ja, ii. 36. 
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ntatas, vill. 21. 


antara, vi. 123. 


antika, vi. 122. 
antya (karman), vii. 10; (mandala), iii 
. 116. 
antya-karman, vii. 15. 

- antra, x. pl., iv. 126 ; vii. 79. 
andhatā, iv. 15. 
anna, i. 84; ii. 40; 
anna-kāma, iii. 32. 

“annada, vi. 151. 

anyatha, viii. 129. 

anya-devatya, ii. 126. 

anya-desa, v. 16. 

. anya-daivata, i. 18. 
anyonya-yoni-ta, f., i. 71. 

anvisyantī, pres. part., vili. 27 
ap, pl., apah, i. 83, 112; ii. 73; apah 

ii. 59, vii. 62; apām, ii. 55, 56; iu 

97; iv. 63; V. 175; Vl. IOO, IOI; 

vii. 9, 20, 33; adbhyah, iii. 24; apsu, 
ही. ४. 154. 

apakramana, v. 17 

apakramya, iv. 109 ; vii. 62 

apakrānta, vil. 3 
. apanutti, ili. 114; vi. 153 

apanodana, vil. 91 

apara, pl., others, vill. 75. 
aparadha, v. 82, 83. 
a-pašyat, pres. part. f., -nti, V. ۰ 

apahata, vi. 106. 

apahatya, v. 12. 

. apahrtya, vii. 18. 

apahnava, i. 38, 56, 57. 

apākriyā, vii. 60 

Apam napāt, i. 124 5 vii.'53; Vlll. 7 
Apālā, ii. 82; vi. 99 


apūpa, vi. ۰ 


iii. 5; vili. 40. 
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: 


ardhastama, iii. 97. 
Arbuda, vii. 146. 


Aryaman, v. 147; vi. 8; vii 114; " 


viii. 127. 
arvālic, 11, 9. 


Varh, v. 59, 159; vi. 61, 62; vii. 


1345 : TB 

alaksmī-ghna, viii. 60. 

alaksmy-apanuda, v. 91. 

alpašas, iv. 143.. 

alpa-stava, iv. 43. 

avaka, vil. 79. 

Avatsara, ii. 129; iii. 57. 

avamucya, v. 72. 

avayava, i. 74 (v. r.) ; ii. 103. 

avijfiata, ii. 114. 

avijfiana, vii. 2. 

avijfiana-pradista, viii. 132. 

aviditvā, viii. 136. 

avišesya, i. 20. 

aveksya, vili. 20. 

avyakta-varņa, iii. 9. 

avyaya, i. 45; ili. 30. 

avyayībhāva, ti. 105. 

Vaš: ašnute, iii. 16, 72; vi. 143; 
ašnuvāte, vii. 127. 

ašlīla, vi. 153. 

ava, i. 84, 109; iv. 27; ۷۰ 123, و‎ 
pl., iv. 140, 142. 

ašvamedha, viii. 92. 

A§vamedha, a king, v. 1 % 31,83; vi.92. 

asva-rasmi, v. 14. 

ašva-rūpiņī, vii. a. 

ašva-šata, v. 80. 

ašva-samstuti, iii. 51. 

ašvā, /., vii. I. 

ašvājanī, i. III. 

ašvin, du., i. 82; ii. 8; iii. 20, 22, 86, 
91, 96 (B); iv. 98; vii. 6. 

ašvostra, m. pl., vi. 52. 


a§vya, vi. 79. 


* 
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amba-] 


amba, v. 58. 

ayam, see idam. 

ayuj, iv. 44. 

ayuja, vill. 26. 

ayuta, n., V. 305 vi. 61. 

ay-oh, du. of -e, personal ending. 

ayomukhi, v. 133. 

aranya, v. 67. 

aranya-gocara, adj., iii. 142. 

Aranyani, i. 112; ii. 74; vill. 57. 

Aristanemi, ii. 57. 

aristi, iv. 72; vii. 73. 

ari-senā, vi. 112. 

Aruna, vii. ۰ 

aruna, f. -ī, pl. (gāvah), iv. 141. 

warc: arcati, iii. 51; vii 25, 123, 124, 
146; viii 15; du, arcatah, vii. 
35; PL, arcanti, iii. 48; arcan, viii. 
54; ārcayat, iv. I. 

Arcanānas, v. 51, 52, 53; 76. 

arci, i. 94; ۲۰ 99. 

artha, olject, i. 6 ; sense, 11. 99, 102, 
114, 115, 117, 118; matter, iv. I; 
vi. 101 ز‎ vii. 143; arthaya, for the 
sake of (gen.), iv. 1 30; vii 104; 
arthe, id., vi. 100. 

artha-tattva-jiia, i. 118, 

arthatas, i. 10. 

arthaya, den. verb, i. 9. 

artha-va$a, ii. 99. 

artha-vāda, iii. 53, 104. 

artha-viveka, ii. 118. 

artha-samcāra, iv. sr. 

artha-sūkta, i. 15. 

arthin, suppliant, iii. 96 (B). 

arthepsu, viii. 137. 

ardha, ili. 126 ; /oc., ardhe (=madhye), 
lv. 134. 

ardha-paficama, vi. 5. 

ardharca, ii. 5, 17, 133, 140; ili. 78, 
112, 114, 127; iv. 6; v. 42. 


OF WORDS छ 
ahorātra, m. pl, iv. 34; m. du, vii. 
126 (n. du., v. r.). 


Akarnya, vi. 119. 

ākhu, vi. 59. 

ākhu-rāja, vi. 60. 

ākhyāta, x., verb, i. 39; ii. 94, 121; 
vill. 85. 

akhyata-Sabda, i. 44. 

ākhyāna, i. 53; vii. 84, 153. 

ākhyāya, v. 125. | 

āgachat, pres. part., iii. 134. 

āgata, pl. (devah), vii. 30. 

āgāmin, vii. I9. 

Āgni-māruta, i. 102; iii. 75. 

Āgni-sāvitra, f., न, vi. 132. 

āgnendra, f., -1, iv. 102. 

āgneya, i. 99; ii. 75, 126; iii. 8, 65 
(A): J 11155, 08 ۰ 

aghrni, iii. 95, ۰ 

āghrāta-mātra, vii. 6. 

angirasa, ili. 83, 106, 126, 145; vi. 
139;75-5 1*2; Vi, 40. 

208179, ii. 132, 136, 143; iv. 138; 
Wê و9‎ Yl. D; Vill. OO DL, V. 112; 
vii. 58, 111. 

ācāryaka, iv. 119. 

ācikhyāsa, i. 36, 58. 

aji, vill, 12. 

ajfiaya, v. 75. 

ajya-sukta, v. 11. 

ütman, i. 73; ii. 86, 87; iv. 10, 143; 
Vidū 51,07, 7D, 73, 133; Yi 32, 
95, 119, 142 ; vli. 57, 60, 120; viii. 
22, 45, 52; 139. 

ātma-prabhāva, vili. 78. 

ātmavat, adv., vi. 134, 136; vii. 82. 

ātma-vādin, vii. 71. 

ütma-samstàva, iv. 135. 

ātma-stava, ii. 87 ; viii. 42, 82. 

ütma-hita, viii, 68. 


VIL INDEX 


1 
1 


3 
159] 


astaka, containing eight stanzas (sūkta), 
. 11. 90; vii. 118. 
Astaka, 2۷. of a seer, viii. 16. 
asta-māsika, ii. 55. 
Vas, to throw: 
vi ud, vii. 86. 
sam-ni-, viii. 132. 
E ^ ^ 
| gam-, iii. 31. 
asamstuta, i. 119 ; ili. 48, 8r. 
 asamjfiapta, iv. 29. 
asat, i. 62 ; ii. 120; vili. 140. 
Asamāti, vii. 85. 
asambhava, vii. 17. 
Asita, ii. 157. 
asu, ll. 54; vil. 89, 98, 99. 
Asunīti, i. 124; ii. 54; vil. 92; viii. 
126. 


asura, vi. 82, 149, 150; vii. 55, 63 ; 


Vill. 115; pl, vil. 63; viii. 24, 26, 
28, 31. 

asura-māyā, vii. 54. 

asūyat, pres. part., vii. 148. 
ast], vii. 80. 

asau, sce adas. 

astam, with i, ii. 68. 

astuti, iv. 97. 

"astra (vāruņa), v. 133. 

| vii. 78. 
asthi-samcaya-karman, vii. 18. 
asmattas, vii. 65. 

asyandana, vi. 138. 

avamiya (sūkta),'iv. 51. 
Vah, āha: 

| — anus, vii. 105. 

ahas, z., day, v. 175; Vil. 18, 19 viii. 
. 98. 

ahi, i. 126 ; v. 165, 166. 

Ahi budhnya, i. 126 ; v. 165. 

-hita, unfriendly, viii. 29. 
ahi-daivata, v. 168, 





















üyudhagara, v. 131. 

āyus, iv. 130; vii. 44, 73, 103. 

ā-rādhya, gerund, vii. 44. 

ārogya, vli. 44. 

ārohatī, pres. part., vil. 130. 

ārtava, ili. 15, 34; iv. 9I. | 

ārtnī, du., i. 113; V. 130. 

artyija, adj., vii. 83, 138. 

artvijya, و2‎ V. 33, 513 viii. 6. 

Arbudi, viii. 74. 

arbhava, iii. 131; iv. 27, 123; v. 
vi. 1353 و‎ न, vi. 108; viii. 74. 

arsa, i. 14 ; lii. 130; iv. 94; V. 74. 

ārsaka, ii. 126. 

Arstisena, vii. 155. 

ālucya, vii. 89. 

āvām, ili. 21. 

āv-i, Joc. of -au, perfect suffie, vill. 85. 

āšā, iv. 93. 

ais, i. 7, 26, 32, 35, 47, 50, 58; iii. 
153 (4); v, 30, 135, 170; vi. 9, 31, 
74; vii. 12, 19, 96, 136; viii. 80, 
81, 82, 84, 96. 

ūšīr-vāda, ili. 82; v. 91, 93; vii. IO; 
viii. 44. 

Sirvada-para, viii. 47. 

šīrvāda-bahula, vii. 117. 

Šu, iii. 21, 50, 79; vi. 150; vii. 3. 

rama, v. 64; vi. 99. 

ravya, il. 142. 

vamedhika, ii. 153. 

vina, ii. 127; iii. 102, 104, 172 

1 19 و‎ fo lw 117. 

āšvinā-trca, iii. 102. 

āšvya, ili. 21, 22, 23. 

astri, viii. 68. 

Vās: asate : 
Ë pari upa-, = 49. 

üsakta, iii. 95 (B). 

Asahga, vi. 4f | DAS 
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‘isandi, v. 20. 


&tma-hi?] 


ūtma-hitaisinī, iv. 131. 
ātma anga, iv. ۰ ` 
atma adana, vi. 96. 
ütreya, v. 51. 
adang, ii. 6; vi. 96. 
ūdāya, vi. 114. 
adi, iii. 49, 52; V. 171. 
āditas, v. 113. 
Aditya, pl., ii. 12 ; vi. 125 ; viii, 128. 
Aditya-devatya, vi. 2, 49, 126. 
Aditya-daivata, ii. 108; vi. 83, 87; 
viii. 117. 
Adega, iii. 39, 109. 
ādy-anta, du,, i. 22. 
ādyāntya, iii. 89. 
ādhāra, viii. 139. 
ādhvaryava, pl., vii. ۰ 
ünitvà, v. 18. ' 
ānīya, v. 18 (v. r.). 
ānupūrvī, ii, 100: 
&nupürvya, i. 103. 
ānumata, adj., vii. 93. 
ānumānika, وگ‎ -ī, i. 60. 
āntra, n. pl., vii. 79 (v. 7.). 
Map: ava-, perf., vii. 44. 
pra-, fut., vi. 90} vii. 152. 
āpagā, vi. 23. 
Aptya, pl, i. 116, 128; viii. 40, 126. 
Apya, v. 174. 
āprī, pL, apriyah, iv. 16, 65; v. 26; 
"vii. 107; viii. 36 (v. r. a); āpryah, 
iv. 96; v. 25,159; vi. 130 ; üprisu, 
ii. 28, 151. 
āprī-sūkta, ii. 152 ; viii. 37. 
abharana-bhisita, iii. 146. 
āmugyāyaņa, i. 25, 26. 
ā-yat, pres. part., vi. 0 
üyamya, vi. 144. 
37959, vii. 52. 
ā-yāt, pres. part., vi. 112. 
āyudha, i. 74 ; iii. 85; iv. 143. 
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Indrāgnī, iii. 131. 
Indrāņī,i.129; ii.77,83;iii.92; viii.55. 
Indrā-parvatā, du., iv.’ 4. 
Indrā-pūsan, dx., iv. 31. 
Indrā-brhaspati, du., v. 5; vi. 26. 
Indrā-brahmaņaspati, du.,iv.81 ; vi.27. 
Indrā-varuņa, du., iii. 119. 
Indrā-visnu, du., iv. 20. 
Indragraya, adj., i. 122. 
Indra-soma, du., ii. 107 ; iv. 84. 
indrīya, iv. 40. 
Indrolūkhala, iii. 100. 
iyat, ii. 93. 
iyam, f. (=prthivi), vi. 20. 
ir, ii. 35. 
iva, particle, ii. 91. 
Vis, to desire: iv. 49. 

passive, isyate : ii. 99 ; ili. 123. 

anu-, v. 19. ` 
isi-krta (rūpa), iii. 4 (४. 7.). 
isu, i. 111 V. 132, 133, 134. 
isudhi, i. 110; v. 130. 
ila, i. 107 ; ii. 147; iii. 4. 
Ilaspatiy iii. 71; viii. 127. 
Ila, i. 112, 126 ; iii. 13; viii. 126. 
ilāvat, adj., iii. 4. 


Mike, to see: 
upa-: īkgeta, i. 22, 76. 
ava-: ikseta, viii. 124. 
anu ava-: aikganta, vii. 63. 
iksamàna, viii. 139. 
wid, to praise: 1d yate, viii. 133. 
idi, the verb 1d, iii. 4. 
irayat, pres. part., iv. 122. 
१116: īste, ii. ۰ 
Vig: īgate, ii. 109. 
wih: theta, viii. 132. 
11118, iii. 27. 


Ukta-prayoga, adj., ii. 96. 
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A 
: 


asina, iii. 2. 


‘Asura, vi. 161 ; viii. 31, 34; f.,-ī, vii. 49. 


asya, viii. 8. 
āhanasyā, 1 37, 55. 
Ahavaniya, ii. 145 
āhrtya, iv. 114. 
ahvana, vii. ۰ 


Wi: eti, iii. 96 (B). 


adhi-, iv. 72; viii. 133; caus., 


adhyapaya, viii. 136 (A). 
ud-: iyaya, v. 152. 
pra-, vii. 120. 
prati-, iii. 134; viii. 101. 
upa-: iyāya, v. 76. 
ichantī, pres. part., vil. 49. 
ijyā, vi. 72. i 
ijyārtham, iv. 106. 
idi, the verb id, to increase, iii. 4. 
itara, vii. 15, 18; itarad, viii. 17. 
itaretara, vii. 153. 


itihāsa, iii. 156 ; iv. 46; vi.107,109; 


vii 7, 153. 


itihāsa-sūkta, viii. I1. 


idam, x., thie world, ii. 120; m., ayam 


(Agni), v. 48, &c. ; = here, i. 9. 
Vidh: 
sam-: idhyate, ii. 145, 158. 
idhma, i. 106 ; ii. 147, 158; iii. 5. 
Indu, i. 124, 126. 


Indra, i. 5, 68; 69,82, 117 ; ii. 7, 22, 
31, 34, 35, 67, 107; iii. 37, 61, 69, 


81, 90; ४. 148; vii. 114, ۰ 
Indra-cikīrsita, %., vi. roo. 
Indra-prasāda, vii. 59. 
Indra-matr, ii. 83. 

Indra-rājan, du., ili. 155. 
Indra-vajra, du., vii, 27. 
Indravat, adv., vii. 148. 
Indra-vāyu, iii, 94. 
Indra-sama, iii. 115; Wi. ۰ 







OF WORDS 


upamartha, ii. 9X, 92; iv. 97 

upalaksya, fut. part. pass., 1. 45. 

upavasana, i. 25, 28, 32 

upasamgrhya, gerund, v. 76 

upasarga, 1. 39; 11. 94, 95, 103 

Upastuta, vill. 39 

upāsya, fut. part. pass., Vill. 130. 

upottama, vil. 119. . 

ubhayatha, viii. 129 

ubhayavat, adj., ii. 155 ; Hi 3I. 

uras, iv. 22 

Uruvasini (= Urvašī), ii. 58 

Urvašī, i. 128; ii. 77, 83; v. | 
VII. 147, 1 

urvi, ii. 56 

Ula, a seer, viii. 88. 

ulükhala, i. III; iii. IOO, IOI. 

Ušij, iv. 24. 

Usas, i. 128; ii. 8, 9, 60, 74,80; iii 
-8, رو‎ 10; iv. 138 (madhyama), 141 ; 
vi. 89 ; Vil. 1231; Sim 75 | 

usasya, adj., iii. 102; v. 88, 170; vi. 
126; vii. 140 (v. r.). 








usnih, viii. 105. 


Una, ii. go. 
Ūrjāhuti, du., i. 114. 


Rksa, a king, vi. 92. 

rg-bhāj, i. 17, 185 ii. 79. 

rū-mantra, pl., iii. 39. 

re, pl., ili. 15; iv. 8; = Rg-veda, viii. 
110, 130, 139. 

RjiSvan, ii. 129; iii. 55. 

Rnameaya, v. 13, 33. 

Rta, i. 124 ; ii. 42. 

rtavrdh, adj. du., iii. 38. 

rtu, sing., iii. 34; iv. 57; du., 1. 115, 
131; ph, 1. 17; li. 41; iii. 35, 36; 
iv. 34; vi. 9; yii. 62. 


ustra, vi 52. 


ndun VIL INDEX 

ukta-mantra, adj., viii. 125, 126. 

ukgan, iv. 41; V. 31. ' 

ugra, vi. ۰ ý 

Ucathya-ja, iv. 14. 

Ucathya-brhaspati, du., iv. 11. 

Ucathya-bhāryā, iv. II. 

uccavaca, 11. 89. 

uccávaca-madhyama, iii. 154. 

uchati, pres. part., iii. 9. 

uttama, ii, 38; vill. 140; وگ‎ -à (tvac), 
vi. 106. 

uttara (Agni), vii. 67; f, -a (tvac), vi. 
106 ; (vedi), vii. 32. 

uttara-sūkta, iii. 148. 

uttarena, adv., vii. 127. 

uttānā-parna, adj., viii. 56. 

uttārana, Hi. 16. 

utthāya, iv. 25. 

utsahga, vi. 36. 

utsarga-kāla, iv. 12. 

udaka, vi. 145. 

uda-kumbha, vi. 100. 

udaya, ii. 9, 58; iii. Io; vii. 121. 

udarka, iii. 128. 

udàhrta, pp., vi. 158. 

udita I, pp., arisen, ii. 62. 

udita 2, pp., stated, iii. 148. 

udonmohita, pp,, iv. 23. 

udgātr, vii. 70. 

udgirat, pres. part: f., -ntī, viii. 34. 

udgitha, viii. 122. 

uddišya, iii, 44. 

udyata, pp., vi. 12, 123. 

unmattavat, adv., vii. 150. 

upajalpitum, iv. 57. 

upadeša, i. 38, 52. 

upadrava, viii. 122. 

upanisat-stuti, v. 82. 

upanisad, 11. 82 ; iv. 63. 

upapraisa, i. 38, 56. 

Upamasravas, vii. 36. 


OF WORDS [osadhi-ste® 

ekantaraya, ii. 140. 

ekānna-trimšat, v. 105. 

e-kāra, viii. 85. 

ekīkrtya, ii. 113. 

ekaikašas, ii. 65. 

etad-rūpa, v. 87. 

etya, vii. 32. 

enas, iv. 59. 

enasvin, v. ۰ 

evam-prakāra, i. 59. 

evam-prakrti, i. 40, 

evayāmarud-ākhyāta, v. ۰ Ë 

Aikātmya, ii. 18. 

Aiksvàka, v. 14 (v.7.); vii. 85 (v. r.). 

Aiksvāku, v. 14; vii. 85, 96, 99. 

Aitaša, i. 55; vili. 101, 

aindava, f., -1, iv. 4 

aindra, i I22; ii. و125‎ 127; iii. 66 
J- I, vi. 25, 5I 

aindra-vāyava, ii. 127; fi, -1, iv. 92. 

aindra-vayavya, v. 4 ; vi. 16. 

aindra-sūkta, vi. 77. 

aindrāgna, iii. 131 ; v. 89; vi. 19, 78; 

' viii. 653 f., -I iv. 9; vii. 119. 

aindrāgneya, iv. 99 

aindrà-pàrvata, f., -ī, 1v. 0 

aindrā-pausna, v. 118 

aindrā-bārhaspatya, vi. 117. 

aindrārbhava, iv. 123. 

aindra-varuna, iii. 664 -iv. 124; V. 3, 
121. 

aindra-vaishava, v. 121. 

aindra-soma, vi. 27 ; وش‎ -Ī, vi. ۰ 

aiávarya, vii. 44, 00. 


Om-kürs, ii. 125. 

ojas, 1v. 132 

osadhi, vii 122; pł, 1. 112; 11 73; 
v1, 94 

ogadhi-stava, vil. 154. 


VIL INDEX 










rte, prep. with acc., iii. 104 ; with abl., 
vi. 140, 

bvik-stuti, viii. rto. 

ri j, pL, i. 84; iii 3; vH. JO 


prati-: ardhi, vii. 75. 
š sam-, i. 21. 

irbīsa, v. 84. | 
-Rbhu, iii. 83; pl, i. 82, 127; viii. 
۲ 128 

TSi, i. 6; ii. 86, 87, 88; viii. 134, 136 
8385: pl, 1. 81; ii. 116; vi. 157, 
"139; (trayah), viii. 78 

rsi-krta, iii. 4 (v. 7. isi-krta). 

- rgi-gata, vii. 112. 
rsi-chando-daivatādi, viii. 135. 
_rsi-putra, iv. 17; ۲۰ 63. 

 rei-Srestha, vii. 55. 

rgi-samsad, iv. 133. 

| rsi-eattama, iv. 78; v. 157. 
Tei-sukta, i. I4. 

Retigena-suta, vii. 156. 


Eka, ii. 112; ekasmin, i. 13; eke, i. 

61; v. 108, 119, 170; viii. 23, 38, 

65,75» 90. 

. eka-ja, iii. 30. 

- eka-játa-tva, i. 98. 

| eka-devatya, ii. 142. 

- eka-de&a, v. 25. 

eka-pada, pl., viii. 109. 

eka-pradhāna, iv. 8. 

€ks-bhūyas-tva, ili. 130. 

- eka-ratha, vi. 20. 

eka-vat, adv., in the singular, iii. 81; 
‘ok (oy ^ 

- eka-viméa, i. 116 

eka-$ata, iv. 95 

| eka-£as, vi, 27. 





OF WORDS | x 
120; iii. 16, 78, 104, 135; v. 164; 
vi. 69, 120, 137; vii. 23, 58, 103; 
viii. 18; rite, 1. 4, 2I; 1.20; ۶ 
160; vii. 10, I4, 113; vili. 6,131, 
138; art, ili. 84. 

karma-guņa, pl., vi. 70. 

karma-ja, ii. 23; ili. 41, 43, 60. i 

karmatas, from action, i. 27; from the 
rite, vii. 16, 17. 

karma-dharaya, ii. 105. 

karma-šamsā, v. 6. 

karma-samsthā, pl., iii. 82 ; v. 93. 

karma-samuttha, i. 29. 

karmopasamgrahārtha, ii. 89. 

kalavinka, vi. 151. 

kalaša, v. 151. 


| kala, iii. 8. 


kalpa, i. 41. 

kalpānuga, viii. 104. 

kalyana, f., -ī, viii. 26. 

kavaca, v. 134. 

kavaca-stuti, v. 132. 

kavya-vāhana, vi. 161. 

kašā, v. 132. 

kašipu, v. 20. = 

Kasu, vi. 45. 

Kasyapa, iii. 57; v. 143, 145. 

Kašyapārsa, iii. 130. 

Kākutstha, vi. 54. 

Kaksivata, iii. 140, 152 (A); vii. 42; 
F =, vii. 48. 

Vkātkg: iv. 20. 

kāficana, v. 34; vii. 78. 

Kanva, vi. 39, 58; Z, -ī, iv. 99. 

kāma, iii. 70; vii. 0 

kāmatas, vi. 55 

kāmyā, iv. 24, 57; v. 137; vi. 77, 149; 
vii. 5; viii. 20 

kāya, adj., f., -ī, iii. 98. 


| kāru, ii. 22, 28. 


karya, v. 51; viii, 26, 


VIL INDEX 


aucathya-] 


Aucathya, iii. 146. 

aucitya, ii. 118. 

aupanisada, viii. 56. 

aupamya, i. 30. 

aupamya-kāraņa, ii. 89. 

aurasa, viii. 113. 

Aurvaša (= Vasistha), ii. 36, 44, 156; 
iii, 56. 

Auśija (= Kaksīvat), iii. 125. 

augasa, iii. 45, 113, 124, (Agni) 129, 


I40; iv: 124; ۲۰ O, 120 : vi. 035 


+ -1, vii. 140. 


Ka, i. 122 ; ii. 47,125; iii.70; v. 98. 

ka: ko ’pi, iii. 15; ke cid, ۷111, ۰ 

Kaksivat, ii. 130 ; ili. 56, 142, 150. 

Kaksivat-pramukha, iv. 25. 

kaccid, viii. 33 

Kanva, vi. 35, 36, 37; pl, iv. 98 

Kanva-patni, vi. 35 

katthanā, i. 35, 51 

kathaya, £o tell, iii. 73 ; iv. 34. 

kathita, iii. 69, 123,154; iv. 6; vi. IOI. 

kathita-devatya, v. 5. 

Kadru, v. 144. 

kaniyas, iv. 12 ; vi. 36 ; vii. 13 

kanyā, ili. 146; v. 56, 60, 66, 76; vi 
54, 76, 99 

kanyā-dāna, ili. 144. 

kapiiijala, iv. 93 ; vi. 151. 

kapila, ii. 66; vii. 141. 

kapota, vii. 87 ; ۵ seer, viii. 67, 68. 

V kam: cakame, vi. 99; caus., kima- 
yam asa, vi. ۰ 

kampayat, pres. part., ii, 67. 

kara, hand, vii. 56. 

karna, du., viii. 118. 

karna-samérita, viii, 113. 

kartr, iii. 30, 49. 

kartr-tva, iv. 45. 

karman, action, i. 7, 23, 25, 26, 28, 


{-ksatra 


krtakrta, 1. 97. 

krtaiijali, v. 76. 

krti, iii. 30; (balasya), ii. 6 
krtta, iii. 23 

krtyānāšana, viii. 45. 
krtsnašas, viii. 130. 


| krd-anta, 1. 45. 


krntatra, ii. 58. 
krpanyu, ii. 27, 32. 
Vkrs: cakarsa: 
-ni8-, vi. 105. 
krsi, v. 9, 10; vi. 138; vii. 37. 
krsi-jiva, v. 9. 
^ klp: kalpate, vii 154; kalpyante, 
lii. 74. 
sam-pra-: kalpasva, iv. 52. 
vi-: kalpate, ii. 151. 
klpta, vii. 10. 
klpti, ii. ۰ 
keša, pl, vii. 79. 
kein, i. 94; ii. 12, 65; pē.(trayah),i.95. 
kaisina, viii. 49. 
Kautsa, viii. 17. 
Kauravya, vii. 155; viii. 2. 
kratu, iii. 45; pl, ili. 74. 
kratu-rāj, vill. 92. 
Vkrand, ii. 55; vi. 12. 
^/ kram : 
apa-, perf., vii. I, 62. 
upa-, perf., iv. 12 ; vii. 4. 
krama, ii. 116. 
kriyà, i. 44; 45. 
kriya-yoga, il. 94, 95. 
krīļārtham, iii. 143. 
kruddha, vi. 37 ; Vill. 4 
V krudh : mà krudhah, v. 78. 
krusta, viii. 112, 114, 116. 
krüra, ili. 132. 
krodha, v. 16. 
Krodhā, v. 144. 
kgatra, v. 126. 


VIL INDEX OF WORDS 


kirtaya, iv. 35; vii. 58; pass., vii. 48. 


Kutsa, ii. 2, 25; iii. 58, 125, 126, 128; 










ila, iii. 8; vi. 137. 
Kālakeya, pl., vii. 53. 
Kala, v. 144 

caka, pl, vii. 79 

Kasya, ४1. 42 

Kāšyapa, ii. 1573) ۷111, 18 
tava, vīl. 37 

kirana, 11 65 M 
Kirātākuli, dv., vii. 86. 
kīrin, iii. 96 (B) 

'kirtana, iv. 31, 32, 119; vili. 123. 
kīrtanā, v. 114. 


u-: kirtayet, iv. 19. 
prati-: kirtyante, vii. 139. 
kīrtita, iv. 30, 120. 


iv. 18. 

kutsita-nāman, i. 33. 

kuntāpa, viii. 107. 

kuntya, adj., viii. 101. 

kumāra, iii. 145 ; vii. 6. 
kumāra-rūpa, v. 21. 

kumbha, ۷۰ 149, 151, 153, 154. 
| Kuru, vii. 155 ; pl, vi. 110. 
Kuru-ksetra, vi. 58. 
Kuruīga, vi. 44. 
` Kurušravaņa, vii. 35. 
kuša, vii. 79. 
| Kuśika, pl, iv. 98, 114, 115. 
Kusidin, iii. 58. 
| Kubā, i. 128; ii. 78; iv. 87; viii, 125. 
kupa, iii. 132. 
kūpestakā, iii. 135. 
kūrma, vii. 79. 
krkalāsa, vi. 106. 
krehra, vi. 140. 

Vkrt: akrntata: 

ni-, iv. 22 
krtavat, perf. part, vi. 41; Vi 58 
viii, 8 







Gandharva gpsaras, pl., viii. 4۰ 

Gandharva ņraga-rākgasa, pl., v 

V gam : jagama, vii. 3; pass., gamya 
tām, vill. 135 ۱ 

adhi-, ili. 142 
ava-: gachati, vii. 121. 
abhià-: jagāma, iv. I, 2. 

Gaya, ii. 130; iii. 55. 

Garga, v. 140. 

garbha, ii. 113 ; iv. 12, 13, 130 ; v. 86, 
87; vii. 5; viii. 66. 

garbha-karman, v. 92. 

garbha-vat, adv., v. 85. 

garbhartbam, v. 82,85; viii. 85. 

gavāšva, v. 64. 

gavya, v. II. 

۷/1۰ ga, to sing: jagau, ii. 154, 156, 
157; v. 117; vi. 85; viii. 36; pass, 
giyate, ii. 140; vi. 5. | 

prati-, viii. 38. 
¥2. ga, ८०४०: gah, 2 sing. aor., viii. 28. 
apa-: -gāh, iv. 73. 

gātra, iv. 30. 

Gāthin, ii. 131 

Gāthina(= Visvāmitra),iii. 56; viii.70 

Gāthi-putra, iv. 95 

Gāthi-sūnu, iv. 112 

gāyatra, ii. 128 ; iii. 33. 

gāyatrī, i. 316; pl, vi. 144; viii. 105. 


gita, i. 131. 


guggulu, vii. 78. 

Guügiü, iv. 87; viii. 125. 

guna, quality, i. 88; ii. 103; ili. 41, 
43; 60; v1.70; virtue, viii. 63; species, 
ii. 108 

gunatas, v. 156. . 

guna-bhüta, v. 96. 

guna-bheda, v. 49. 

guna-vigraha, ii. 102. 


VIL INDEX OF WORDS [1 


giri, vi. 82. 


v. | gītā, iii. 155. 


kgatra-ba?-] 


ksatra-bandhu, v. 126. 

Vksam: ksamasva, v. 78. 

ksaya, home, v. 81. 

Vksar: ksarati, ii. 57. 
ksi: ksiyati, ii. 57 
keiti,earíA,11.41, 50,63; pl. tillers, i. 41 
Vksip 

d-: aksipsn, vi. 88. 
. sam-ud-: aksipan, iv. 24. 

ksīra, vi. 145. 

ksud-bhaya, vi. go 
ksudrasūkta-mahāsūkta, pł., ili. 6 
गव्ह ठा, iv. 53 

ksetra, iv. 40 

kgetra-jiia, iv. 40. 

keetra-jfidna, iv. 36. 

ksetra-pati, 1. ۰ 

ksetrasya pati, li. 40. 

ksepa, i. 39, 49. 

ksaitrapatya, v. 7. 


Kha, vii. 93. 
khinna, iv. 21. 
Vkhyā: 
ā-: cakhysu, v. 36; cakhyuh, 
viii. 78. ' 
kbyāta, vi. 146. 
khy&payat, pres. part., v. 51. 


Gachat, pres. part., iii, x42. 
gaja, v. 123. ` ۲ 
gaņa, i. 120, 191, 127; ii. 7, 85; 
47 : pl, V. 49. 
gana-sthāna, v. 172, 
gatāsu, vii. 89. 
gad: jagāda, iii. 126, 137; iv. 3,95; 
vi. 68, 103. 
ni pass., gadyate, i. 18; v. 174; 
vi. 115; vii. 138; viii. 104. 
gadita, vii. 95. 
Gandharva, vii. 71, 130; viii, 52. 
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pra-: grhnanti, ii. 142, 
prati-, ४. 78; vi. 23. 
sam-: jagrāha, v. 14. 
grahana, ii. 97. 
grāvan, vii. 146; pl, i. 84, 110 vii. 
116 ; viii. 74 


| grāvna, adj. f., न, vi. 30 


grisma, i. 131 


Gharma, v. 41; viii. 15, 79. 
gharma-samstava, vi. 134. » 
Vgbas: jaksuh, vi. 58. 
ghrņi, iii. 95 (5). 
ghrta, vi. 23; vii 74. 
ghrta-prstha, iv. 33. 
ghrta-vat, ii. 50. 
ghrta-stuti, v. 17. 
Ghora-putra, vi. 35. 
ghosa, ii. 60. 
Ghosā, ii. 82; vii. 42, 48. 
ghaura, vi. 39 
Vghrā 
ava-: jaghratuh, iv. 60. 
upa-: ajighrat, vii. 5. 


Cakra, v. 123 ; vi. 73. 
cakra-vat, iv. 35. 
cakra-vartin, v. 123. 
eaksus, ii. 19; iv. 94; v. 74; vii 
71. 
V caks : 
ü-: caste, iii. 20. 
praty-à-, v. 59, 77; vi. 154. 
pra-: cakgate, vi. 109. 
eatur : inst. pl, caturbhih = catasrbhih, 
ii, 44 jev. 163 ; vi. 41, 42; vii. 36. 
catur-rea, vi. 18. 
caturtha (svara), viii. 118. 
eatur-yuj, iii. 147, 149. 
catur-vidha, ii. 34. 
candra, i. 82, 88; iii. 17. 
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guņārtham; viii. 17. 

upta, vii. 99. 

puru, teacher, ili. 142; iv. 60; v. 103, 
139; vi. 35; du., iv. 60; father, vii. 


guru-stava, iv. 103. 

V guh: ni. viii 24, 30. — 
guhya, fut. part. pass., viii. 98. 
rnat, pres. part., iv. 78 


128; iv. 65, 70, 78, 98 

tha, vi. 103; vii. 42; masc. pl, iv. 
۳330: 137 $ V. 80; vi. II; vii. 131; 
neut. pl., iv. 20. 


grhyamāna, v. 154. 
gairika, vii. 0 
go, cow, gauh (ae a goddess), i. 129 ; 
ii. 78; vi. 127 و‎ nom. pl, gāvah, iv. 
141; vh I38; vill. 72; acc, gah, 
ili. 132; vi. 82; viii. 24, 27, 33, 36; 
gen., gavām, v. 30, 106; vi. 51, 60; 
vii. 20 ; viii. 29, 30; du., gobhyām, 
V. 313. earth, acc., gam, ii. 37; iv. 
95 
Gotama, ii 45, 129 ; ili. 55, 125; pl 
iv. 98 
godha, vi. 106. 
"Godha, ii. 82. 
४०-७७, vii. 120. 
Gautama, i. 58; iv. 127, 133. 
| Gaupayana, pl., vii. 87, go, 100. 
Gaur, i. 129; ii. 81; iv. 36. 
; Baurir-anta, iv. 42. 
- gnà, pl, viii. 128. 
- grantha, ii. 90, 92; v. 23. 
^ grah, v. 32; vii. 65. 
caus., grühaya, iii. 21. 
ni-:'jagrāha, vi, 61. 


e 
candra-mas-] VII. INDEX OF WORDS [16 


candra-mas, i. 126 ; ii. 16; iii. 191 ز‎ | jagati, ii. 14 ; viii. 106. 





vii. 123, 129. jaghanya-ja, ii. 60 
candra-sürya, dY., vi. 126. jangama-sthavara, i. 61 ; viii. 6 
camasa, iii. 87 (B). jathara, i. 65 
cami, the root cam, vii. 129. wjan : perf, jajfie, &e., iii. 13 ; v. 99; 
car, vi. 20; vii. 24, 127, 147 (dhar- vii. 50; pass, jayate, &e., iii. 78 5 
mam), 150, 151. viii, 136; caus., janaya, iv. 25; vil 
ā-, vi. II. - 25 viii. 19 
vi-, viii. 27. abhi-: jàyate, v. 166. 
carana, iv. 2. jana, iv. 13. 
capu, iv. 29. janayitr, li. 37 
carma adhisavaniya, iii. ror. jana-hita, 11. 37 
cāksusa, viii. 119. janman, iii. 11; iv. 73; v. 164; vii. | 
cāndramasa, vii. 125. 103 
cāyat, pres. part., vii. 129. janmasti-tva, ii. I21. 
cāyanīya, vii. 129. janya, ii. 37. 
Cāyamāna, v. 124, 138. ^/ jap: vii. 15, 90, 91 ; viii. 136. 
cāru, vii. 129. japa, viii. 134. 
cikirsat, pres. part., i. 102 ; iv. 68. Jamadagni, ii. 156 ; iv. 125; pē, iv. 
cikīrsita, iv. 58; vi. 100. 114. i 
Citra, vi. 59, 60. jaya, viii. 13. 
citra-bhānu, vii. 65. jarā, vii. 43. 
cid, a particle, ii. 91. jarayu, v. 87. 
cīntayat, pres. part., v. 67; vii. 46. jala, v. 151, 152; vi. 88. 
cinta, vii. 43. jāta, i. 92. 
Cumuri, iv. 67. jāta-mātra, iv. 131. 
cetas, iv. 113; vii. 101. jata-vidya, ii. 30. 
codita, v. 24. jāta-vedas, i. 67, 97, 106; ii. 30, 31; 
iv. 16, 97; viii. 7. 
í chand: chandayām asus, vii. 157. | jātavedasya, i. 99; iii. 117, 126, 130; 
chandas, i. 14, 130; ii. 14, 44; viii. iv. 65; viii. 88, 89. 
39, 134, 136, 137, 138. jati, v: 146 | 
chandah-sukta, i. 16. Jana, v. 14, 18 
chando-ga, pl., v. 23. Jamadagna, رگ‎ -1, v. 25; viii. 36 (v.7.) 
chāga, iv. 31. 37 
chāndasa, ii. 101. . jāmātr, v. 57, 58, 59. 
chāndomika, vi. 108 (B). jāyā, v. 19. 
Vehid: impf. achinat, v. 15; aor., | jāyā-pati, du., iii. 155, 156. 
achidat, vi. 150. jàla, vi. 88 


Vji: jayevahi, v. 126 
Jagat, i. 96; iv. 37. . jigamisu, iv. 93 


OF WORDS [-turāsāh 

tad-guna, ii. 99. 

tad-deva, i. 6. 

tad-daivata, viii. ror. 

tad-dhita, i. 3. 

taddhita, m., ii. 106, 

tad-bhakta, i. 72. 

tanana, ii. 26. 

tanaya, v. 164; vii. 53. 

tanu, ii. 26; ili 1; iv. 72. 

Tanūnapāt, i. 106 ز‎ ii. 26, 147, 156; 
iii. ۰ | 

Tanūnapād-dvitīyā, iii. 31. 

ten-napàt, vii. 35. 

tan-nāman, ii. 77, 128. 

tan-netra, iv. 15. 

tan-manas, vi. 144. 

y tap: v. 1555 vi. 140, 141; vii. 49. 

abhi-: atapat, iv. 15. 

tapas, iv. 47, 59, 66, 71, 95; V. 155, 
156; vi. 100, 140, 141, 142; vii. 
49; viii. 130. 

tapasvin, v. 150. 

tamas, ii. Go, 62, 64; iii.9; iv. 14; 
V. 1% 

tamasvati, iii. IO. 

Taranta, v. 61, 63, 80. 

Taranta-Purumilha, du., v. 62. 

taru-vat, iii. 28. 

tata, Vil. 44. | 

Tāpasa (Manyu), ii. 53; (Agni), iii. 
58. 

Tārksya, i. 123; 0. 57. 

Tārksya-daivatya, viii. 77. 

tālavya, viii. 110, ۰ 

tāvat, adj., iii. ۰ 

tigma-tejas, vi. 84. 

tittiri, vi. 151. 

tiryag-yoni, vi. 62. 

tisr : tisrah (devatah), i. 69; (devyah), 
ii. 149; iii. 1%; vi, 136. 

turāsāh, iv. 75. 


VIL. INDEX 


jighāmsu, vi. 112; vii. 50, 
jijfiasu, ii. 119. 
jita, v. 124. 
jīrna, iv. ۰ ۱ 
Vjīv: iii. 19; vi. 137, ۰ 
sam-, v. 16; vii. 19. 
jīvanārtham, vii. 110. 
Jīvaputra, v. 92. 
jiva āvrtti, vii. 85. 
Vjus: vii. 66; viii. 31. 
Juhi, ii. 82; iii. 58; viii. 36. 
jetr, ii. 37. 
Jostrī, i. 114. 
Vja: 
anu- : jajñe, v. 80. 
ati-vi-: jānanti, ii. ۰ 
jiati, vii. 134. 
17679, iii. 137 ; iv. 43; vii. 109; viii. 
135. 
jüana-samstava, viii. 93. 
jya, i. III. 
jyabhimantrini, v. 129. 
jyāyas, vi. 163. 
jyestha, vi. 77; vii. 156. 
jyestha-vat, iv. 112. 
jyog-jīvana, vii. II. 
jyotis, i. 90; vi. 144; vii. 109, 127 ; 
viii, 140; pi. (trisu), iii. 12. 
jval: 
ud-: ajvalat, v. 21. 


Tattva, vili. 130. 
tattvatas, iv. 47. 
tattva-daršin, i. 10. 


- tat-purusa, ii. 105. 


tat-pūrva-sūkta, iii. 127. 

tat-pradhāna, i. 72. 

tatha, ‘yes, iv. 75; V. 701, 127, 128 ; 
Vi. 23, 1233 vill. 1, ۰ 

tathà-rüpa, v. 87 ; vi. 94; viii. ۰ 

tad-gata, v. 95. 
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OF WORDS 


"Traitana, iv. 22. / 

traipada, iv. 8. 

Traivrsna, ४. 13, 14. 

Tryambaka, vi. 3. 

Tryaruņa, v. 14, 31, 33 

tvah-pada, i1. 114. 

tvaksati, the root tvaks, iii. 16 

tvag-dosin, vii. 156 ; Jf., =n, vi. 99 

tvag-dosopahatendriya, viii. 5. 

tvac, vi. 106 

tvat-prasādatas, vi. 56 ; 

Tvastr, i. 84, 108, 125; H. 149; 
15, 17, 25, 37; 83, 84, 88 (5); v 
148; vi. 162; vii. 7. | 

Tvāstra (karma), iii. 84; (Trisiras), vi. 
147 ; f., त, iv. 86; vii. 3, 12. 

tvis, vi. 127. 

tvisi-tas, iii. 16. 





Daksa, iv. 82; vii. 114; viii. 128. 

Daksa-suta, ili. ۰ | 

daksina, adj., right, iv. 75; southern, 
iv. 23; vii. 67, IIS. 

Daksiņā, ii. 84 ; iii. 68; viii. 22. 

daksina, f., sacrificial fee, v. 159 ; Vill. 
23. | 

daksiniyatama, v. 158. 

daksinena, adv., southwards, vii. 127. 

dandarha, 1. 106. 

dandya, ii. ۰ 

datta, v. 14.1. 

dadat, pres. part., ii. 34. 

dadhi, iii. 95 (5). 

Dadhikrā, 1. 25; ii. 55. 

Dadhyaiic, ii. 12 ; iH. 22, 23, 0 

Danāyu, v. 144. 

Danu, v. 144. 

dama, viii. 130. 

dampati, du., vi. 74; vii. 131. 

darpita, vii. 54. 

daršana, iv. 19. 


vas VIL INDEX 
tariya, vi. 129. 
tulya-nāman, i. 92. 
tulye-rūpa, v. 67. 
tulya-vayas, v. 68 
Tuvijāta, iv. 82 
Vtus: tosaya, iv. 58 
türnam, adv., ii. 57; iii. 16.1 
Vtr: atarat, viii. 32. 
trca, ii. 17, 126. 
treidhama, viii. 97. 
trna, iv. 63. 
trnapānika, v. ۰ 
trtīya (svara), viii. 113, 118. 
trtiya-savana, iii. 89. 
tejas, i. 98; ii. 63; vi. 37; vii. 2. 
taijasa, i. 88. 
Tairindira, vi. 47. 
tyājya, ii. 100. 
trayastrimša (stoma), ii. 13. 
/ Trasadasyu, v. 13, 31 ; vi. 51; vii. 35. 
tri: trayah (agnayah), vii. 142 ; (adhi- 
pah), iv. 41; (rayah), viii. 78; 
(lokadhipatayah), viii. 121 ; (svarāh) 
viii 121; trīņi (Siramsi), vi. 150; 
trisu, 111: 1 
trinava, n. I 
Trita, iii. 58, 136, 137, 152; vi. 147. 
tri-diva, vii. 100, 
tridhā, i. 63, 64; iv. 35; vii. 120. 
tri-vandhura, iii. 86. : 
tri-vikrama, ii. 64. 
tri-vidha, ii. 72 ; iii. 12, 14, 42. 
tri-vidhā, iv. 35 (v. 7. for tridhā). 
tri-vrt, i. 115. 
Trigiras, vi. 147, 149, 162. 
४ 'Tri$oka, vi. 81. 
tristubh, i. 130; viii. 106.. 
tris, Vi. 105. 
tri-sāmvatsarika, v. 97. 
tri-sthāna, i. 65; iii. ۰ 
tristhana adhisthita, viii. 91. 





VII. INDEX OF WORDS 













[-deva-gaņa 
3 ii. 108; iii. 146. divyātman, vii. 77. 
dašama (ahan), v. 175. Vdis 

gara, vii. ۰ upa-: di$yate, iii. 141 
dastum, vi. 12 I dis Fpl 1۳ 98 viii. 128 

Dasre vii. 6 diksisyat Sut part vi. 20 

dah: adahat, v. 22 dipta-tejas, v. 65. 

dā, give, iii. 148; v. 31, 32, 34, 56 dīptimattara, iii. 18. 

` 58, 72, 139, 145; vi. 51, 66, 82, | dīrgha, iv. 14; vii. 73. 

| 123. | vili. 67. 

| pari: dade, iv. 117 Dīrgha-tamas, ii. 129, 154; lii. 146; , 

pra-: adāt, iii. 18, 156; iv. 53; iv. 14, 91, 23. 

| v. 63; vi. 79, 85 duhkha, vii. 88, 152. 

| daksya, viii. 130 duhkha-šoka-parītātman, vi. 33. 

. dtr, viii, 23 dundubhi, i. 110; v. 112. 

| dātrtva, ili. 61; viii. 23 durga, adj., vi. 137. 

| dadhikra, v. r, 9 Durga, ii. 77. — 
dana, iii. 140, 153 (4), 154; iv. 111; | durbhaga, f., -ā, vii. 42. 

Y. 140, 141, 162; vi. 47, 44, 47, | Durmitra, viii. 17. 
. 80, 95, 120; vii. 7 Duvasyu, ii. 129 ; iii. 56. 

| dāna-tusta, v. 29. dus-krt, ii. 119. 
dāne-$akti, vi. 59. — duhsvapna-ghna, viil. 67. 

- dàna-stuti, vi. 45, 92. duhsvapna-nāšin, f., ने, iii. 139; v. 89. 
Dānava, vii. 50, 51 ; f., त, vi. 76. duhsvapnādya-praņāšin, f., =I, iv. 83. 
dara, pl., vi. ۰ Vduh: dufthe, vi. 23. 

dāra-samgraha, v. 82. duhitr, iv. 110, III; V. 73, 145. 
Dārbhya, v. 50; 76, 77. dūtī, viii. 27, 28. 
dāšsatayī, iii. 154; viii. 88. dūtya, viii. 25. 

dasa, m., iv. 21 ; f., ना, iv. 25. dūrāt, adv., vii. 64. 
digdha, v. 133. M 1. dr, regard: &-driyeta, ii. 154. 
- Diti, v. 144. 72. dr : drnati (irām), ii. 35. 
ditsu, v. 56. drti, iii. 95, 96, 97. 
didrksu, iv. 1. Vūrš, pass., iv. 18; vi 94; caus, 
didhaksat, vi. 37. dar$aya, v. 63; vi. 119. 
dina, iv. 34, 132. pra-, pass., ii. 132. 
- dinànta, vii. 121. drsta, v. 86; viii. 66, 87, 100. 
| div: dyaus, vi. 123; vii. 93; viii. 47, drsta-linga, iv. 80. 
127; divi, iii. 14; iv. 66; vii. 53. drsta-vat, f., -I, viii. ۰ 
divākara, ii. 61. drsti-hīna, iv. 21. 
017-50, iv. 6. deva, pl., i. 83; vi. 98 ; vii. 54, 63, 64, 
. divaukas, iv. 62; v. 42; vii. 118. 68,71,72; viii. 9, 49, 112, 125. 


divya, iii. 11,86, 105; J., -à (vāc), 11.72. deva-gana, iv. 36; vi. 156. 


OF WORDS [172 
Dyāvāprthivī, du., iii. 935 gen., iii. 138. 
dyāvāprthivīya, v. 7. 
dyu-bhakti, iii. 113; vi. 156. 
Dyu-bhü, v. 114. 
dyu-mat, f., त, viii. 8. 
dyu-vat, ii. 81 
dyu-sthāna, ii. 7; viii. 48 
wdram: dramati, vii. 129 (B) 
dravina, ii. 25 ; iii. 63 (B) 
dravino-da, iii. 61, 62, 65 ; pl, iii. 63 
draviņo-das, i. 106; ii. 25; iii. 38, 65, 

129 

dravya, i. 42, 45. 
drastr, v. 170. 

Drāvinodasa, iii. 64 (5). 
drughana, i. III; vili. 11, I2. 
dva, du. loc., i. 13 
dvandva, ii. 105 ; v. 148; viii. 20 
dvandva-bhuta, i. 113 
dvandva-šas, vi. 21; viii. ۰ 
dvādašaka, iii. 34. 
dvadagadha, iv. 35. 
dvādaš$arca, ii. 146 
dvār, pl. (devyah), i. 107; ii. 148 

ni. y 

dvigu, 11: ۰ 
dvi-catvārimšaka, vi. 81. 
dvi-ja, vii. 86, 87 
dvitīya (svara), viii. 113, 114, 117 
dvi-deva, 11. 128 
dvi-devata, ii. 140, 142. 
dvi-daiva, ili. 41, 80. 
dvi-daivata, ii. 145; (mantra), iii. 81. 
dvi-dhātuja, ii. 103. 
dvi-pada, iii. 82; iv. 8. 
dvi-padā, vi. 69; viii. 109. 
dvi-pradhāna, iv. 5, 8. 
dvi-vat, adv. — n the dual, i. 75; iv. 

107, 108. 

dvivat-stuti, iv. 5; vi. 16. 

dvisad-dvesa, ili. 114; iv. ۰ 


deva-guru-) VII. INDEX 

deva-guru, Vi. 113 

devatā, i. 118; ii. 88; vii. 139; viu. 
8, 138 

devatā-nāmadheya, i. 17. 

devatā-nāman, i. II. 

devatā Arsa artha-chandas-tas, i. 14. 

devatā-vat, il. 136. 

devatā-vāhana, i. ۰ 

devata-vid, viii. 124, ۰ 

devatā-linga, vili. 21. 

devatva, i. 98. 

deva-dāru, vii. 78. 

deva-deva, m., i. 104; iii. 88 (B); adj., 
iii. 126. 

deva-devatya, iii. 112. 

deva-nitha, viii. IOI. 

deva-patnī, pl., ii. 12, 78, 143; ili. 92; 
v. 45; viii. 128. 

deva-prahita, iii. 86 ; vii. 65. 

devara, vii. I4. 

devarsi-pitr-pūjārtham, iv. 126. 

deva-vat, adv., vi. 60. 

deva-suta upama, iii. 144. 

Devāpi, vii. 155, 156 ;. vill. 2, 3, 4. 

devasura, pl., v. 145. 

devi v. 75; viii 8,76; pl, ili. 92; 
(tisras), i. 108; du., iii. 8. 

defa, viii. 115. 

deša-kāla-tas, ii. 118. 

Daitya, iv. 67 ; vi. 115; vii. 50, 54. 

dairghatamasa, f., -1, ili. 152 (A). 

daiva, ii. 125; (Agni), vi. 161. 

daiyata, i. I, 2, 4, 5; il. 124 ; iii. 109; 
vili. 134, 136. 

daivata-jiia, i. 2. 

daivata-vid, viii. 139. 

daivya, pl. (hotārah), iv. 104; d». 
(hotārau), ii. 149 ; iii. II 

dogdhrī, iii. 50, 79 

dogā, iii. 10 

dautya, v. 74. 


OF WORDS [-nasta-sam? 

Dhenu, i. 129 ; ii. 78 ; iii. 50, 79, 85; 
iv. 36; viii. 125. 

dhairya-kārya, iv. 134. 

dhmāta, ii. 158. 

dhmātī, Ae root dhmā,ii. 158. 

Vdhyā: dhyāyet, vi. 145. 

dhruvam, iii. 7. 


Na, ‘not’ and ‘like,’ ii. 91. 


_na-kāra, ii. 92. 


naktā, iii. 9. 

Naktosas, du., i. 108; ii. 148; iii. 8. 

nakha, vii. 79. 

Nagohya (= Agohya), viii. 127. 

nafi-purva, iii. 9. 

nadat, pres. part., vi. 13. 

nadi, vi. 110; pl, i. 112; ii. 73, 83; 
iv. 24, 105, 107, 108 vi. I, 21. 

nadi-toya, iv. 21. 

nadī-vat, adv., ii. 136. 

napat, ii. 27; lii. I; v. 103; vii. 35. 

napumsaka, i. 40; ii. 96. 

naptr, ii. 55. 

Nabhaka, iii. 128. 

^/nam : 

sam-: namet, ii. IOI. 

namas, v. 78. | 

namas-kāra, i. 37, 54; ii. 123; viii. 113, 

namas-krtvā, i. I. 

nara, pl., ii. 65 ; iii. 2, 3. 

Narüfamsa, i. 107, 110; ii. 28, 115, 
147 ; lii. 2, 3, 67. 

Narüsamsa-vat, ad/., ii. 156; f., त, iii 
31, 32- 

navaka, ii. 85; iii. 66, 75, 117. 

navati, pl., vi. 115; vii. 51. 

navama, ii. 56; vi. 130. 

V na$, v. 17. 

nasta, vil. 63. 

nasta-rūpa, iv. 64. 

nasta-sainjiia, vii. 84. 


173] VIL INDEX 

. dvrea, il. 17; iii. 155; vi. 136; pl, 
. composer of couplets, viii. 54. 

dvaipada, iii. 80 ; vii. 86, 98. 


Dhana, ii. 25; ۲۰ 31; Vili. 30. 
dhana-kama, adj., v. 10. 
dhana-kupya, iii. 147. - 
dhanāģis, vii. 135. 
dhanur-ādāna, vii. 15. 
* dhanur-mukta, v. 134. 
dhanusmat, vi. 112. 
dhanus, i. 110; v. 129; (aindra), vii. 
27. 
dhanvin, vii. 53. 
dharma, iv. 36; vii. 147. 
dharma-kāma, adj., v. 10 (v. r.). 
dharma-vyatikrama, viii. 3. 
(dha : dadhus, vii. 19. 
abhi-, i. 30. 
ava-, lv. 2I. 
ni-: adhattām, iii. 22. 
sam-: dadhyāt, ii. 100. 
dhatu, root, ii. 102 ; mineral, vii. 80. 
dhātu-ja, ii. 104. 
dhātu-vibhakti, 1, 101. 
dhatu upasarga avayava-guna-Sabda, ii. 


103. 
Dhātr, i. 125; ii. 56 ; iv. 88; v. 147; 
vil. 114. 


dhana, pl., vii. 31. 

. dhāraņa, vii. IOI. 

Vdhāv: adhāvata, adhāvan: 
abhi-, vi. 12 ; viii. 137. 
upa-, vii. 55. 

dhāvat, pres. part., vi. 12. 

dhisnya, adj. pl. (agnin), iv. 104. 

dhivara, pl., vi. 88, go. 

Dhuni, iv. 67. 

dhūma, iv. 41 (B). 

Vdbr: dhāraya, v. 155. 
ni-, v. 84. 


[174 x 


nipāta-bhāj, iv. Io, 92, 128; v. 91, 
93, 107, IIO; vi. 130; vil. 145 

nipāta-mātra, i. 93; ii. 75, 1 

nipāta-stuti, 11. 119 

nipātita, ii. 134 ; iii. 67, 121; v. 105; 
vii. 21; vili. 40 

nipātin, iv. 110, 124, 128; vill. 67, 
128; f. -i iil. 53; vil. 39 

nipatyartha, iv. 97. 

nibarhana, ii. 6. 

nimruc, ii. ۰ 

niyama, Vili. 134. | 

niyukta, iv. 28; ۲۰ 3. A 

niyub, pl., iv, 140. T 1 

niyoga, i. 36, 51; v. 75; . vili | 
130. | 

nirarthaka, i. 31. 

nirukta, iv. 74; vi. 134. 

nirukta-vat, ii. 111, و112‎ 113. 

nirupta, iv. 49. 

nirupya, iv. 48. 

Nirrti, vii. 91 

nirmaya, il. 7 

Nirmathya āhavanīyārtha, ii. 145 

nirvaktum, i. 96 

nirvacana, ii. 23. 

nirvacas, ii. 106. 

nirvacya, ii. 104. 

nirvācya-laksana, H. 103. 

nirvrtti, i. 44, 45. 

nivāsa, i. 25, 29. 

nivid, iii. 50, 78; viii. ICO, ۰ 

nišācara, vi. 32. 

nisasta, viii, ۰, 

nigitha, iii. ro. 

nisanna, v. 20. 

Nisad, ii. 82 

niska, iii. 148, 140 

4 ni, i 90; 1L 54 

niyamana, lv. 27 

nu, partiele, ii. 91. 
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nàka-] 


nàka, ii. 66. 

Nākula, viii. 14. . 

nananiya (sūkta), vi. 139. 

nānānvayopāya, pl., ii. 99, ۰ 

nānāprakāra, i. 34. 

nānā-rūpa, v. 92; vi. 3%; vili. 72. 

Nābhāka, iii. 56. 

Nābhānedistha, 11. 130. 

náma-tas, vil. 49; viii. ۰ 

nāmadheya, i. 87, 88. 

namadheya anukirtana, i. 89. 

naman, 1.76, 85; 11.96; v. 125; viii. 85. 

nama-laksana, ii. 71. 

nāmaākhyata-vibhakti, pl., ii. 94. 

nāmānya-tva, i. 70, 72. 

nāmāhvāna, i. 86. 

nārāšamea, f., -ī, ili. 154; vii. 139. 

nārī, il. 83; vi. 40. 

nāšana, vill. 45. 

nāšanārtham, vii. 95. 

Nāsatya, vii. 6; dw., ili. 21, 39; vii. 
48 (?); viii. 20. 

nasikagra, vill. 113. 

nāsikya, vili. 118. 

Nahusa, vi. 20, 22. 

nikrt-ya, vi. 82. 

niksipya, vit 3 

nigada, vili. IO4. 

nigadya, vii. 13. 

nigamā, ii. 136. 

nigrhīta, iv. 113. 

niert, viii. 107. 

nidar$ana, ii. 107; 110. 

nidāgha-māsu atigama, ii. 49, 54. 

Nidana-samjfiaka, v. 23. 

nidhāna, ii. 113. 

Vnind: nindanti, vii. 37. 

nindā, i. 35, 49 

nipata, i. 39, 78; ii. 3 (pl), 82, 89, 
93; ili. 25, 36; iv. 54, 96 ; v. 162; 
vi. 86,135; vii. 145; viii. 52,60,129 


[-parisam? 


Pathyā, i. 128; ii. 78; vii. 93, 105; 
vili. 125. 

V pad : 

prati-, i. 102; iil. 150. 
pra-, vi. 22; vii. 43. 

pad, foot, vill. 34; verse, vi. 85 (v.r.). 

pada, step, ii. 63, 93; viii. 68; place, 
iv. 121; word, ii. 100, 103, 104, III, 
DEG, LL 12 713, 40 णा 77: 
metrical line, vi. 17, 85; viii. 21, 
42, ۰ 

pada-jāti, ii. 114. 

pada-vyavaya, ii. 113. 

padašas, viii. 101. 

pada-samghata-ja, il. 117. 

padānusārin, viii. 35. 

padartha, ii. 108. 

paddhati, viii. 35. 

padma-nidhi, vi. 55. 

payas, vi 23,94; Vill. 30, 3I, 34. 

payasvini, v. 92; viii. 72. 

para, adj., (madhu), iii. 117 ; (brahma), 
vi. 144; higher, vii. 92; highest, 
vill. 97. 

parama, ili. 123. 

paramesthin, ii. 125; viii. 45. 

Parākadāsa, vii. 118. 

parāū-mukha, vi. 152. 

parāmarša, V. 24. 

parāmrsta, v. 23. 

parāvrtta, iv. 46. 

parikirtana, 111. 47. 

paricarin, iv. 21. 

paridevanā, i. 35, 50. 

paridhi-karman, vii. II. 

parinisthita-karman, adj. pl., 17. 84. 

pari-brmhita, iii. 5. 

parimāņa, v. 154. 

parivartin, iv. 34. ७ 

parisvajya, iv. 60. 


parisamkhya, ii. 71, 


VIL INDEX OF WORDS 


175] 
Vnud: anudat, iv. 23. 

parā, iv. 134. 
nr, i. 91; jii. 3; vii. 60. 
nrpa, iv. 3. 
nrpa-ksaya, v. 19. 
nrparsi-kula-ja, v. 57. 
Nejamesa, iii. 59 
Nema (Bhārgava), vi. 117, 118 


‘naipatika, i. 17, 19; ii. 71, 79 
nairukta, interpretation, il. 119; m. pl., 


etymologtsts, i. 24. 


nairrta, vii. 92; viii. 67 ; f.,-ī, vii. 92. 


Nodhas, iii. 128. 


Paksin, viii. 115. 

paksi-rüpin, iv. 94 

pankti, i. 130; viii. 106 

/ pac: papāca, iv. 126; apacyanta, v 
17 

pacchas, adv., iv. 107 ; vi. 50; vii. 41. 

paiica (janah), vii. 66, 69. 

paiicadaša, ii. I. 

paiicadhā, iv. 35. 


. palícama (svara), viii. 119. 


palicarca, iv. 136 ; v. 28, 82, 109, 169. 
paiicasat, vi. 51, 54. 
V path, viii. 139. 


Pani, pl., viii. 24, 26, 35, 36, 38. 


V pat, iii. 23; vii. 5, 88. 
abhi-, iv. 67; vii. 88. 
ni-, V. 149; caus. pass., nipātyate, 
ii. 92, 93. 


x Patañga, viii. 75. 


pati, lord, vi. 73, 159 ; ام‎ 75; žus- 
band, i. 129; vi. 40, 52; vil. 43, 
130 


patita, v. 151; vii. 89, 1 


pati-vrata, f., -ā, iv. 3 
pati-samvanani, viil. 57. 
patni, vii. 119; pl, ii. 8; iii. 6. 


pathi, v. 35, 140; pl, vii. 65. 


[176 


pāda-sūkta rg-ardharcs-nāman, ii. 98. | 

pādārdharca, pł., iv. 8 ۱ 

padya arghya-madhuparka, v. 79. 

pāpa, iv. 23 (5), 68; vi. 143. 

püpa-krehra, du., vii. 95. — 

papa-cetas, viii. 28. 

pápa-roga, vii. 72. 

papabhisanka, vi. 37. 

pāpīyas, viii. 136. 

pāpman, vi. 153. 

Pāyu, v. 127. 

pāra, viii. 24, 33. 

pārjanya, vi. 25. 

Partha, iii. 57. 

pārthiva, i. 99,105; ii. 29; iii. 15, 61, 
74, 765 v. 48, 61; fa -ī, ii. 72 ; iii. 
93; vii. 17. 

parthiva-madhyama, i. 101 ; iii. II. 

parsva, loc., v. 67. 

parSvatas, vii. ۰ 

parsvastha, vii. 149. 

palana, vi. 32. 

palaya: palayati, iii. 26. 

pāvaka, iv. 41; vii. GI, 99. 

pavana, viii. 87, 92 

pāvamāna, vi. 145, 146 ; f., -ī, vi. 127, 

41, 144 

pasa, vi. 14, 15. 

pitāputra, du., v. 64. 

pitu, i. III. 

pitr, iii. 150, 151 (4); v. 109, 128; 
(deva), vi. 3; (Varuna), vi. 14, 15; 
(Vivasvat), vi 157 ; (Vata), viii. 71, | 
88; pl, i. 127; li. 123; vi. 147, | 
156, 157, 158, 159; vii. 19, 68, 71, 
83; viii. 112, 128. 

pitrtva, vi. 38. 

pitr-deva asura, pl., vi. 160. 

pitta, vii. ۰ 

pitrya, vi. 159. 


. Pisaca, v. 146; viii. 115; f^, -1, v. 19, 22. 
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parīkgi-) 


parīkgā, v. 94 

pariksya, fut. part. pass., n 80; v. 13 

parinama, 11. 127 

Paruchepa, ii. 129 ; lii. 56, 125 

Parusni, vi. 96 

paroksa, iii. 141 ; v. 2; vii. I, 9; vill. 
52. 

paroksa-vat, vii. 31 (5). 

paroksa-vaisvadeva, v. 44. 

paroksokta, iv. 32 (B). 

Parjanya, i. 82, 117, 122; ii. 5, 36; 
viii. 2, 128. 

Parjanya agni-vivasvat, iv. 38. 

Parjanya gnila-bhaskara, pl., vii. 28. 

Parvata, ii. 3; iii. 23; vi. 138; pl., 
viii. 128. 

parvata-vat, iv. 5. 

palāyana, ii. 109. 

palita, iv. 33. 

Pavamāna (Agni), i. 
(Soma), vi. 130. 

pavamāna-vat, vi. 130. 

pavitrākhyāna, i. 36. 

V pas: pašyati, iii. 135; apašyat, vi. 
117; 

anu-, vii. 64. 

pašu, ii. 138 ; vi. 94 ; vii. 74 ; viii. 114 

4/1. pā, protect: pati, ii. 39; iv. 34; 
v. 126 ; vii. 24 

4/2. pā, drink, iii. go; vi. 102, 114; 
vii. 31; viii. 30. 

Pāka-šāsana, vi. 76; vii. 148; viii. 25. 

Pāka-sthāman, vi. 42. 

pāthā, viii. 56 

pani, iv. 75; vii. 102. 

pātr, ii. 39 ; ili. 26. 

pāda, ii. 5, 17, 90, 133, 145; ili. 78, 
105, 126, 127, 138 ; v. 76, 117, 133, 
135; ४7७37, 125; 129, 135, 157; 
vii. 8, 93, 125, 140; viii. 109; 
(trayah), vii. 92. 


66; ii. 29; 


[-pausņa 


pūta, vi. 143. 

pūraņārtha, ii. 90. 

pūrusād, ii. III. 

pūrņa, iii. 95, 96 0). 

pürva, f., -à (tvac), vi. 106. 

purva-ja, vii. 73. 

pūrva-yuga, iv. 36 (v. r.). 

pūrvayugīna, iv. 36. 

pūrva-sambhūta, iv. 13. 

pūrvāpara, vi. 142. 

pūrvāparī-bhūta, i. 44. 

Püsan, i. 82, 118; ii. 2, 4, 10,63; iii 
95, 96 (5); v. 148. 

prthak-karma-stuti, vi. 70. 

iii. 49 ; 
v. 128. 

prthak-prthak-stuti, adj. iii. 40. 

prthak-stuti, adj., iii. 42, 43 ; J. iv. 42. 

prthag-devata, iv. 124. 

prthivī, i, 112, 129; ii. 11, 74, 81; 
vii. 53. 

prthivī-jāta, vii. 72. 

prthivī-sthāna, i. 105. 

prthivy-agny-āšsraya, i. 120. 

prthivy-ādi, vii. 52. 

Prthu-éravas, vi. 79. ~ 

Pršni-mātr, adj., v. 71. 

Préni-sükta, v. 113. 

prsati, pl., iv. 141. 

Prsadhra, vi 85. 7^ 

prsta, v. 36. 

prsta-vat, v. 71. 

pretha, v. 75. 

Paijavana, v. 162. = GIO Í 

paitāmaha, vii. 148. 

pauruga, ii. 15; (sūkta), vii. 143 3.7, त, 
viii. 109. 

Pauloma, pl., vii. 53. 

Paulomī, viii. 63. 7 +8( 

pausna, iii. 108; ۲۰ 118; vi. 43; vii 
8, 23; Jf ~ V. 1145 vi. 71, 74. 

a 
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prthaktva, i. 95; ii. 28, 71; 


177] 

pīti, iii. 77. 

pītvā, vi. 115 viii. 31. 

pums, i. 40; ii. 96; v. 49; vi. 40. 

putra, iH. 83, 115; v. 78, 102, 127; 
vi. 68, 149: vii. 43, 49; (grha- 
pateh), vii. 67. 

putraka, iv. 60. 

. putra-kama, adj., viii. 81; f., -à, 82, 84. 

putra-kāmyā, iv. 24. 

putra-tā, ili. 115. 

putra-šata, vi. 28, 34. 

_ putra-soka-paripluta, vi. 28. 

putrikā, iv. 110. 

punar-graha, ii. 97. 

pura, viii. 33. 

_ puramdara, iv. 76; v. 137; vi. 81, 104. 

| Puramdhiya, iii. 79. 

puras with kr, vii. 76; with dha, 
۲۰ 18 : vii 87; viii. 6. 

purastāt, viii. ۰ 

pura, adv., v. 77; prep. with abl., ii. 9; 
vii. 120. 

` puri, pl., vii. 52. 

purisa-pada, viii. 102. 

Purumilha, v. 61, 68, 80. 

| purusa (see medha), ii. 153. 

| purusa-vigraha, v, 68. 

| purusa-sikta, vii. 143 

Purüravas, i. 124 ; ii. 58 ; vii. 147 

 purodhātr, v. 6 

purodhās, vi. 149 

purohita, iv. 106; v. 14, 15, 126 ; vii. 
85. 

puskara, v. 154, 155: 

puspavat, f., -ī, vi. 56. 

. pusyat, pres. part., ii. 63. 
pū: punāti, vi. 142. 

Vpūj: 

prati-, iv. 115. 
` püjayitvà, v. 79. 
pūjā, v. 62. 


A 








' 


pratyaksa, i. ir; viii. 129. 

pratyavaroha, i. 102 

pratyakhyata, v. 60 

pratyrcam, ii. 146, 151; HL 34; VI. 1; 
viii. 81, 91 

prathama (svara), viii. 112, 4 

pradaršita, v. 25 

pradāya, vii. 99 

pradista, iii. 48, 49, 81, 141; v. II 

pradhāna, i. 78; ii. 99; 1v. 4, 5; V. 
96; viii. 99 

pradhana-guna-bhüta, v. 96. 

pradhana-tas, v. 110; vii. 116. 

prapadyamāna, vii. 131. 

prapanna, vi. 152. 

prabodha, vii. 55. 


-prabhava, i. 61. 


prabha, vi. 126. 

prabhāva, i. 34; viii. 34. 

prabhutva, ii. 6; vii. 60. 

prabhūta, vii. 60. 

pramāda, i. 38, 56. 

pra-yat, pres. part., vii. 19. 

prayatna-tas, vili. 24. 

prayāja, vii. 74; viii. 103. 

prayata, v. 72. 

prayukta, ii. 69. 

prayuiijāna, viii. 134. 

prayoga, i. 90; v. 94; vii. 18, 110, 
154; viii. 124. 

prayoga-tas, i. 59. 

prayoga-vid, i. 12. 

pralaya, i. 61. ` | 

pralāpa, i. 37, 55. 

pravaksyat, v. 73. 

pravargya, v. 35. 

pravalhikā, i. 35, 57. 

pravāda, ii. 18; pł., iii. 46, 65 (A); iv. 
32, 107. 

pravāda-bahula-tva, iv. 43. 

pravibhajya, ii. 106. 


> VIL. INDEX OF WORDS 


pausna-sa^-] 


pausna-savitra-saumya, iv. 125. 

praiiga-devata, il. 135. 

prakarana, ii. 93, 96, 118. 

prakalpita, iii. 89. 

prakāša, ii. 65; v. 22. 

prakāšsayat, v. 22; vi. 59. 

prakirtana, iv. 30. 

prakrta, iii. 127. 

prakrti, ii. 108. 

prakriyā, i. 95. 

praksipya, iii. 132; vi. 88, 105. 

pragātha, iii. 111 ; vi. 35, 38, 43, 50, 
80, 84. 

pracodita, v. 75. 

pracyavayat, pres. part., ii. 59. 

~ prach, v. 69; vi. 137; viii. 26, 27, 
33: 

praja, ii. 27; iii. 1; وم‎ ii, 46; vii. 
15753 Vill. 3۱ 24 18: 

prejā-kāma, v. 97; viii. 18. 

Prajapati, i. 62, 83, 125; ii. 124 ; iii. 
69, 72, 88 (8) ; v. 44, 97, 100, ror; 
vii. 17, 48, 137, 141 ; viii. 102, 127. 

Prajāpati-tas, vii. 50. 

Prajāpati-devata, viii. 108. 

prajārthin, iii. 32. 

Prajāvaj-Jīvaputra, dw., v. 92. 
rajāvat, viii. 80. 

pranava, viii. 123. 

pranita, vii. 67. 

prati-grhya, iii. 150; v. 35. 

pratipūrvaka, v. go. 

pratiyoga, 111. 52. 

pratirādha, i. 37, 55. 

pratiloma, ii. 9. 

prativākya, i. 37, ۰ 

pratigedha, i. 38, 52 ; ii. 92. 

pratihāra, viii. 123. 

pratīcī, vii. 115. 

pratīcīna, vii. 18. 

pratnavat, 7., -1, vi. 46. 


[-balavattara 


prādhānya, i. 6, 75; ii. 138; iii. 7; 
vi. 17; viii. 60. 

prādhānya-tas, v. 107; vill. 62 

prāyašas, ili. 151. 

prāyašcittārtham, viii. 69. 

prāsāda, vi. 56. 

prāsta, v. 17. 

priya, %., vil. 149. 

priyakāmyā, vi. 149. 

priyatva, iv. 70. | 

prīta, iii. 103; v. 71, 137; vi. 104; 
vii. 46, 76, 77, 100; viii. 8. 

prita atman, iv. 55. 

priti, iv. I ; vii. 149, 150. 

preta, vii. 13, 15, 18. 

preta anugamana, vii. 14. 

preta asis, vi. 158. 

prepsu, viii. 13. 

praisa, i. 35, 57; ii. 152 ز‎ ili. 36; viii. 
100, 103. 

praisa-gata, ii. 154. 

praisa-sükta, ii. 152, 154. 


Phala, viii. 134. 
phala-pradaršana, iii. 151. 


Baddha, vi. 14; f., -ā, vii. 135. 
baddhvā, iv. 21 ; vi. 88. 
badhyat, pres. part., v. 134. 
w bandh: 
prati- : abadhyata, vi. 14. 
Bandhu-prabhrti, pl, iii. 59 ; vii. 86. 
babhru, v. 33. 
V barh : 
ni: barhaya, iv. 69. 
barhis, i. 107; ii. 148; iii. 5. 
bala, i. 87; ii. 25; iii. 62; iv. 113, 
132; vi. 114. 
bala-kāma, iii. 32. 
bala-krti, i. 87. 
bala-pusti-kara, viii. 32. 
balavattara, v. 94. 
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_ pravi$ya, vii. 47. 


pravyathita, v. 18. 

prašamsā, i. 35, 48. 

prasasya, fut. part. pass., iii. 3; gerund, 
iv. 60. 

prasasya, iv. 95. 

prasna, i. 35, 50. 

prasaliga, abl., iii. 47, 52, 68; iv. 19, 
28, 81; v. 142 ; vi. 72; inst., ili. 53. 

prasangaja, iii. 28. 

prasanga-tas, v. 171. 

prasaūga-parikīrtana, i. 22. 

prasanna, v. 19 ; vi. 89. 

prasadya, v. 18, 50, 125. 

prasūti, i. 96; iii. 30. 

Praskanva, vi. 85. v 

prastava, viii. 122. 

Prastoka, v. 124. “ 

prasvāpin, f., -ī, vi. 2. 

praharsita-manas, vi. 60. 

prahita, iv. 25; vi. ۰ 

prahrsta, iv. 3. 

Prahlāda-tanaya, vii. 53. 

prahva, iv. 71; v. 76; vi. 54; vili. 4. 

pràüga, adj., iv. 92; f., न, vi. 17. 

prak, prep. with abl., iii. 10; viii. 21. 

prac, f., -1, vii. 115. 

Prājāpatya, iii. 69; v. 143; Vill. 22, 
41, 64, 80. 

Prājāpatya aSvamedhika, ii. 153. 

prafijali, v. 51; vi. 38. 

prāfijali-sthita, viii. 4. 

Prana, ii. 35; iv. 39, ۰ 

prana, vii. 71; و«‎ vi. 144. 

prāņa-drsti, viii. 135. 

prána-bhüta, ii. 51. 

prana-vat, vii. 82. 

prana apana, du., vii. 126. 

pratah-savana, i. 115. 

prādāya, ili. 24. 

prādur with Vas, v. 67 ; vil. 45; 63. 


4 


i 
| 





x 


———T" تن‎ अर 


: iii. 136. 
Brhaspati-stuti, iv. 85. 
bodhita, viii. 7. 

brahma-karman, v. 158. 
rahma-cārin, iv. 59. 


brahman, z., supreme soul, i. 62 ; li | 


119; vii. 109 ; vili. 140; prayer, ili 


18; viii. 93; priestly caste, v. 126; 
m., priest, v. 125; vii. 70. 
brahmarsi-tā, īv. 95. 
brahma-vadin, f., -ī, female seer, ii. 84. 
brahma-han, vi. 152. 
brahma, ii. 125; viii. 98; Z, -i, iv. 
113; vi. 152; viii. 109. 
Brahmana, n., i. 41; v. 25, 157 ; vi. 
و117‎ I29; vil 72; viii. 100, IIO; 
M., V. 158. i 
brahmana-kumara, v. 15. 
brāhmana-$āsana, vii. 14. 
brāhmaņaspatya, iii. 107. 
Brāhmaņa ukta, v. 11. 
bruvat, vi. 20. 
V bri: abrūtām, iii. 21. 
nir-: brūyāt, ii. 106. 


Bhakta, iv. 25. 

bhakti, i. 6, 73, 76, 77. 

bhakti-tas, v. 172. 

Vbhaks: bhaksayet, vii. 31. 

bhaksayitvā, vi. 103. 

Bhaga, ii. 10, 62; v. 147; vi. 8; vii. 
114 ; viii. 128. 

Bhaga-daivata, v. 169. 

bhagavat, v. 78. 

bhaga antara, vii. 46. 

¥ bhaj, i. 5, 18, 78, 88, 113; ii. 73,74, 
76, 80, 81 ; iii. 14 ; vii. 65, 143. 

vi-, vii. 112; viii. 29. 
V bhan: bhanyate, iii. 54. 
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/ Brahma-jaya, ii. 82; viii. 36. . 
Brahmanas-pati, i. 122; ii. 2; 111.66, 71. ` 


bala-vitta-] 


bala-vitta, dv., iii. 61. 

bahu, Joc. pl., i. 13; iii. 82. 
bahutva ekatva-laksita, iii. 35. 
bahu-devata, 1. 75; iv. 7. 
bahu-daiva, iii. 80. 


bahu-daivata, ii. 128, 133; iii. 41, 43, 


128; vi. 84. 
bahudhā, iv. 143; ۲۰ 39, 157. 
bahu-prakāra, i. 19. 
bahu-pradhana, iv. 8. 
bahu-rūpa-tva, vi. 55. 
bahu-vat, iii. 82; iv. 107, 108. 
bahuvat-stava, iii. 89. 
bahu-vidha, v. 63. 
bahu-vrihi, ii. 105. 
bahu-šas, iv. 8; vi. 157. 
bahv-eka-dhātu-ja, ii. 103. 
bādhitum, vii. 54. 
bādhyamāna, vii. 55. 
bārhaspatya, iv. 9, 124; vi. 25. 
bāla, iv. 120. 
bāla-bhāva, iv. 3. 
Baskala, pl., viii. 85. 
bāhušrutya, viii. 130. 
bahya* (mantra), v. 24. 
bibhyat, pres. part., iv. 89. 
buddhi, viii. 130. 
buddhvā, v. 70; vii. 57. - 
Vbudh: budhyeta,iii. 48 ; abudhyata, 
v. 69; bubudhe, vi. 100, 150. 
caus., bodhaya, vi. 37. 
anu-, iv. 115; vi. 36. 
budhns, v. 166, 
budhnya, v. 166. 
Brbu, v. 108. 
brhat (stotra), viii. 78; (Sama), i. 191. 
brhatī, viii. 105. 
/ Brhaduktha, ii. 131 : iii. 55. 
w Brhaspati, i. 82, 122; ii. 3, 90 5 iN; 
86, 133, 137, 156; iv. 12, rk FR 
102; vi. 110, 112, 116; vii. 137. 


{-mandala 


x iv. 67. 
Vbhuj: bhuñjate: 
upa-, vili. II5. 
bhurij, viii. 107. 
bhuvana, vii. 60. 
bhū, ii. 73; vii. 5, 93, IOI. 
/bhi: bhüt, vi. 57, 90. 
sam-, perf., v. 150; vii. 6. 
r. bhiits, perf. part., past, i. 40, ۰ 
2. bhuta, *., being, ii. 24; ili. 24, 30; 
vii. 128. 
bhüta-karana, viii. ۰ 
bhüta-vat, iv. 29. 
Bhūtāmšs, viii. 18, 19. 
bhūti, iii. 32. 
bhüpati, v. 19. 
bhümi, v. III, 123; viii. 47. 
A/bhr: bibharti, viii. 76. 
Bhrgu, v. 99; pl, i. 128; iv. 98; vi. 
156; viii. 125. 
bhršam, adv., iv. 23. 
bhesajārtham, vii. 91. 
bhaisajya, viii. 64. 
bhoja, vi. 42 pl., iv. 98; viii. 23. 
Vbhrāj: bhrājate, i. 93. 
bhratr (madhyama), iv. 33 ; (yaviyas), 
iv. 112 ; (kanīyas), vii. 13; du. vii. 
155; pl. (catvarah), iii. 59; (trayah), 
iv. 32 (B); vii. 89; (Marutab), iv. 
51; (vrknah), vii. 61; (pūrvajāh) 
vii. 73,77- 
bhrū, viii. 113, 117. 


Makha, i. 115; iii. 45. 
mangala, i. 25, 32. 
^/majj: majjati : 
ni-, iii. 24. 
mājjā, vii. 79. 
maņi, V. 123. 
mandala, iii. 28, 116; v. 103; vi. 39, 
130, 145. 
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bhayodvigna, viii. 35. 
Bharadvāja, ii. 63; iii. 128; iv. 98 
(pl.), v. 102, 124, 137, 139, 140. 
 bhartr, vii. 1, 47, 133. 
bhavat, pres. part.,i. GI ; m., v. 126. 
bhavisya, i. 40; iv. 29. 
bhavya, i. 40, 61. 
bhāga, m., iii. 89, 136; vi. 21, 22; 
viii. 29. 
bhàga, adj., iii. 45, 51; v. 167; f., <, 
iii. 98. 
bhāj (sūktasya), 1: ۰ 
bhāt, pres. part., ii. 63. 
Bhārata, v. 83. 
, Bharati, iii. 13; v. Tor. 
Bhargava, ii. 51; viii. 70; f, =, iv. II. 
/ Bhārmyašva, vi. 46; viii. 12. 
bhāryā, v. 59; viii. 19. 
Bhāllaveyī, v. 159. 
bhāva, i. 75; iii. 21; iv. 59, 68,73; 
vi. 38; viii. 21. 
bhāva-pradhāna, ii. 121. 
Bhāvayavya, iii. 130, 155, ۰ 
Bhāvayavya-suta, iii. 143. 
bhava-vikara-ja, ii. 122. 
bhāva-vrtte, ii. 86, 120; v. 87, 112; 
vii. 123, 140; viii. 46, 56, 59, 66, 
91. 
x: āva-vrtti, vii. 135. 
hāvya, iii. 140. 
V وقطط‎ : abhāsata : 
abhi-, v. 100. 
prati-, iv. 12. 
bhāsayat, ii. 62. 
bhāskara, vii. 28. 
bhittvā, vii. 32. 
Vbhid: bibhiduh, vi. 64; bhinddhi, 
vii. 149; abhinat, vii. 150. 
bhinna (sūkta), i. 20. 
bhigaj, vii. 154. 
bhita, iv. 69, 89. 


/. 






iii. 37, 46, 48; ۲۰ 58, 94, 95, | 
vi. 157 ; vii. 16, 45, 110, 138 ; viii. 
109, 124, 131, 138; n., ii. 132 ; viii. 
129. Š 
۱ vii. ۰ 
mantra-daréin, i. 34; v. 66. , 
mantra-dr$, i. 1; v. 58. 
mantra-drsti, i. 3. 
mantra-daivata-vid, viii. 133. 


mantraya, den. verb : 
anu-: amantrayat, v. 128. 
upa-: mantrayām cakre, v. 20. 

mantra-vittama, ii. 122. 
mantra-vid, i. 22, 90; v. 93. 
mantravin-mantravittama, iii. 132. 
mandu, ii. 141 ; d»., -ü, ii. 142. 
mandra (svara), viii. 113, 115, 119,120. 
mandra-karsana-samyukta, viii. 113. 
mandra-sthāna-samāhita, viii. 120. 
manyamāna, iv. 121. 
anyu, i. 123; ii. 52; iv. 134. 
manvāna, vi. 115. 
Mamata, iv. 11. 
Mamatā-suta, iii. 56. 
Marīci, v. 143. 
Marut, pl., i. 83, 103, 117, 127; ii. 35; 

iii. 37, 74, 75, 107; vii. ۰ 
Marut-pati, vi. 113. 
marutvat, iii. 94; iv. 56. 
Marud-gaņa, ii. 144; v. 67. 
Marud-gaņa-pradhāna, ii. 141, 143, 

144. 
mahat, viii. 140. 
mahartvij, vii. 113. 
maharsi, i. 81; v. 65; viji. 137. 
mahātapas, iv. 25. 
mahā-dosa, iv. 119. 
mahā-dyuti, v. 147, 152. 
mahā-nagnī, i. 55. 
mahā-nadī, vi. 96. 
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_mantra-prayoga, v. 94. 








mandüka-] 


maņdūka, p., i. 109; vi. 27. 
mata, iii. 122; v. 56. 

mati, iii. 144. 

matta, vii. 23. 

matsya, v. 152. 


Vmath: mathyati (= passivo), iii, 62. 


mathyamāna, iii. 64 (B). 
^/mad : mādayase, iv. 78. 
mad-grha, m. pl., vi. 55. 
mad-devata, vii. 74. 
mad-devatya, vii. 74. 
madhu, iii. 17, 19, 21, 96 (B), 123; iv. 
126 ; vi. 145. 
v Madhuchandas, ii. 126 ; iii. 57. 


madhya, iii. 116; Zoe. sing., iv. 134 


(v. r.) ; viii. x13, 137. 
madhyamdina, ii. 9; vii. 121. 
madhya-bhāga, ii. 31. 


ı madhyama, i. 66, 69, 93, 94, 99, 130; 


ग, 26, 38, 41, 43, 45, 72, 85; iii. 
76, 99 (Agni), 116, 120 (Agni) ; iv. 
33; v. 10 (Agni), 35 (Agni), 43 
(४६०), 48 (Agni), وه‎ (Vāc), 88 
(Prthivī), 166; vi. 11 (Agni), 128, 
129, 155 (Yama); vii. 33 (Agni), 
106, 107 (Vāc), 142 (Agni); viii. 
39 (Agni) 

madhyama-sthina, i. 103, 121; ii. 7; 
iii. 74. 

Vman: manvate, i. 24; manyate, iii. 
76, 112, 130, 155, 156; manyete, 
iii. 100; mene, iv. 4, 18. 

mana-üvartana, vii. go. 

manas, v. 54, 55, 60, 65, 73; vii. 7x, 
82, 85; viii. 76, 132. 

¢ Manu, ii. 12, 130; iii. 55, 121; vii. 
2, 103, 107. 

manusya, pl., v. 9; vii. 68, 71. 

mano-vāg-deha-bhojana, pl., vi. 143. 

mantra, m., i. 80, 86, 87, 119; ii. 20, 
21, 68, 101, 110, 112, 118, 132; 


[-maitrā? 


Mitrā - varuna - daksa amša - tuvijāta - 
bhaga aryaman, pl., iv. 82. 
mitri-krtya, ii. 48. 
mithuna, vi. 162 ; vii. ۰ 
/ mi: mīyante: 
pra-, iv. 120. 
mina, vi. 88. 
mukha, v. I; vi. 102, I51. 
mukhya, iii. 37. 
mukhyatama, ii. 8. 
^/mue: mumucuh, vi. 89. 
pra-: mocire, vi. 15. 
mud, /., v. 53. 
Mudgala, vi. 46; viii. 12, 90. 
mudha, vii. 43. 
muni, iii. 106, 115; v. 144 ; vii. 47. 
muni-sattama, viii. 18. 
musala, iii. IOI. 
musalolükhala, du., i. 113. 
muh: mumoha, vii. 88. 
muhūrta, iv. 66; v. 149; vii. 157. 
mūrta, 11. 32. 
mūrtimat, vii. 146. 
mūrdhan, iv. 60, 120; viii. 112, 116. 
mūrdhanvat, ii. 18. 
mrga, iv. 89. 
mrta, vii. 35. 
mrta-patnī, vii. 13. 
mrta-Sista, vii. II. 
Mrtyu, i. 122; ii. 59; vii. 10, 16. 
/ mrs: mamarsa, iv. ۰ 
megha, iv. 47 (B); v. 166. 
medas, vii. 78. 
medha (purusasya), ii. 153. 
medha, ii. 84. 
Medhatithi, ii. 64, 130, 155,157 ; 111. 55. 
medhā-sūkta, viii. 58. 
medhya, (ava), iv. 27. 
maitra, f., -ī, iv. 17, 123. 
maitravaruna, ii. 127; iii. 105; iv. 
125; f. -Ī, vi. 65, 72, 124. 


VII. INDEX OF WORDS 
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mahā-nāmnī, pl. (reah), viii. 98, 100, 

mahā-yajija, iv. 112. 

mahā-yašas, v. 152. 

mahā-vīra, v. 34, 35. 

mahiman, v. 164. 

mahisi, v. 56, 63. 

mahendra, ii. 144. 

mahendra-sadana, iv. 76. 

mahausadhi, viii. 56. 

^ mà: pass., miyate, V. 153. ` 

nir- : -mimite, vii. 129. 

māmsa, iv. 29 ; vii. 78. 

mātā-putra, du., iv. 39. 

mātr, vi 90; vii. 97. 

mātr-tva, vi. 38, 91. 

mādhyamika (gana), iii. 25. 

mana, V. 153. 

manasa, vii. 21; viii. 69. 

Mānya, iv. 52; v. 153. 

` mànyayva, vii. ۰ 

māmaka, vii. 44. 

maya, ii. 42. 

māyā-bala, vii. 88. 

māyā-bheda, viii. 75, 76. 

māyāvin, vii. 86. 

Mārīca, v. 143. 

māruta, iii. 107 (MSS.). 

mārutaindra, iv. 44. 

mas, /00., masi masi, ii. 52. 

māsa, ii. 56 ; iv. 34. 

māsa-krt, ii. 112. 

masika, ii. 56. 

māhātmya, i. 70. 

māhitra (sūkta), viii. 86. 

mita, measured, viii. ۰ 

mitāksara, ii. 90, 92. 

Mitra, i. 123; ii. 4, 48; v. 147, 148; 
vii. 114. 

Mitrātithi, vii. 35. 

Mitrāryaman, du., vi. 81. 

Mitrā-varuņa, du., i. 83 ; iii. 94. 


Maitrā?-] VII. INDEX OF WORDS ۱ : 







Maitravaruni, v. 160. yašasvinī, iv. 57; V. 54. ५ 
maithuna, iv. 12; vi. 154; vii. 4,1 yahu, ii. 64 (5). 


mohita, vii. 54. Vv yā: ir. | 

abhi-: ayat, vi rro; vii 104; " 
ayus, vii. 90; viii. 20. "tā 

Vyāc: ayācatam, iii. 20. = 

yaena, i. 35, 49. | 

yājamāna, adj., vii. 138. 

Yajfiika, p/., viii. 99. 

yājya, v. 55. 

yājyā, ii. 138. 

yājyārcita, v. 64. 

yāt, pres. part., viii. 87. 

yāthātathya, i. 4. 

yādrchika, i. 30. 

yadrs, vii. 134. 

yāvat, adj., viii. 19. 

yukta, iv. 24. 

yuga, vi. 105. 

yugapat, v. 98; vi. 54; viii. 37. 

yuga-paryanta, adj., viii. 98; -m, adv., , 


Yaksa, vii. 68. 

yaksma-nāša, vii. 154. 

yaksma-nasana, viii. 64, 68. 

yaksma-nasin, f., -ī, vii. 133. 

yaksyamāna, v. 50. 

Vyaj, pres., vii. III; fut, vi. 21; 
perf., vii. 59; viii. 7; caus., V. 53; 
viii. 5. 

yajat, vi. 58. 

yajamāna, vi. 72; vii. 70; viii. 80. 

yajus, ii. 152, 153, 154 ; viii. 110, 130. 

yajiia, iii. 136; v. 158; vii. 31,74, و77‎ 
113; viii. 130, 5۰ 

yajñartham, vii. 143. 

yajiiiya, vii. 72. 

yajvan, vi. 73, 74. 

v yat: yateta, ii. 119. 


yathā-kramam, ii. 71. HI 24. ———— ; 
yathā-nyāyam, ii. 23. yugma, iv. 44; vii. 30; viii. 29. 


yathā-rūpam, vii. 138. 
yathā-vākyam, ii. 122. 
yathā-vidhi, viii. 6. 
yathā-sthānam, ii. 72; vii. ۰ 
yadrchaya, v. 99. 
yad-daivata, viii. 103. 
¥ yam: yachati, iii. r. 
j pra-: ayachat, ii. 25; vi. 162. 
A l 125; ii. 11, 47; iii. 58; vi. 
154, 155, 157, 158, 159, 163; viii. 
48. 
yama, twin, vi. ۰ 
Yama-putra, ii. 60. 
Yama -Yami, du., vi. 163. 
४ Yami, i. 128; ii. 77, 83; vi. 154. 
yava, vi. 58. 
yavistha, vii. 61, 
yaviyas, iv. 112. 


Vyuj : 
ni-: ayojayat, v. 74. 
pra-: yujyante, vii. 15; yuñkte, 
Vili. I3I. 
sam: yojayet, i. 118. 
yuddha, iv. 137. 
yuddhadi, v. 134. 
yuddhopakarana, v. 128. 
yudh, v. 124, 125; vii. 63. 
yudhyat, pres. part., viii. 13. 
yuyutsu, v. 135. 
yuva-kāmyā, vi. 77. 
yuvam: acc., yusman, viii. 27. 
yüpa, iv. ror. 
yūpavat, iii. 28. 
yoga, vii. 88, 109 ; viii. 84, 130, 136. 
yogitva, iii. 115. 
yoteyamāna, vi. III. ' 


[-rapa-krt 


Rākā-Sinīvālī, du., iv. 87. 

raksasa, pl., V. 145; vii. 68. 

raksoghna, vi. ۰ 

raksoghna āgneya, viii. 40, ۰ 

rüjan (Varuna), vi. 14, (Nahusa) 20, 
(Kurunga) 44, 138. 

raja-putra, vil. 155, 156. 

rāja-putrī, v. 53, 54. 

raja~yaksma-han, viii. 64. 

rājarsi, iii. 54; iv. 98; v. 29, 50; vi. 
BK VII. 2 14475 

rüjyz, vii. 54, 157; vill. I, 4, 5. 

rātri, iv. 132; v. 84; vi. II. 

Rātri-samstāva, iii. 105. 

Ratri, i. 112; ii. 74,84; v. 74, 75; 
viii. 44. 

Ratry-usas, du., iii. 138. 

^/rüdh : radhyate, viii. 98. 

rüstra, viii. 2 (v. r.). 

rüsabha, iv. I41. 

Rāhūgana, ii. 45. 

riktha, iv. 111. 

Vribh: ribhyate, iii. 96 (5). 

riramsu, iv. 58, 59. 

rukma, v. 72. 

rukma-vaksas, v..68. 

Vrud: arodit, ii. 34. 

Rudra, i. 103, 122; ii. 4, 33; وه‎ (۰ 
127 ; v. 47 ; viii. 128. 

Rudra-patnī, v. 46. 

Rudra-sunu, v. 69. 

ruvat, ii. 59. 

Vruh: rohati, vii. 13. 

adhi-, ii. 67. 
ü-: ruroha, vii. 4. 

rudhi-gata, ii. 102. 

rūpa, form, ii. 119; iii. 76; iv. 18; 
viii. 111; grammatical form, ii. 158 ; 
111, 4. 

rüpa-krt, i. 84. 


Bb 


VIL INDEX OF WORDS 


yodhayat, pres. part., iv. 32. 


yoni, i. 62; viii. 140. ` 


yaupa, f:, तो, iv. 100, | 
yauvana, vi. 55; vii. 44. 


Raksas, viii. 115. 

rakso-bhüta, vi. 34. 

rakso-han, vi. 134. 

rajata, vii. 78. 

rajas, pl. (trīņi), ii. 63. 

rana-devata, v. ۰ 

rati, vi. 55. 

ratna, V. 123; vi. 52. 

ratha, i. 84, 110; iii. 86,95, 147, 149; 
V. 14, 15, 123; vili. 12, 35. 

ratha-gopa, v. 131. 

ratha-chidra, vi. 105. 

Rathamtara, i. 116; viii. 78. 

Ratha-prostha, vii. 85. 


y Rathaviti, V. 50, 73; 74, 77. 


Rathaspati, viii. 127. 
rathābhimaršana, v. 112. 
rathitara, iv. 73. 
rapas, vil. 95 ; Vill. 50. 
^/rabh: rebhe: 
ā-, vii. 54. 
Vram: ramaye, vi. 54. 
ramya, v. 75. 
rayimat, iv. 72. 
Tava, li. 35, 42۰ 
ravi, 11. 10, 17. 
raémi, i. 63, 68, 94; ii. 62, 67; Wi 
17; iv. 38; v. 130; pl. (sapta), iv. 


rasa, i. 68; ii. 32; vil. 127. 
rasādāna, ii. ۰ 
Rasā-pāra-nivāsin, vili. 24. 
rahasya, vi. 129. 
rahah-samyoga-kāmyā, iv. 57. 
Rākā, i. 128 ; ii. 78. 
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yoddhr, v. 127. 


| | 
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Luša, ii. 129; iii. 55. 

loka, 2l., i. 130; ii. 62; vii. 127; 
(trayah), i. 90, 101; ii. 50 ; vi. 121; 
du.,i. 92. 

loka adipati, pl. (trayah), i. 73. 

loka adhipati, pl. (trayah), viii. 121. 

lopa, ii. 116. 

Lopāmudrā, ii. 83; iv. 57. 

laukika, ii. 101. 

laukya, i. 4. 

laulya, viii. 31. 


Vamšaja, vi. 39, 58. 
vamšya, vi. 142. 
vaktu-kàma, vii. 84. 
^ vac: vaksyāmi, i. 1; iv. 32 (B); 
(mà) voeah, iii. 19; ūca, vii. 66; 
ucyate, iii. 153 (A). 
pra-: vaksyāmi, i. 85. 
prati-: ueuh, vi. 21. 
vacana-linga, du., i. 43. 
vajra, i. 84; 87; 111. 23; iv. 5 ; vi. 82, 
123, 150 ; vii. 25, 149, 150. 
vajra-dhrk, vii. 32. 
vajra-samstava, vi. 120. 
vajrin, iii. 23, 115. 
~ vad: vadati, iv. 17. 
abhi-: vadanti, viii. 96; avāda- 
yatam, v. 65. 
vi-pra-, iv. 10. 
sam-: ude, ii. 85; udire, iv. 105 ; 
vi. 89 ; vii. 81. 
Vvadh: (mà) vadhih, iv. 52; vadhit, 
111, 21. 
vadhū, iii. 147; vi. 51; vii. 137, 132. 
vadhūmat, iii. 149. 
vana, vi. 35, 101, 138; viii. 2; vanā- 
nàm (pati), iii. 26 
Vanaspati, i. 66, 109 ; ii. 150 ; iii. 26, 
27; vil. 62. 
Vvand: vavande, iv. 2. 


INDEX OF WORDS 


rüpavatta- ] VII. 
rūpavattā, vii. 45. 
rüpavad-bharya, ii. 107. 

rūpa-vikartr, iii. 25. 

rupa-virya, pl., iv. 134. 

rüpa-sampanna, iii. 144. 

retas, iv. III; V. 149. 

raivata, ii. I3. 

roga-ghna, iii. 113. 

rogapanutti, iii. 114. 

Rodasī, i. 129; ii. 78, 143; du., i. 83; 
113; iv. 6, 98; vii. 94, 95, 126; 
Vili. 125. 

roman, iv. 2; vii. 78. 

Romašā, ii. 77, 83; iii. 155, 156. 

roha, i. 102. 

rohit, pl., iv. ۰ 

raudasi, v. 117. 

raudra, iii. 139 ; v. 173; f., -1, iii. 108; 
v. 38. 

raudra-saurya ausasa, iv. 99. 

raupya, vii. 52. 

Rausama, v. 34. 


Vlaks, v. 154 ; vii. 140. 
upa-, i. 12 ; viii. 79. 
laksana-sampad, i. 11. 
laksita, viii. 81. 
labdha-vat, perf. part., v. 66. 
labdhāsu, vii. 102. 
Vlabh, vi. 68; vii. 50; viii. 18. 
upa-, iii. 134 ; iv. 52. 
laksa, adj., viii. 51 (v. 7. laksa). 
Lāksā, i. 129; ii. 84. 
lāba, adj., viii. 40. 
linga, i. 45, 86, 87 ; ii. 96, 97, 100, 
102, 118; iii. 110 و‎ viii. 21, 81, 104. 
linga-tas, i. 20; iii. 39; vi. 69. 
linga-bhāj, iii. 111. 
linga-vakya, v. 93. . 
linga-vākya-vikāra, vii. 108 (s). 
lingokta-daivata, iv. 129 ; viii. 65. 


[-vāyavya 


| li. 62, 130; iii. 128; iv. 98, 
119; ۲۰ 150, 151, 154, 157, 158, 
TOS Nah I aA: 
Vasistha-dvesin, f., -1, iv. ۰ 
Vasistha-šāpa, vii. 59. 
Vasistha agastya, du., v. 164. 
vasu, %., v. 63, 139; vi. 85 
Vasu, m. pl., i. 116; ii. I2 ; viii. 125 
Vasukarna, iii. 55 
asukra, vii. 30 
Vvah, vi. 21, 22 ; vii. 65. 
ā-: avāhayat, ili. 133. 
vahana, 1. 119. 
vāk-pūrva, viii. III. 
vak-prana, du., iv. 39. 
vakya, ii. 88, 89, 100, 117; vill. 68. 
vākya-ja, li. 104. 
vākyārtba-nirnaya, ii. 117. 
vakyartha-darsanarthiya, i. 41. 
vāk-sūkta, vili. 43. 
vāg-devatya, il. 125; vill. 122. 
vāg-vidvas, vii. III. 
vāc, i. 74, 128; ii. 39, 44, 50, 72, 76, 
79, 81, 84, 138; iii. 12, 14; iv. 36 
39, 72, 85, 113, 114, 115, 116; v 
2, 98, 100; vi. 121, 152; vil. 7I, 
106, 107; viii. 8, 76, 91. 
Vācaspati, i. 125 ; ii. 44; ili. 71. 
vācya, i. 62 ز‎ ii. 96. 
Vāja, iii. 83; vi. 135. 
vājin, vii. 3; pl, ii. 12 و‎ iv. 141, ۰ 
vājina-daivata, v. ۰ 
Vāta, i. 125; ii. 5. 
Vātajūti, viii. 127. 
Vāta-deva, vili. 49. 
vadhiiya, vii. 134. 
Vādhryašva, ii. ۰ 
vāma, iv. 33 
vāma-tas, iv. 89 
Vāmadeva, 11 4! iil. 57 ; IV. 132 a 
vayavya, i. 87; ii. 127; Vill. 49 (v.r. A) 


VII. INDEX OF WORDS 
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Vvap 


nir-: upyate, i. 78, 119; vapante, 


ii. 16 
vapus, iv. 66. 
vayas, bird, v. 146. 


vara, boon, iii. 24; iv. 71, 74; Vl. 54; 


vii. 50, 65, 76. 
vara-dàna, vii. 132. 
varistha, vii. 87. 
Varisthà, v. 144. 


arana 3 رز‎ 118, 122 5/11, 2, 4; 11; 


32; Y. 98, 147, 148; vii. 114. 
Varuna-daivata, vi. 93 (v. r. -devata). 
Varuna-mitra-deva, iv. 6. 

Varuņānī, iii. 92. 


Varuna aryama-mitra, pl., ili. 107; vi. 


JO; vii. 86. 
Varuna indra agni-soma, pl., viii. 41. 
varga, 1. 5 ; 1i. 85, 86, 87 ; vii. 116. 
varna, letter, ii. 116 ; caste, vii. 15. 
varna-gotra ādika, iii. 145. 
varna-gotra avirodha, iii. 144. 
varna-samghata, ii. 117. 
vartanti, pres. part., vi. 137. 
vartin, f., -ī, iii. 12. 
varmin, V. 129. 
varsa, n. pl., vii. 42. 
varsa-sahasra, vi. 20. 
varsa, pl, ii. 13. 
varsistha, ii. 67. 
Vala, vi. 64. 
vasa, ii. 93. 
Vaša, vi. 79 
vasat-kara, vii. 61; viii. III 
Vvas: vasati, iii 134; uvasa, Vll. 43; 

usatuh, vi. 35 

ni-, vii. ۰ 

vasat, pr. part., vi. 36. 
vasati, f., the root vas, v. 156. 
vasanta, i. 115. 
vasanti, pres. part., vi. 40. 


Vāyu-] VIL INDEX OF WORDS - 


१४2» vid, to find: 
anu-, vii. 112. Š 

Ka v. 704. < KEE 
vidita, i. 33; viii. 76. 
viditvā, iv. 1; vi. 38; vii. 4; viii. 28. I 
vidyā, ili. ۰ 
vidyut, i. 54, 94; ii. 33 
vidvas, vii. 112, 113 
Vidhatr, i. 126; v. 147; viii 70, 126 
vidhi, v. 94 
vidhi-drsta, īv. 77; v. 24. 
vidhi-vat, vi. II4. 
vidhüya, vii. 77. 
Vinatà, v. 144. 
vināšana, ii. I21; viii. 50. 
viniksipya, v. 84. - 
viniyoga, vii. 119 ز‎ viii. 10. 
vinirjita, v. 125. 
viniseaya, ili. 29 
Vipāt-chutudrī, dæ., iv. 106 


Vāyu, i. 5, 68, 69, 82, 122; ii. 2, 4,16, 
32, 124 ili. 94. 

Vāyu-devata, viii. 108, 122. 

vār, water, iv. 38 

varuna, iii. 98 ; (jana), vi. 13 

Vāruņi (= Vasistha), vi. 24, 33 

Vārašikha, pl., v. 124, 125, 136, 137. 

vārigākapa ( sakapa), ii. 69 

varya, iv. 74 

varsasahasrika, vi. 22. 

vārsākapa, vii. 141. 

vārsika, viii. 6. 

V vas: vavāša, iv. 93. 

vāsatīvara, v. ۰ 

vāsas, iv. 30, 41 (B); vi. 52; vii. 132. 

Vāsistha, pl., v. 159. 

vāstu, ii. 43. 

Vastospati, i. 123; ii. 43; vi. 48. 

vāstospatya, vi. 2. 

vāhana, i. 74; iii. 85; iv. 143. 












vahanartha, iii. 147. Vipas, i. 114 
vimśati, ii. 94; v. 30. vipula, v. 70 


vikarsa, viii. 120. l 

vikāra, ii. 121 ; vii. 108 (B). 

Vikuņthā, vii. 49. 

vikramya, vi. 122. 

vikrīņat, pres. part., iv. 133. 
vigraha, ii. 106, 112. 

"vic: 

vi-: vecayanti, 11. 94. 
vicikitsita, ii. 141, 144. 
vicetana, iv. 113; 
vichandas, viii. 109. . 
vijana, vi. 99. 
vijara aroga, vii. 47. 
vijfiána, iii. 137; vii. 110. 
vijfiàya, vii. 3. 
vitata (yajfia), v. 53. 
vitta, ii. 30. 

#1. vid, to know: — 

adhi-: vetti, ii. 30. 


viprakrsta, ii. 100. ' 
vipravada, ii. 131. 

viphala, v. 82. 

vibhakta, iv. 6. 

vibhakta-stuti, iii. 41, 82. 
vibhakti; i. 43, 45; ii. 94. 
vibhajya, vii. 120. ` 

vibhava, vii. 132. 

vibhāga, ii. 20. 

Vibhindu, vi. 42. . 

vibhu, vi. 113. 

vibhūti, i 71; iii. 123; iv. 37. 
vibhūti-sthāna-janma, i. 96. 
vibhūti-sthāna-sambhava,i. 104; li. 20. 
Vibhvanjiii. 83. 

'Vimada, iii. 128. 

vimana, i. 121. 

viyogārtham, vii. 149. 

virāga, vii. I32, 


[-Vrtrē-šatkā 


Visvamitra-vacas, iv. 108. 

Višvāvasu, vii. 130. 

visve-deva-gana, pl., ili. 136. 

višveša, viii. 140. 

visa, vii. 44. 

visa-ghna, iv. 64. 

visaya, i. 120; viii. 107. 

visa-Sankà, iv. 64. _ 

visnati = the root vis, ii. 69. 

Vignu, L 82, 117; i. 2, 17, 64, 70; 

iii. 59; ۲۰ 1485 vi. 122, 123. 

Visnu-nyanga, v. 90. 

visamvāda, v. 95. 

visarga, iv. 38. 

visrjat, pres. part., i. 93; ii. 58. 

vistara, i. 79, 80. 

vistāra, vili. 32. 

vispasta, viii. 88. 

vismaya, 1. 38, 57. 

vismita, v. 69. 

Vihavya, ii. 131 ; iii. 57. 

vihita, viii. 135. 

vihīna, vii. ۰ 

vidvanga, iil. 147. 

virya, vii. 54, 60. 

virya-vat, v. 149. 

vr, to choose, ۲۰ 33, 51; vi. 38, 54. 

vrkna, vii. 61. 

vrkta-barhis, i. 65. 

vrksa-dronī, v. 83. 

vt: 
snu-: vartante, iii. 6, 
upa-: varteta, vi. ۰ 
ni-: avartata, v.60; vartetām, v.61. 
pari-: vartate, i. 120, 

vrta, iv. 23; vii. IJI. 

vrtta, v. Go. 

vrtti, ii. 109. 

Vrtra, ii. 6; vi. 112, 121, 122, 

Vrtra-bhayārdita, vi. 109. 

Vrtra-šakā, vii. 113. 


VIL. INDEX OF WORDS 
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virāj, viii. ۰ 
vilapat, pres. part., vi. 33. 
vilapita, i. 36. 
vilāpa, i. 53. 
vivara, vi. 123. 
Vivasvat, ii. 47; v.I47; vi. 68, 162, 
163; vii. 2, 4,7, 119; viii. 127. 
Vivasvat-suta, vi. 154. 
vivikta, ili. 20. 
vivicya, viii. 139. 
vividha, iv. 31; ۲۰ 139; vii. 50. 
vividha āyudha, pl., vii. III. 
o/ vib: vigati, viii. 140. 
ā-: avisat, viii. 2. 
preg: avisat, vi. 12; vii. 62. 
upa-: vivesa, v. 22. 
ni-, caus., ii. 100. 
visati = the root vis, ii. 69. 
visasya, iv. 30. 
visesa, ii. ۰ 
visesa-tas, vii. 138. 
vi§ega-vacin, ii. IIO. 
vi$va, ii. 134 ; pl., vi$ve (scil., devah), 
ii. 12; vii. 41; (devāh), i. 84; ii. 
95; iv.98; v. 97, 155; vii. 76; 
viii. 106; (divaukasas), vii. 118; 
viévin (devin), iii. 44; vi$vaih, 
iii. 60; (devaih), viii. 62; visvegām, 
iii. 6; viii 106; (sci, devānām), 
viii. 10. 
Vi$va-karman, i. 123; ii. 49; vi. 56. 
visva-bhaisajya, adj., viii. 50. 
vi$va-rüpa, iv. 142; vi. 152. 
višva-rūpa-dhrk, vi. 149. 
vi$va-linga, ii. 128; iii. 33, 42, 43. 
Viévavara, ii. 82. 
Višvā, v. 144. 
višvātman, iv. 121. 
Viśvānara, i. 127; ii. 66. 
Viśvāmitra, ii. 48, 131, 157; iv. 105, 
115, 118. 


. 
[190 


vai$vadevata, viii. 123. 

vai$vadevya, vii. 39. 

Vaišvānara, i. 67, 97, 106 ; ii. II; iv. 
97, 102; V. IO4; vi. 46; vil. 61, 
142; vili. ۰ 

Vaišvānara-stuti, i. 99. 

vaišvānarīya, i. 99, 102 ; iii. 117, 129; 
1۲, QO? V. LOT 

vaisnava, iii. 93; Vill. 102. 

vaisnavya, viii. 102 (v. 7.). 

volhr, iii. 50, 79. 

Vyamsa, vi. 77; vii. 58. 

vyalijana, ii. 116. 

vyalijita, i. 64. 

vyatikīrņa, ii. 104. 

vyatyaya, vi. 17. 

vyapeksā, v. 24. 

vyapohitum, vi. I40. 

vyavasthita, ii. 34; vi. III, II2; vii. 


52. 
vyasta, li. I23, 124 lii. 14, 60; viu 
124. 


vyākhyāta, vi. 129. 

vyāptimattva, i. 98. 

vyāhrti, ii. 123. ° 

vyāhrti-daivata, 11. 123. 

vyutpatti, 11. 108. 

vyoman, i. 93; il. 32, 42, 56; iii. 14; 
iv. 46, 66. 

Vvraj: avrajat: 

anu-, iv. 3. 

vraja, Vill. 27. 

vrajat, pres. part., i. 523 ili. 143 iv. 
TI 

vranita, iii. 135. 

vrašcanī, iv. 101. 


VII. INDEX OF WORDS 


Vrtra-han-] 


Vrtra-han, iv. 126; vi. 1۰ 

vrddhi, ii. 121. 

Vréa (Jana), v. 14, I8, 19. 

vis: varsati, i. 68; iv. 34; vii. 24; 
vavarsa, vili. 2. 

vrsan, ii. 66, 67; vii. 141. 

vrsabha, i. III; iii. 148; vi. 52; viii. 
12. 

Vrsākapāyī, ii. 8, 10, 80; vii. 120. 

Vrsākapi, ii. 10, 67, 68. 

vrsti, ii. 33. 

vrsti-kama ijya, viii. 5. 

vrsty-artham, viii. 9. 

vega, vii. 5. 

veda, v. 58; pl, li. 44. 

veda-pitr, v. 58. 

vedartha-tattva, vii. IIC. 

vedi, vii. 32. 

Vven: venati, ii. छा. 

Vena, ii. 51. 

vevesti, the frequentative of the root vis, 
ii. 69. 

Vaikhānasa, ii. 29. 

Vaidada$vi, du., v. 62. 

vaidika, 1. 4, 23. 

Vaideha, vii. 58, 59. 

vaidyuta, iii. 77; viii. 44. 

vainya, vill. ۰ 

vairāja, i. 116. 

vairüpa, ii. 13. 

Vairüpa, m. pl., viii. 37. 

vairupya, 1. 26. 

vaivahika, vii. 138. 

vaividhya, i. 14, 16. 

vai$vakarmana, vii. ۰ 

vaisvadeva, ii. 81, 125, 128, 132, 133; 


231 23 42 47, 07,122, 131, TAT 


iv. 7, 8, 31, 42; v. 175; viii. 128; |/Samyu, v. ۰ 


^/Éams, iii. 2, 104, 140, 150; iv. 17; 
V. 140; vi. 53, 120, 139, 160; vii. 
23, 96. d 


js 3 15.995 ING, 1233 v. 106; 
LA VIII 
vaisvadevaka, ii. 127. ° 


[-susrisu 


Sasryasi, v. 61, 64, 80. 
Sašvatī, ii. 83; vi. 40. 
^as: Sasyate, iii. 33; v. 175; vi. 
108. _ 
Sastra, i. 102; iv. 22; V. 175. 
§akini, vi. 138. 
šākvara, i. 131. 
Santi, vill. 90. 
éanty-artham, vii. 15, 21, 94; viii. 87° 
Sapa, i. 39, 49; vi. 34. 
Sama, pl., viii. 54. 
Šāryāta, ii. 129 ; iii. 55. 
Sālāmukhya, vii. 67. 
Sagvata, iii. 106 ; v. 126. 
V šās : 
anu-: 8656, iv. 131; Sasati, 3. $ing., 
vii. 37. 
ā-: ६४७, v. 135; vi. 31; vii. II, 
12,19, 134, 136; viii. 82. 
šāstra-vid, iii. 48. 
Všiks, iii. 84; viii. 4. 
Sitaman, ii. 114. 
Širas, iii. 21, 22, 23 ; iv. 22; V. 15; 
vi. 36, 150. 
416119, ii. 13. 
Šišu, v. 16; vi. 139. 
éisya, pl., iii. 83. 
&itausna-varsa-dàtr, vii. 28. 
Šukra, iv. 12; v.99, 151; vii. 5, 6, ۰ 
§ukra, adj., vi. 144. 
§ukra-pratisedha, iv. 13. 
Sukra-samkara, iv. 13. 
Šukla, v. 80. 
Šuci (Agni), i. 66 ; iii. 129. 
Sutudrī, i. 114. 
guna, v. 8. 
$una-devi, v. 7. 
Sunab-éepa, i. 54; ii. 115; iii. ۰ 
Šunāsīra, sing., v. 8; du., i. 114 ; v. 8,9. 
Subhas-pati, du., v. 84; vii. 43. 
$u$rüsu, vi. 142. 
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anu-: Samsati, i. 103. i 
pra-: Samsati, Hi. IOI. 

~ 691: : ašakat, vi. 122. 

Šaka, iv. 41 (5). 

Sakata, v. 31 ; vi. 105, 138. 

Šakuni, i. 109. . 

Sakti, ii. 32. 

' Sakti, iv. 112. 
Šakti-prakāšana, viii. IO. 
Sakti-mat-tà, vii. 60. 


Šakra, iii. 38; iv. 3,70; vi. 53, 104, 


114; Vil. 29, 30. 
Sakvari, i. 131. 
Saūkha-nidhi, vi. 55. 


Sacīpati, iii. 20; iv. 74; v. 138; vi. 


93 137. 

acī-sahāya, iv. I. 
Šata, iii. 148, 149; vili. 2. 
Sata-kratu, iv. 46, 52; vi. ۰ 
Sata-dhà, iv. 120. 
Šata-yojana, viii. 32. 
Éatarcin, iii. 114, 116. 
Šatru, v. 127 ; vii. 60, 84. 
Samtanu, vii. 155, 156; viii. 1, 3, 6. 
$amnomitriya, f., -ā, iii. 79. 
Všap: Sapate, vi. 33. 
Saptu-kāma, vi. 37. 

۸ Šabara, viii. 72. 
gabda, ii. 99, 109 ; iii. 80. 
gabda-riipa, ii. 108. 
Šamyā-mātra, v. 152. 
Všam: Sāmayat : 
pra-, iv. 53. 

Šarad, i. ۰ 
Šarīra, iv. 40; vii. IOI. 
Sarira-pàta, vi. 89. 
Šarīrin, Z, -ni, v. 98. 
Sarkara, vii. 79. 
Sarma, 11. 46. 
Saryaņāvatī, iii. 23. 
Salyaka, vi. 106. 






gaštha, v. 103 ; (svara), viii. 119. 

galrca, iii. 27. ; 

solagarca, iii. 126; — 
Pus iv. 35. 


Samyukta, vii. 84. 

samyogārtha, vii. 136. 

samvatsara, ii. 16; iv. 35; vi. 27 1 

samvanana, 111. 59; 1v. 53; viu. 32,95 

samvartayat, pres. part., ii. 61. | 

samvāda, ii. 88; iv. 44, 47; V. 163, । 
164; vi. 154; vii 29, 148, 153. Mi 

samvijiāna-pada, v. 95. 

samvid, vii. 147. 

samsaya, i. 35, 51. 

samskürya-preta-samyukta, vi. 158. 

samstava, i. 117 ; lii. 109 ; iv. 27,136; 

` v. 172. 

samstavika, ii. 15. 

samstuta, ii. 2; ili. 36, 83, 110; iv. 
6, 28. 

samstuta-vat, iii. 81. 

samstuti, i. 75; vi. 161. 

samsthā, iii. 82; v. 93. 

samsthita, v. 67. 

sakala, ii. 144. 

sakta, v. 55. 

saktu, vi. 103. 

sakhi, iv. 1; vii. 56.. 

sakhitva, iv. 2, 75, 77. 

sakhī, vii. 151. 

sakhya, iii. 106; vii. 103. 

samkalpa, i. 37; 55° 

/samkalpayat, pres. part., i. 54. 

Samkusuka, ii. 60. 

samkhyā, i. 45; viii 75. 

samkhyāna, ii. 93. 

samgati, v. 77. 

samgrhītvā, ii. 47. 

samgrüma anga, Øl., v. 136. 

sacaturdaáa, vi. 146. 


šūle-sthūņā-) VIL INDEX OF WORDS ۳ 


$Sūla-sthūņā, pl., iv. 30. 
fesa, viii. 50; pl, vii. 37. 
faivala, vii. 79 (v. 7.). 
Sokaya, den. verb 

vi: ašokayat, vii. 36. 


Saunahotra, ii. 40 ; iv. 78 56 


śmaśāna, vi. 160; vii. 15. 
Šyāva, iii. 147; vi. 52; pl, iv. 142; 
J^, न, iii. 8. 
"d Syavü$va, v. 52, 55, 56,60,64,65,69,72. 
Šyena, i. 126; iv. 136. 
Éyena-rüpa, iv. 126. 
srad, verbal prefix, ii. 95. 
Sraddhā, i. 112 ; ii. 74, 84. 
Éravana, iv. 119 
Éraddha, adj., viii. 58 
/ Sri, ii. 83 
Srī-putra, pl., v. ۰ 
Sri-sükta, v. 97. 
V$ru: Šušrāva, iii. 133; pass. Šrū- 
yante, vil. 72 
Sruta, iv. 120; v. 50; viii, 87, 135 
۷ Srata-bandhu, ii 53 
Srutarvan, vi. 95 
8700, iv. 139; v. 23, 83, 159, 167; 
vi 34, 148 ; vil, 62; viii. 138. 
Sraisthya-karman, v. 156. 
frotza, vii. 71. 
Éraute, iii. 142. 
8182115, i. 36, 53. 
Sloka, ii. 42 
Svan, iv. 126; vi. 12, 159. 
ÉvaSura, vii. 31. 
Évas, iv. 50. 


` 


Satka, viii. 56. 
gadvimša, vi. 84. 
gadviméati, ii. 22. 

gas (vikarab), ii. 121. 
gdgti (vargani), vii. 42. 
gagtyupüdhika, Hi, 149. 


(-sambhūta 


sapta (ratnàni),v.125; (svarāh),viii.121. 

saptaka, vii. 51, 116. 

Saptagu, vii. 55, 56, 57. 

saptati, vi. 51. 

sapta-trméattama, f., -ī, vi. 45. 

saptadaša (stoma), ii. 14. 

saptarsi, pl., ii. I1; iii. 58; viii. 123. 

sapti, iii. 50, 79. 

saphala, v. 85. 

sabar, iii. 85. 

sabar-dughà, iii. 85. 

sabhārya, jii. 143. 

samagra, ii. 76. 

samara, vi. 115 ; Vii. ۰ 

samasta, ii. 123, 124; iii. 14, 60; v. 
175; viii. 110, 124. 

samasta artha-ja, ii. 104, 144. 

samā, viii. 2. 

samadaya, vi. 100. 

samāna-chandas, i. 16. 

samāna-dharmin, iii. 128. 

samāna-vayas, v. 68. 

samāmantrya, iii. 88. 

samāmnāya, i. I. 

samāyāt, pres. part., v. 22. 

samāšrita, viii. II7, 118. 

samasa, i. 79; ii, 28, ۰ 

samahita, viii. 120. 

samutthaya, iii. 24. 

samutpanna, vi. 62. 

samuddhrtya, v. 85. 

samudra, ii. II; vi. 138. 

samudra-gā, vi, 20. 

sameta, vil. 129. 

sampad, i. I1; ii. 158. 

sampravāda, iii. 155. 

sampreksya, iv. 94; v. 74. 

sambandha, pl, iii. 68, 

sambodhya, iii. 145. 

sambhava, i. 104 ; ii. 20; iii. I. 

sambhūta, v. 151, 152; viii. 79. 


VII. INDEX OF WORDS 
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vsaj: asajyata: 
sama, vii. ۰ 
sajūr, iii. 46. ` 
sajosas (“sa iti), iii. 46. 
samjfiapta-vat, iv. 29. 
samjīā, ii. 134 ; iii. 82; v. 93; viii. 


samjfiana,ihe hymn  samjfianam, viii. 95. 
samjvara, i. 38, 56. . 
sat, 1, pres. part. with past part., i. 92 ; 
vil. 23. 

sat, 2, 2. 1. 62; li. 120. 
satira, v. 97, 149; vi. 22; vii. 59. 
sattra-sad, viii. 133. 
sattva, i. 23, 81. 
sattva-samgati, i. 29. 
Sat-pati, ili. 70. 
satya, il. 40, 42. 
` asad’: sīdati, sida : 

ava-, 1. 90; iv. ۰ 

vi ut-, caus., Vil. 53. 

pra-, caus., viii. 3. 
sad-asat, du., vill. ۰ 
. Sadasas-pati, iii. 67, 70. 
sadasya, v. 159. 
sadrša, ii. 97 ; f., त, vii. I. 
sadyas, v. 73. 
sanātana, vi. 144. 
sandman, i. 91. 
samtāpa, i. 36, 52. 

samtyajya, v. 16, 

` samdadhat, pres. part., vii. 128. 
samdhi, viii. 139. 
samnidhi, vi. 139. 
samnipāta, ii. 132. 
sapatna-ghna, viii. 69, 94. 
- sapatna-nibarhana, viii. 92. 
sapatnī, vi. 57 ; viii. 63. 
sapatny-apanodika, viii. 57. 
saputra, v. 52, 55, 103. 
sapurohita, iii. 144. 
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sambhrta, ii. 56; Savitr, i. 84, 125; ii. 12, 62; iii. 88 
sambheda, iv. 106. (B), 98. 

sammata, iv. 179. Savya, iii. 114, 5 

sammantrya, v. 59. savrīļa, vii. 97. 

sammita, v. ۰ Sasarparī, iv. 113 I 


sasoma, iii. 124. 

sahamāna, v. 22. 

saha-raksas, vi. 160. 

sahas, gen. (yahuh), iii. 64. 

sahasā, v. 21; vi. 88. 

sahah-suta, vii. GI 

sahasra, ili. 149; vi. 6r; pl. (trini) 
vi. 75 

sahasra-tama, iii. 17. 

sahasra-daksina, v. 33. 

sahasra-yuga-paryanta, viii. g8. 

sahita, iv. 76, 141; v. 97,1383 vi. 35, | 
39, 63; vii. 77 ; viii. 4. 

v/s: syanti, syet ° 

viava, i. 86, 89. 

sanga upanga, v. 53. 

Sadhya, ७८, i. 116; ii. 12; iv. 36; v. 
97; vii. 143; viii. 117, 128. 

sānuga, ili. ۰ 

sānulinga, ili. 152 (A). 

sāntvayitvā, vi. 13. 

sāntvya, iv. 3. 

sāman, i. 116, 131; 
117 122, 130. 

sāmarthya, ii. 122. 

sāma-svara, vill. 119, I2I. 7 

sāmānya, ii. 110. 

sāmānya-vācin, ii. 109. 

sāmāsika, i. 79. 

sāmrājya, i. 118. 

sāyam, ii. 64. 

sāyāhna-kāla, ii. 68. 

sāyujya, ii. 21. 

sāvudha, iv. 67. 

sārathi, v. 130. 

sārameya, vi. 12. 


ii. 13; viii. IIO, 


sammoha, vii. 84. 
samyag-bhakti-didrksu, pł., iii. 73. 
sayūthya, iv. 28 (v. 7.). 

Saraņyū, ii. 10, 80; vi. 162, 163; vii. 
I, و3‎ 4- 

Saranyū-devata, vii. 7. 

Saramā, i. 128; ii. 77, 83; viii. 25, 
27, 28, 33. 

saras, ii. 50; ili. 23; vii. ۰ 

Sarasvat, i. 123; ii. 51; iv. 39, 42; 
vi. I9. 

Sarasvatī, i. 128; ii. 51, 74, 76, 81, 
T35, 19753] 750) 19۰ 3501300 रा. 
22, 23, 24, 59, 145. 

Saa pa, pl., vii. 72; viii. IIS. 

sarpis, vi. I45. 

sarva (= entirely, with another adj.), 
ili, 103. 

sarva-karman, v. 158; viii. 124. 

sarva-kārya, vii. 128. 

sarva-gata, vi. 127. 

sarva-drktva, iii. 134. 

sarva-nāman, 11. 97. 

sarva-bhūta, 7. pl., ii. 19. 

sarvabhūta-hana, vii. 44. 

sarva-ripra-pranodana, viii. 92, 93. 

sarva-veda, pl., v. 53. 

sarvànga-Sobhana, v. 66. 

sarvāntara, ii. 69. 

sarvāvāpti, ii. 134. 

salaksana, vii. 5. 

salila, iv. 41 (B), 43; v. 155: vi. 88. 

savana, iii. go; (trtīya), ii. 13; (ma- 
dhyama), i. 130 , 

savarcas, H. 141 9 nov 

Savarnā, vi. 68 Zo 


SFT SVU: I on 


OF WORDS mean 

Sudàsa, vi. 34. er Tus 

sudurjaya, viii. 33. mah mha : 

Sudhanvan, iii. 83; viii. 127. 

Suparna,i. 124 ; viii. 127 ; du., vii. 48. 

gupriya, vii. 56. 

suprīta, iii. 18; vi. 119. 

Subandhu, vii. 85, 87, 88, 89, 94, 99, 7 
100. 

subhaga, fi, -à, vii. 47. 

sumanas, vil. 65, 76. 

sumahat, 40; vii. 49. 

sumahāyašas, v. /9 

Sumitra, viii. 17. 

sura, vi. ۰ 

ura-druma, vi. 56. 

Surabhi, v. 144. 

surā-pāna, vi. 151. 

suloman, vi. 104. 

suvīra, iv. 72. 

gu-viraya, vii. 128. 

Susāman, vi. 67 (Bu 

susamhrsta, vi. III. 

Suhastya, vii. 47. 

sūkta, i. 13; iii. 25; viii. 99. 

sūkta-prāya, iii. 80. 

sukta-bhagin, viii. 20; /., -1, i. 19, 60; 
1.771 4 

sūkta-bhāj, 1. 17, 18, 99; iv.99; ۰ 
142; vi. 159; vili. 99, 129. 

sūktarg-ardharca-pāda, pl., i. r. 

sūkta-vāda, viii. 100. 

sukta-Sata, vi. 145. 

sukta-Sabda, viii. 100. 

sükta-$esa, iii. 93, 138; iv. 144; vii. 
IOI ; viii. 9, 16. 

sūkta-sahasra, ili. 130. 

gükta Adi, iii. 45; viii. 15, 42. 

sūkta anta, vii. 39. 

sūkta abhidhana, viii. roo. 

sakta ekadeša, viii. ror. 

sūna (=sūnā), iv. 29. 


195] VIL INDEX 

sürasvata, ii. 135, 138; v. 119; vi. 
19, (jala) 88; vii. 59. 

Sārījaya, v. 124, 139. 

sārtha, i. 9. | 

sārdha, iv. 108. 

sārdham, v. 20; vii. 57. 

Sārparājiī, ii. 84; viii. 89. 

sālāvrkī-suta, iii. 132. 

sālokya, i. 19, 98; ii. 21; v.171; vii. 
144. 

Sàvarnya, vii. ۰ 

sāvitra, iii. 45, 105 : f.,-ī, iii. 50, 78; 
vi. 132. 

sāvitra-saumya ü$vina-màruta, iv. 99. 

Sāvitrī (Sūryā), ii. 84; vii. 119. 

sāhacarya, i. 19; iii. 75; v. 172; vii. 


144. 
sāhāyya-kāmyā, v. 137. 
Simhikā, v. 144. 
sikata (=sikatā), vii. 79. 
Vsic: 
abhi-, vi. 153; vill. I 
a/sidh : 


ni-: sisedha, iii. 19. 
prati-, vii. 13, IIO, 133. 
Sinīvālī, i. 128; ii. 77. 
/ Sindhudvtpa, vi. 153. 
Sit, i. 129; v. 9. 
sīra, v. 8. 
«su: susuve, iii. 133; susāva, vi. 102. 
pra-: sauti, ii. 62. 
su-iryatva, vii. 128. 
sukha, ii. 46. 
suga, vii. 65. 
sugandhi-tejana, vii. 78. 
suta, pp., pressed (Soma), iv. 54; ™., 
son, iii. 18; iv. 112; v. 100, 146 ; 
vii. 47, 114 : viii. 19. 
suta, v. 56 ; vii. ۰ 
ee vi. 104, 105. 
udās, iv. 106, ۰ 






OF WORDS - | 
saubhāgya, vii. 45. 
sauma, fe, رت‎ v. 41, 44. 
suumys, ili. III, I24; vi. 29, 146 
(mandala); vii. 23, 92; viii. 119. 
suura, f., -Ī, iv. 42, 113; V. 118 vi. 5, ۰ 


| saurya, i. 87 ; ii. 7 ; iii. 113, 139; viii. 


110; 7, -a, vi. 6, 126. 
‘saurya-vaisvanara, il. ۰ 
saurya-vaisvanara agni, ii. 18. 
saurya-vaisvanariya, ii. ۰ 
sauryā-cāndramasa, f., -ī, vii. 124. 
sauvarna, V. 37, 35; vi. 56. 

Vskand: caskanda, v. 99, ۰ 
skanna, v. 84. 
stirna, li. 57. 
stu: stosyete, vii. 45; astaut, iii. | 
37; iv. 16; vi. 26, 62; viii. 7I. 
sam-: stūyante, iii. 7. 
abhi-sam-, iii. 44. 
stuta-vat, viii. 68. 
stuti,i. 6, 14, 35, 47, 60; ii. 131; Hi 7. $ 
stuti-karman, ad)., iii. 4. 
stuti-kāmyā, viii, 20. 
stuti-harsita, vii. 57. 
stuty-āšis, du., i. 8. 
stūyamāna, iii. 103. 
stokīyā, pl., v. 25. 
stotr, i. 22. 
stotra, viii. 78. 
stotriya, i. 103. 
stoma, i. 1153 jH. 1, 13. | 
strī, feminine, i. 40; ii. 96 ز‎ woman, vi. 

41; vii. 1, 132,135; pl, ۲۰ 49; vii. I2. 
stri-dharma, vii. 15. 
strī-linga, vi. 76. 
sthala, v. 151; vi. 88. 
sthavira, iii. 47. 

Vethā: 
abhi-: atisthat, vi. ۰ 
ā-: tasthe, vii. 43., 
pra-, caus., ए. 136. 


sūnu-) VII. INDEX 

sūnu, iii. 153 (4) 

suri, li. 24. | 

Sūrya, i. 5, 61, 69, 82, 88, 100: ii. 8, 
10, 22, GI, 70, 124; iv. 63; vii. 
114, 128. 

Srirya-ksaya, iv. 114. 

Sūrya-daivata, viii. 119 

Surya-prasiita, i. IOI. 

Sūrya-vat, vi. 134, 136. 

Sūrya-samstava, ili. 44. 

Sūrya-samstava-samyukta, iii. 42. 

Sūryā, ii. 8,9, 79, 81,84; iii. 45; vil. 
519, 121, 130. 

Sūryā-candramas, dú., vii. 81, 126; 
viii, 16. 

Sürya anala-sama-dyuti, v. ror. 

Sūrya anila, du., ‘vii. 28. 

Sürya anuga, i. 77. 

sr: sarati, vii, 128. 

Vsrj: sasrje, ii. 53. 

ut-: srjámi, ili. 19. 

Sobhari, i. 48; vi. 58. 

Soma, i: 82, 117, I263 11. 2, 4, 107; 
vi. و111 ,109 .102 و101‎ 13, 130, 136; 
vii. 9, 74. 

Somaka, iv. 129, 

Soma-devata, vii. 83 

soma-pati, vii. 58. 

soma-pàna, vi. 151. 

soma-pithin, iv. 54. 

Soma-pradhāna, iv. 137. 

soma-bhāgz, v. 156. 

Soma-sūrya, pl, vill. 125. 

Somā-pausna, iv. 91. 

Somendra, du., iii. 67. 

Saucīks, vii. 62. 

sautrāmana, ii. 153 

saudāsa, vi. 28. 

sauna, iv. 29 (v. r.). 

sauparoa, /., -1, vi. 120. 

eauparneya, ili: 719. 


| 


[-hari 


svarga, i. 8; vi. 9o, 114; vii. 152, 157; 
viii. 133. 
svarga-jigīsu, vi. 147. 
svargaāyur-dhana-putra, pl., i. 7. 
Svarbhānu-drsta, v. 12. 


svalpa, viii. 87. 


svalpa-virya, vi. 21. 

sva-vaksas, v. 72. 

sva-vākya, ii. 58. 

sva-Sarira, iv. 117. 

svasr, ii. 82; vi. 77, 149; viii. 28. 

svasrtva, vili. 30. 

Svasti, i. 128; ii. 78; vii. 93, 105; 
Vili. 125. 

svastyayana, vii. 90; viii. 77, ۰ 

Svastyātreya, iii. 56. pA 

svādhyāya, viii. 133. 

svādhyāya-phala, vi. 143. 

svadhyaya adhyetr-samstava, vi. 133. 

svāpayat, ii. 68. 

svābhidheya, ii. 117. 

svāhā, pł., ili. 30. 

svāhā-kāra, viii. III. 

Svāhā-krti, i. 109 ; ii. 150; iii. 29. 

svista-krt, vii. 75. 


hata, vi. 28, 34. 
hata-vat, vi. 152. 
V han, vi 32, 115,122; vii. 51, 52, 
63; viii. 34, 36. 
apa: ahanat, iv. 22, II4. 
ā-: hanti, ए. 166. 
vià-: ghnanti, iv. 99. 
hana, vii. 44. 
hanta, v. 66, 78. 
haya, iv. 28. 
haya-rüpin, vii. 4. 
hara, m., v. 19. 
harana, ii. 19 ; iv. 38; vii. 133. 
haras, n., v. 21; (m.?) v. 17. 
hari, du., iii. 86; iv. 144 ; pē, iv. 140. 
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sthāna, i. 76; ii. 21, 26. 
sthāna-loka, du., iii. 68. 
sthāna-vibhāga, i. 70. 
athaVhra, i. 61; viii. 116. 
` sthāsnu-jaūgama, iv. 37. 
sthita, vii. 127. 

athiti, ii. 118. 

snāta, /., -à, iv. 57. 
snāyu, vii. 78. 


snusi, v. 54, 79; (Indrasya), vii. 0 (5). 


spardhā, vi. 57. 

sprá, vii. 56, 102. 

sprhā, i. 35, 53. 

Vsmr: smarati, viii. ४5. 

sravat, pres: part., ۲۰ 86; viii. 66. 
sravanti, vii. IIS. 


BVA, iii. 22; v. 85; vi. 41, 121 vii. 23. 


svaka, viii. 71. 

sva-janman, iv. IO. 
sva-dara-garbhartham, viii. 83. 
svadhā, viii. 112. 

svadhiti, iv. 30.. 

Svanaya, iii. 143, 150; iv. I. 
gva-nilaya, iii. 142. 


~ svap, iii. 142; iv. 69; v. 85; vi. 


36. 
pra-, caus., vi. 13. 
vi-: asusvapat, vi. 13. 
svapna, vi. II. 
svapna anta, vi. 148. 
sva-bala, vi. III. 
sva-bāhu-vīrya, vii. 52. 
sva-bhāva, viii. 31. 
sva-māyā, vii. ۰ 
svayam, =acc., viii. 89. 
sva-yūthya, iv. 28. 
svara, li. IIS; viii, 112, 114, 116,117, 
118, 119, 121. 
sva-ra$mi, ji. 62. 
svara-sàman, jii. ۰ 
svaràj, viii. 107. 
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harit, pl., iv. 140. hima-šabda, ii. 110, N 
Hari-vat, īv. ۰ hiranmaya, iii. 103. تس‎ 
Hari-vāhana, iv. 77; v. 157; viii 35. | Hiranya-garbha, ii. 46,— - 
Haryupīyā-nadī-tata, v. 138. hiranya-stuti, viii. ۰ . 
harsa, v. 66. hiranyastüpa-tà, ili. 106. 4 
harsita, iii. 153 (A). hina, ii. 100. 
havir-dhana, du. 1.113; iv. 92 ; vi.15x. | “bu, viii. 132. 
havir-bhaj, viii. 129. huta, iii. 5. 
havis-pankti-pradhana, i. 86. Vhr: aharat, iii. 22. 
havis, i. 78, 118, 119; ii. 16, 138 ; iii. apa-, perf., iii. 132; viii. 24. 

7, 63 (5), 74; iv. 29; vi. 58, 93; à-, v. 97 (sattra); viii. 31, 36. 

vii. 73, 142 ; viii. 103, 131, 132. vig-: jahāra, iv. 14. 
havya, iv. 50; vii. 65. hrdayam-gama, iv. 72. 
havya-kavya-vah, vi. 160, ' hrdya, viii. 32. 
havya-vahana, vii. 63, 77. hrsta, f., -ā, iv. 2. 
hasta, vii. 135. hrstātman, iv. 115; vi. 61. 
hasta-ghna, 1. 110. hemanta, i. 131. 
hasta-trāņa, v. 132. haima-raupya ayasa, f., -1, vii. 52. 
whi: hīyate, viii. 4 hotr, vii. 14, 70; dx. (daivyau), i. 
hana, ii. 121. D II. 
Vhi: ahinot: hotra, vii. 66, 77. 

pra-, viii. 25. hotrā, i. 65. 

himkāra, viii. III, 123. homa, viil. 134. 
hitarthin, vii. 99. “hve: hūyase, iii. 77. 
hima-bindu, iii. 9. ā-, iv. I31 ; vi. IO2(B); vii. 100. 


Himavat, v. 75. ` upa, iii. 84. 
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